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I de knltiverte Ltnde here vi Iran, hvtd Mcn- 
nesket kin blive; i de ukultiverte, hvtd Men* 
nesket er. 

C. Bastholm: .Mennesket i dets vllde 
og rat Tilstind.' 

En gammel Eskimo har engang fortalt mig, 
at det Liv, der ikke leves foran Dagens 0je, er 
intet vcerd. 

Dagens 0Je holder man det allerferste hvide 
Sheer, der viser sig paa Himlen i 0st, naar 
Lyset og Dagen ncermer sig efter den lange Polar- 
not. 

Ingen Mand tor da ligge dorsk paa Lejet, thi 
heroppe, hvor det halve Aar er Nat, maa intet 
Lys gaa tUspilde. Og alle Jcegere samler deres 
Hande i Merhe og begiver sig paa Vej til FangsU 
5^ pladserne, endnafer Dagen lyser for deres spcen- 
^ deride Idrcet; thi langt fra Bopladserne, hvor 
Vildtet holder til, skal Lyset brages. Det Pres, 
som ligger heri, mcerher alle Sind, og den Sam- 
herighed med Himmel og Hav, som er en Felge 
deraf, giver Tilvcerelsen Indhold og Skenhed. 

Derfor er Menneskene ydmyge og stolte, som 
Bern af en Natar, man paa samme Gang fiyg- 
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ter og elsker. Og Livet leves i enkle og naive 
GUeder nden de store Konflikters Kaos. 



Fra dette frie Jcegerliv er disse Skildringer 
hehtede. Den skraverede Kystlinie paa omstaa- 
ende Kort fra Holms og nordefler betegner 
de endha ubererte og tildels hedenske Polar- 
eskimoers Jagtomraader, ncermere Nordpolen end 
alle andre i Verden. 

Den evrige Vestkyst omfatter de danske Koto- 
nier % der gennem to Hundrede Aar har vcerei 
voider civilisatorisk Paavirkning. 




POLARESKIMOERNES JAGTOMRAADE STRjEKKER S1G OVER DE SKRAVEREDE 

KYSTL1NIER MELLEM 75 OG 80° N. BR. 
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Det begynder som en svag Susen for 0rerne, 
og man lytter, angst for at den skal tie; men den 
vokser, Tonen, og den kommer inde fra de skjulte 
Krefter, som endnu venter paa dig, fordi du ikke 
forstaar dem. Det er din Fremtids, din Mand- 
doms Reserve, der gror! 

Og den stiger, Tonen, stiger som et Hav, der 
rejser sig, stiger som et Varsel om det store Cre- 
scendo, der engang skal sprenge din Skaebne, 
hvis du er for svag . . . 

Horer du det? Lud dig frem og lyt, som Hva- 
len der vejrer Orkanen, medens det endnu er 
legende Solblink. 

Aa, det er Livet, som kalder! 

Eller har du aldrig oplevet de Stunder, da hur- 
tigt modnede Beslutninger slog Sveden ud af 
Kroppen paa dig og dit Blod svulmede i Aarerne, 
som Floder der vil sprenge deres Baand? 

Eller — eller er du aldrig vaagnet midt om Nat- 
ten, leende af frodig Ungdom, og har maattet vel- 
signe din Mor, fordi hun gav dig Livet, Livet, 
som du selv fik Lov til at klare op af Verdens 
ssere, spsendende Leg med Tilteldigheder? 

Der var Opbrudsstemning ved den lille Sne- 
hytte, vi havde bygget i L» af Nsesset ved Gamle 
Simons Boplads. 

Simon boede nordligst af alle de danske Gren- 
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Isendere; han var fodt tengere sydpaa, men hans 
Liv var gaaet med stadig at flytte sit Hus ten- 
gere og tengere mod Nord, hvor der var mere 
Albuerum og rigere Vildt. Han var Bjernejseger, 
bekendt blandt sine Landsmaend for sine heldige 
og dristige Jagter, og endnu trods sin Alder den, 
der vovede sig laengst til Ses paa Havets lune- 
fulde Is. Nu stod han henne ved vore Steder og 
saa os gore os rejseklare; hans Blik, der rakte 
langt og skarpt, saa engang imellem provende ud 
i den Retning, vi skulde folge, og hans smalle 
0rnenaese snuste Kulden ind, naar han rystede 
paa Hovedet, saa hans lange hvide Haar faldt 
ham ned over 0jnene. 

Nej, han vilde ikke med paa vort jEventyr; 
Alderen havde gjort ham husbunden, og de mange 
Maaneder under aaben Himmel i tilfseldige Sne- 
driver var han bleven for gammel til. Men han 
forstod os og vurderede vemodigt alle de Op- 
levelser, vi gik i Mode. Hans Jaegerblod brendte 
endnu i ham, og det gaar altid en Jaeger til Hjer- 
tet at maatte blive tilbage. 

Der blev raabt og skseldt paa de mange utaal- 
modige Hunde, der stod bundne ved Slsederne; 
Lsessene surredes, Skaglerne eftersaas, og der var 
Opbrudsstemning hos alle dem, der lob frem og 
tilbage fra Lees og til Hunde, fra Bagage og til 
Snehytte. 
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Nu skulde det endelig v»re! 

Jeg var kommen nede fra Kolonierne sydpaa 
sammen med Polareskimoen Osarqaq, og vi hav- 
de vseret saa heldige i Uperniviks Norddistrikt 
at treffe en Del af hans Landsmaend, der var 
komne paa Handelsrejse herned fra Kap York. 
Vi havde vaeret et Aar i Danmark og siden en 
Vinter i det sydlige Gronland og var nu atter paa 
Vej mod Nord. Vi havde levet i Lande, hvor 
Livet gaar sin vante Gang, og blandt Mennesker, 
der maerkes af den graa Hverdags Ensformighed; 
derfor nod vi i Dag dobbelt det, atter at vsere 
tilbage blandt de farende Polareskimoer. 

Opbrudsgteden klang seggende varmt gennem 
mine nye Rejsefaellers Latter. 

Det var sandelig Folk uden sur Sovn i 0jnene, 
uden lad Dvaelen i Lemmerne, disse hujende, 
bjernebuksede Msend fra det frie Liv norden for 
alle andre! Der hvor Tilvserelsen er een altrum- 
mende, udodelig Kappestrid, om hvem der kan 
vaere forst i Bjornens Spor, forst ved Saelens 
Aandehul, ferst i Hvalrossens Kelvand, forrest, 
fremmest i den daglige Udfordring, i den store 
Leg, hvor en klar Hjerne dristigt saetter Liv for 
Liv — eller Dod. 

Jeg var glad som den, der staar foran et nyt, 
bevseget Aar, da endelig Eskimoernes Piske knal- 
dede til Opbrud. Lange, spidse Steder skad som 
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Pile ud over Isen; det sang i Frostsneen af de 
mange Poters Slag og Stedemedernes Strag hen 
over Vejen. Et sidste Fartsignal gav Genlyd ved 
Bopladsfj&ldet, men snart dode alt Liv hen, og 
Slsederne med deres Forspand var kun smaa sorte 
Prikker langt ude paa den hvide Is. 

Laenge blev gamle Simon staaende oppe paa 
Isfoden og saa efter Stederne, der i fejende Fart 
stormede nye Jagter i Mode. Og det var, som om 
hans gamle Ryg bejedes en Kende, da han lang- 
somt gik op for at sege Varmen i sin lille Jord- 
hytte. 

Men der var en anden, som ogsaa folte Vemod 
ved Afrejsen, og det var Osarqaq, min trofaste 
Sancho Pansa, Danmarksfareren, den gamle Polar- 
eskimo, der gennem Aar og Dag havde delt 
Skaebne med mig. Han havde holdt Bryllup Dagen 
for vor Afrejse og havde forladt sin unge Kone 
paa ubestemt Tid for at folge med mig op til sine 
fjerne Stammefrender. Men nu, da det sidste Baand 
med Sydboerne brast, kunde han ikke rigtig komme 
med i den dagfriske Spending, og hans Hunde 
sakkede bagud. 

Jeg gjorde Holdt og ventede paa ham; men da 
han opdagede det, rejste han sig pludselig op paa 
Slseden og lod sin lange Pisk suse hen over sine 
forfjamskede Hunde. Da var det, som om de 
endelig gjorde Alvor af at hale ind paa vore For- 
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kerere; de rejste Halerne og slog over i det store, 
sejge Fremspring. Tungerne slog ud af de rede 
Gab, og den klare Frostluft rag af deres dam- 
pende Aande 

Foran os laa Melvillebugtens Iserken, randet af 
sine tavse Brfeef. Her var Plads for den, som 
vovede det, her ved dette rundelige Bord, der 
fladede sig ud i den vigende . Horisont, med sin 
hvide Snedug fantastisk broderet af kejtede Bjerne- 
labber. 

Her var spaendende Spor at tyde: Hvorfra, 
hvorhen, hvornaar, gamle Hvidbjern? Jo, sande- 
lig, om vi ikke havde Appetit! 

Hej, og fremad, Hunde! Nu begynder den store 

Jag*. 
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Sammen med nogle Bjornejaegere kom jeg en 
Aften til Tugtuligssuaq ved Kap Seddon i 
Mel villebugten ; vi kom der som Tyve om Nat- 
ten aldeles bag paa Folkene efter nogle Ugers 
Omstrejfen paa Isen, og Overrumplingen var ekla- 
tant. 

.Nanuniarssuit!" — Bjornejeegere! var det Raab, 
en aarvaagen Natteravn slyngede ud over den 
sovende Boplads; og for Ekkoet endnu var bleven 
slugt af Fjaeldene, skod Folk ud af Snehytterne 
som Muldvarpe af Jorden, sprellende af Sensa- 
tionen. 

Uisakavsak, der var Hovding paa Pladsen, 
slog sig paa Laarene, saa han knak sammen, og 
skreg: „Hej, saa skal vi da atter le sammen en 
hel Nat igennem!" 

Vore Lees blev i en Fart stablede op paa Sne- 
stilladserne, der bestod af vseldige, blokskaarne 
Snemure. Hundene blev bundne og maettede med 
meget Ked, og snart sad vi, snappende efter glade 
Ord, kaade og hjerteligt genkendende, inde i Huset, 
hvis Indre var bektedt med Skind af Bjern og 
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Ren. Vi kom ude fra Kulden og begyndte derfor 
snart at blusse af den dovende Lampevarme. 

Man bed paa frossent Narhvalskod, der smei- 
tede leeskende paa Tungen, tyk Hvalhud i over- 
daadig store, gulvdaekkende Flager, en kraftig 
Kaebegymnastik og et reelt Arbejde for en sund 
Mave. Saa kom man med haardkogt Bjernebov, 
Renked med fed Talg, og midt ind i dette vilde 
Mad-Orgie — som en iovrigt ganske unedvendig 
Appetitsnaps — iskold, letgseret Narhvalshjerne! 

Vi spiste i Tavshed, for dette var sandelig et 
Arbejde, der krevede sin Mand i Alvor; men 
efterhaanden som Fordejelsesheden slog sig til 
Hovedet, blev vi madkaade og fiilde af saftig 
Sp0g. 

Men hvad siger ikke ogsaa Predikeren i det 
10. Kapitel, 19. Vers: 

.Man ger Maaltid til at le, Vinen glaeder de 
levende, og Pengene svarer til altingl* 

Hvad Under da, at vi, som heroppe hverken 
kendte Vin eller Penge, samlede hele Gensyns- 
gisedens rige Overskud om den livsalige Mad. Det 
var, som om Bjernemusklerne, vi sled i, slog Rod 
i vore Indvolde og skod den store Rovdyrgleede 
op i os. For vi Jaegere heroppe i dette barske 
Land, levede vi ikke i en konstant Krigserktering 
mod alt levende? Jovist, om vi ikke uveegerligt 
var Polarlandets farligste Rovdyr! 
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Uisakavsak, som var Vaerten og Bjernens Bane- 
mand, var den ferste, der spillede sin Gtede ud. 
Han rejste sig fra Keddyngen og rystede den lille 
Hytte i en Latter, der teste op for en sprudlende 
Erindringsraekke. Og nu gav han sig til at for- 
telle om sit Made med den Bjern, vi spiste. 

Han havde ikke brugt sin Besse, den var kun 
for Bern og Oldinge; nej, det havde vaeret en 
Tvekamp paa Harpun, og siden, da Bjernen havde 
splintret Harpunen som en lille Tandstikker mel- 
lem sine Tender, var han gaaet los paa den med 
sin Flaensekniv. 

Og Bjernen havde solgt sig dyrt; den havde 
taget et Par af hans bedste Hunde med sig i 
Deden, aabnet Bugen paa dem i et Smask og 
kneekket Ryggen paa dem ved et Slag med sin 
vaeldige Lab. Men da havde han ogsaa rendt den 
sin Kniv ind i Hjertet. Og Blodet var flammet 
ud af dens Kaempekrop, ud i den hvide Sne, som 
en rygende Udblomst, der folder sit Beeger ud . . . 

Jaja, nu var den Fjende da bleven et Festmaal- 
tid for Venner! Mindet om Holmgangen og Sej- 
ren derude paa den ede Is gjorde hans 0jne 
blanke, og hans Arme langede ud i Rummet som 
for at holde fast ved den glade Felelse af at vaere 
Mand, Dyrenes Overmand. 

Og Maaltidet fik ligesom en primitiv-religies 
Baggrund; der kom Offergildestemning i Lovsan- 



21 



DEN STORE L0GNER 



gen over Fjcndcns Paid, og hele Urmenneskets 
elskelige Selvbevidshed sang ud af den offlcicllc 
Latter over en Kamp paa Liv og D0d og Bjorne- 
j©gerens Demonstration af sin store blodtorstigp 
Livsglaede. 

Efter Ekstasen kreb vi nogne op i de varme 
Bjernehuder, der var bredt ud paa Briksen, og 
drak Hvilen ind i de modige Lemmer. De mange 
Naetters bitre Kulde ude i Snedriverne strog gen- 
nem Mindet som en mislykket Speg, der glem- 
m es, og snart smegede Mavernes tunge Ballast 
Bevidstheden af os og lagde os i en fast, kv»- 
gende Sovn. 

Vi dede ud, som en Ud der er blusset for vold- 
somt op og slukkes . . . 

Nseste Morgen ganske tidligt vilde Uisakavsak 
vise mig om i „det store Renland". Jeg skulde 
se det altsammen oppe fra et hojt Fjaeld inde i 
Bunden af en lille Fjord et Par Mil fra Boplad- 
sen; han skulde nok kere mig derind, mine egne 
Hunde skulde faa Lov til at hvile. N© — der var 
slet ingen Raad for det, jeg maatte se bans Land 
derindefra, fra Fjaeldet ved Overkerslen, som han 
havde kaldt „Bj0rnevejen a . Det var jo bare Mor- 
skab at komme lidt ud at kere, vi kunde jo allige- 
vel ikke holde til at sidde inde hele Dagen igen- 
nem og proppe os med Mad. Jo, jo, ingen Ind- 
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vendinger! Her i det store Renland maatte man 
sandelig vsenne sig til at vsere medgerlig. Og ude 
af Huset var han i et Spring for at spsende sine 
Hunde for. 

Lidt efter for vi ind over Fjorden, to paa Sl«- 
den, trukne af friske, blankpelsede Bjernehunde, 
der spidsede 0ren for hver lille Lyd, deres Herre 
hvislede frem gennem T&nderne. 

UisSkavsak var en fremragende Hundekusk, og 
bans Spand, der var paa fjorten jaevnstore Hunde, 
segte sin Lige. Dette vidste han og koketterede 
derfor en Smule med deres Dressur. Men en 
Nydelse var det i det friske Vintersolskin at vaere 
Vidne til de dejlige Dyrs Kraftudfoldelse. Farten 
var saa strygende, at vi maatte holde os godt fast 
for ikke at blive kastede af Slaeden, hver Gang 
denne slyngedes gennem Isskruningernes smaa 
Ujaevnheder. Helt inde i Bunden af Vigen gjorde 
vi Holdt ved det Sted, som han havde kaldt 
Bjernevejen, fordi det var fet yndet Overgangs- 
sted for Bjernene om Efteraaret, lod Hundene 
blive paa I sen og gik til Fjaelds. 

Det var virkelig et gfibende arktisk Panorama, 
der laa for os, da vi naaede op til Toppen. Om- 
kring os havde vi det store Renland, Oplandet 
mellem Kap Walker og Red Head, den eneste 
sterre Landoase i Melvillebugten. Det bestod af 
heje, gulligbrune og rede Fjaelde, brudt af Braeer 
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og Dalktofter og Bugter, der var fyldt med store 
Isfjaelde. 

Vegetationen var den saedvanlige nordgronland- 
ske Hejfjaeldsflora med Lyng, Dvergpil og Smaa- 
blomster, Valmuer og haardfere Stenbrek, med 
enkelte strittende Graesenge paa de fugtigere, elv- 
vandede Steder. Den var fattig, denne Vegetation, 
og gjorde et dobbelt nejsomt Indtryk paa den 
frosne, snebare Jord, som Stormene altid syntes 
at feje hen over, saa at Sommerens spinkle Skud 
ikke engang kunde faa Sneens varme Dyne over 
sig om Vinteren. 

Utroligt var det, at her kunde leve Ren paa 
disse stenede og afgrundsfyldte Randfjaelde; men 
sandt var det jo dog, trods det golde og bare Ind- 
tryk, der slog en i Made overalt Det var heller 
ikke i Frodigheden, at Skenheden skulde seges, 
navnlig ikke paa denne Aarstid. 

For skent var her som et Mventyr, hvorhen 
man saa vendte 0jet. Hele det karrige Kystland, 
med Indlandsisens uendelige Snebelger bag sig 
og Havisen med de fantastiske Isfjaelde foran 
sig, laa badet i .et Vaeld af lyse, rene Farver, der 
gav det store dede Landskab en saa fjern og for- 
nem Hejhed, at jeg selv i dette 0jeblik, saa 
laenge efter, ikke tor bruge Ord om det, men blot 
foler mig lille og revet med! 

Men Uisakavsak, hvis negterne Vildmandsblik 



24 



DEN STORE L0GNER 



kun saa Hensigtsmaessigheden i alt dette vidunder- 
lige, pegede ud over Lande og Is og fortalte mig 
om, hvorledes han havde opdaget det og hvorfor 
han havde taget Land her. For ham var der i 
denne Forbindelse kun Skenhed i det praktiske, 
som lettede ham Kampen for Livet i den store 
0demark. 

Engang paa en Bjernejagt senden for Kap York 
havde uheldige Jagter vseret Skyld i, at han sam- 
mcn med sin Broder Uluagtoq, den tykkindede a , 
var kort lsengere sydpaa, end man ellers plejede 
der i Stammen. 

Der var nemlig fra Forfaedrene overleveret en 
Tradition om, at deres Naboer, der boede langt 
mod Syd, skulde vaere et farligt og blodtorstigt 
Folk, man sjaeldent kom levende fra. Og derfor 
var Stammens Jagter som Regel gaaet mod Nord. 
Men paa hin uheldige Jagt med Broderen havde 
han altsaa i stadigt Haab om at trseffe Bjern 
vovet sig langt udenfor deres Jagtgrsenser og vaeret 
helt nede ved Kiatagssuaq eller Kap Holm uden 
at traeffe Spor efter fremmede Mennesker. Paa 
denne Rejse havde han ved den store Brae ud 
for Kap Seddon fulgt et Bjornespor indover og 
saaledes opdaget det store Renland. Uisakavsak, 
der hele sin Ungdom havde faret viden om, havde, 
siden han var ,naaet op paa Toppen af sin Ung- 
doms Fjseld", altid haft Lyst til at udmaerke sig 
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fremfor Landsmaend, og nu havde han da endelig 
her fundet sig et Omraade, der kunde give ham 
nye Muligheder. 

Fra det samme Fjaeld, hvor vi nu stod, havde 
han, som den erfarne Jaeger han var, som i et 
Syn set den Fangst, her maatte vaere. Landet skar 
sig ud i en lang Halve, der endte tvedelt i en 
lille Vig. Her fandt han gamle Husruiner fra For- 
faedrenes Vandringer, der skulde den ny Boplads 
vaere, lunt gemt ved Indlebet til Fjorden. 

Et Blik udover havde straks gjort ham fortro- 
lig med Isforholdene; Havet maatte laegge tidligt 
til her og gaa sent op, og det var netop, hvad 
han havde Brug for paa sine Bjernejagter. Store 
Braeer var der paa begge Sider af Halveen, og 
derfor maatte her vaere et stadigt Traek af Bjern, 
dels om Efteraaret, naar den faste Is begyndte at 
laegge sig og Bjornene ude fra det aabne Hav 
segte ind til Braeerne, dels forst paa Vinteren ved 
Lystid, naar Bjornene atter begyndte at traekke 
udefter til den faste Is' Graenser. Og endelig var 
der hele det store isbundne Hav at sege ud paa, 
naar Bjornemodrene begyndte at vandre med 
deres Unger og Saelerne havde fodt. 

Her maatte ogsaa vaere et godt Traek af Nar- 
hval, dels ved Foraarstid, naar der kom aabne 
Render i Isen, eller ved Sensommertid med aabent, 
smult Vande. Fjorden mundede jo ud lige ved 
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den store Brae og gav rige Lefter om Stor- 
fangst. 

Han anede det, han troede det, nej, han vidste 
det; for saadan skulde .der vaere paa den Boplads, 
hvor han engang skulde slaa sig ned! 

Sseler maatte her vaere fuldt af Aaret rundt, og 
hvem ved, maaske ogsaa Hare og Ren paa Lan- 
det! Men det var der forelebig ikke Tid til at 
undersege, han maatte hjemover sammen med 
„den tykkindede* og fortaelle om Opdagelsen. 

I Lighed med andre Opdagere, der enskede et 
ode og barskt Land befolket, var han helt instinkt- 
tivt klar over, at det gjaldt om at give det et godt 
Navn, og derfor dobte han det straks „det store 
Renland", lsenge for han havde set nogen Ren 
derpaa. 

For Bopladsfseller maatte han have; Ensom- 
heden var han ikke anlagt for udenfor Jagterne, 
og desuden maatte han jo have Deltagere til de 
store, uherte Madgilder, der skulde holdes i 
Morketiden. 

Men Folk er ikke lette at faa med paa noget 
nyt, og der gik flere Aar, hvor der kun blev 
snakket om det maerkelige Renland, uden at det 
blev til noget med at rejse derned. Man faestede 
ingen rigtig Lid til Opdagelsen; Folk, selv Fangst- 
maend, er saa konservative. 

Men endelig et Foraar, da Isen laa saerlig gun- 
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stig, lykkedes det Uisakavsak at faa alt klart til 
sin store Landnamsfeerd; og paa den Tid, da Sae- 
lerne ligger og sover paa Isen og er et let Bytte 
for hver den, der onsker Maaltid til sig og 
sine Hunde, bred Uisakavsak op fra Egnen om- 
kring Kangerdlugssuaq, Inglefield Golf, for at laegge 
ud paa den 100 Mil lange Rejse til den nye Bo- 
plads. 

Hans Faerd formede sig som en hel lille Folke- 
vandring. Der var naturligvis forst og fremmest 
bans Broder, den tykkindede, der af Erfaring 
vidste, hvad det var, man gik i Mode. Og saa var 
der den gamle Aandemaner Masaitsiaq, der med 
sine to voksne Sonner var en meget v&rdiftild 
Bopladsfelle. 

. Masaitsiaq havde i Vinterens Lob vaeret med i 
Mordet paa en farlig Troldmand, Kajorapaluk, der 
gennem flere Aar havde gjort Forholdene usikre 
for Stammen ved at tage andre Folks Koner; og 
skont Drabet paa ham af alle betragtedes som en 
samfundsnyttig Selvtsegt, havde Masaitsiaq dog 
anset det for heldigst i nogle Aar at gaa i en Slags 
frivillig Landflygtighed, af Hensyn til den draeb- 
tes Familie, der ikke var uden Indflydelse. 

Og endelig var der den skikkelige Ajorsalik 
med de mange uforsergede Born, en Mand, der 
ellers havde faaet et vist Ry paa sig for sin Udue- 
lighed og Dovenskab, men forovrigt var en be- 
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kvem og nyttig Fyr for en myndig Mand som 
Uisakavsak, fordi han, karakterles som han var, 
altid gik med et smilende Ja paa L&berne. 

Saaledes blev da endelig det store Renland be- 
folket, og det viste sig straks i det ferste Aar, at 
alle Beregninger var slaaet til. Det store Ren- 
land var blevet Stammens bedste Boplads, hvor 
det vrimlede med Fangstdyr, Bjern, Narhval og 
S»l; og Kedstilladserne stod aldrig tomme. Ude 
om Husene og langs med den lille Vigs Kyster 
laa store, fyldte Kedgrave og fortalte om Folke- 
nes Overflod. 

Alt dette stod Uisakavsak og fortalte mig oppe 
paa Fjaeldet, og jeg kan taenke, at Leeseren alle- 
rede lsenge bar vaeret forbavset og imponeret over 
her hos en Eskimo at mode Landtagerens Jubel 
over det nye, parret med noget af Bondens Ejen- 
domsgtede. Men Uisakavsak var heller ikke nogen 
almindelig Gennemsnits Eskimo, for hvem Gran- 
land var hele Verden: 

Han havde engang i sin tidligste Ungdom sam- 
men med Nordpolsopdageren Peary tilbragt en 
Vinter i Amerika, og dette Aar havde market 
ham. 

Ved vort ferste Mode i det nye Renland havde 
vi allerede vaeret kendt med hinanden i Here Aar, 
og jeg tror at kunne sige, at jeg besad hans Til- 
lid og fulde Fortrolighed, da jeg aldrig i hans 
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Land optraadte som den hvide Mand, der var 
maegtig i Kraft af Landsmaend og Ejendom, men 
kun som en forholdsvis beskeden Jaeger. Og dog 
blev han som oftest tavs og sky i Blikket, hver 
Gang jeg under vore Samtaler segte at komme 
naermere ind paa hans Oplevelser i de hvide 
Maends Land. Noget flk jeg dog fra Tid til anden 
at vide, og jeg skal forsege paa at gore Rede for 
det i det efterfelgende, fordi det i hej Grad bi- 
drager til at skildre denne maerkelige Mand. For- 
evrigt vil det fremgaa af hans Hi stone, at det 
ikke var saa underligt, at han paa den Tid, hvor 
jeg laerte ham at kende, undslog sig for at udtale 
sig om sine Oplevelser. 



De hvide Maends Sprog var det aldrig lykkedes 
ham at faa laert sig, skent „enkelte Klange af den 
fremmede Tale var bleven ham hjemlige i 0rerne* 
og endnu kunde lyde for ham som fjerne, hem- 
melighedsfulde Ekko fra en anden Form for Til- 
vaerelse. 

Hovedsagen var, at han havde vaeret i Amerika, 
maaske endda i selve det aeventyrlige New York, 
og her var han bleven smittet af noget, han 
ikke kunde gore Rede for, men som dog havde 
vakt hans Eftertanke. Det var den amerikanske 
Atmosfaeres Frodighed, der havde gedet hans 
unge Sind. Det varede dog meget laenge, for det 
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gik op for ham selv; men han flk god Tid til at 
tsenke under sin Udlsendighed, for han tilbragte 
den meste Tid indespaerret inden Are Veegge i 
smertelig Leengsel efter sit vilde Hjemlands Kod- 
gryder og sortojede Piger. 

Aa ja, det var et langt Aars Torst efter en 
Strimmel hvid Havis eller blot en lille Klat ren 
Himmel. 

Han maatte jo sidde inde, fordi han var saa 
helt afhaengig af andre, fordi han ikke selv kunde 
flnde Vej mellem de mange hoje Husklefter, der 
alle lignede hinanden. Og hvad hjalp det saa, at 
der hver Dag blev bragt ham fuldt op af iEde, 
Mad, der var lige til at sluge med det samme. 
Han blev jo blot fed af Mangel paa Motion og 
Sindsbevsegelse og folte sig som et Rovdyr i Bur. 

Nse, saa var det dog noget helt andet, dengang 
han forst maatte drabe sin Frokost i en lille pri- 
vat Dyst for Livet. 

Men naar han saa endelig engang imellem blev 
fort ud paa Gaderne, var det, som et oprert Hav 
slog sammen over Hovedet paa ham, og han 
lod sig modstandslest sluge med Hud og Haar af 
det stakaandede Storstads-Hastveerk. Disse hvirv- 
lende Stevskyer af hidsige Mennesker, der var 
ved at trade ham ihjel for at komme frem, lod 
stadig hans Tanker operere med lurende Ulyk- 
ker, Fjender i Baghold, Flugt for Livet! 
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Og han kunde gribe sig i at staa stille og blot 
lytte til Faerdslens rivende Strom, der devede 
bans 0ren som kalvende Breer, der kaster Is- 
fjalde i Havetl 

. . . Led de af Pladsmangel, eller var det en 
uanet Jagtrabies, der marered Folk her i denne 
dirrende Kaempemuskel af en Boplads, i denne 
svirrende Klode, der var hamret op af selve Jor- 
dens Indvolde af navnlose H sender? Her, hvor 
man slog Bo oppe i Luften, som Alke paa et 
Fuglefjseld, eller gravede sig ned under Jorden 
som lyssky Lemminger! 

Da det var umuHgt for ham at leddele alt, hvad 
han saa, i Hensigtsmaessighed, saaledes som han 
var vant til i sit Hjemland, gjorde han sig ingen 
Forestillinger om det enkelte. Han havde ingen 
Maalestok til Vurdering, kunde ikke fordeje det 
og lod det derfor slovt glide forbi sig altsammen, 
tilsidst uden Undren, ganske udmattet og udtemt 
for Overraskelser — her hvor snart hver Ube- 
tydelighed var et Attentat paa bans sunde Fornuft 
Og der lagde sig hurtigt ligesom en tung Msethed 
over hans Sanser, der stadig blev tvungne til at 
sluge Undere en masse. 

Men da han en Dag blev Vidne til, at et Jern- 
banetog kom susende som et udskudt Projektil 
og forsvandt som en fygende Uvejrsbyge ind i 
en Tunnel, forlangte han redselsslagen at blive 
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fort tilbage til sin Baas. Han havde set, at der 
var Mennesker, levende Mennesker inde i det 
ildsprudende Uhyres Bug! 

Saa snart han havde sovet sin Hoved- 

pine ud, segte han straks Oplysninger om, hvil- 
ken Skaebne der var tilteenkt de Mennesker, han 
havde set indespaerrede i Jembanetoget; og da 
han havde faaet den naturlige Forklaring, at Jern- 
banerne var Amerikas Sl&der, og at de Menne- 
sker, han havde set i dem, blot var Folk, som 
vilde hurtigt frem, blev der endelig udleveret ham 
den Negle, der aabnede ham Forstaaelsen af 
Livet i Amerika. 

Aa ja, saa havde han dog set rigtigt, naar han 
havde troet, at man her led af en Slags Plads- 
mangel, der havde drevet Menneskene til at eve 
vanvittige Bedrifter, altsammen under Presset af 
den gammelkendte Selvopholdelsesdrift . . . 

Jojo! Han havde haft Ret, naar han saa Flugt 
i den store Menneskebolge i Gaderne, for her 
maatte jo i Virkeligheden svaeve en kolossal Tru- 
sel over et Land, der som dette var skabt ved 
Haandens Arbejde, uden Spor af Hensyn til det 
levende Kod, Vildtet 

Og Truslen var simpelthen Hungersdoden for 
den, som ikke kunde vinde med; derfor havde ' 
man det store daglige Kapleb i Gaderne og al 

Foran Dagens 0je 3 
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Hastigheds og Hastvaerks forferdelige Overdri- 
velse: Iltogene! Hohoh!! 

Fra denne Dag taerede Bylarmen ikke laenger 
paa Eskimoens Nerver, ja, nu var det ham endog 
en seer, raffineret Nydelse at svomme ud i den 
store Denning og lade sig baere med paa dens 
brede Ryg, som en, hvem det hele i Grunden var 
ganske uvedkommende; for han, Uisakavsak, var 
jo fra et Land, hvor man endnu havde Raad til 
lidt Langsomhed, ja, hvor man godt kunde naa 
de hvide Haars Alder uden derfor at behove at 
lebe Pusten belt af sig. 

„Da alt dette var gaaet op for mig," fortalte 
Uisakavsak mig engang, „blev mine Tanker lange 
og fremlebende, som Slaedespor der taber sig i 
Fjernhed. Jeg syntes om dette Kapleb, fordi jeg 
altid selv har vseret begserlig og altid har villet 
vaere mellem dem, der kom forst; og dette blev 
nu min eneste store Tanke i de hvide Msends 
Land : 

Naar du engang kommer hjem, aa, saa skal du 
forsege paa at bruge noget af alt det, du her har 
lsert; saa skal du vsere foran dem allesammen. 
Du vil skaffe dig de bedste Fangstredskaber, de 
bedste Hunde, de storste Kodforsyninger, og dine 
Jagtmarker skal v»re rigere og spaende videre om 
end alle andres. Og alt dette har jeg, som du ser, 
ogsaa gjort Forseg paa at fere igennem." 
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Det var Aanden i Amerika, „det store Kapleb", 
som han kaldte det, der var slaaet ned i ham; 
nu havde han god Fordring paa Krafter og sin 
Ungdom. Men da han kom hjem og skulde slynge 
den store Udfordring i Synet paa sine Lands- 
msend, glemte han den meget vsesentlige Ting, at 
de vilde mangle Forudssetningerne for at kunne 
vurdere hans Ord, og derfor kom det ogsaa til at 
gaa ham ilde. 

Han begyndte forst som Forkynderen af de 
store Ting, og dette blev et ubodeligt Fejlgreb; 
men han havde jo set de hvide Msends Undere, 
og nu skulde Folket af den store Ensomhed vsek- 
kes, ruskes op og slaas over Ende af Undren. 
Han, UisSkavsak, skulde aabenbare det ubegribe- 
lige for dem og skolde dem ud af deres Ro. 

Rent instinktivt sogte han en Overgang for at 
komme frem med det, der laa hans egen Undren 
nsermest, og saa begyndte han at fortselle om det, 
der var lettest at begribe, om Skibene i New 
Yorks Havn. 

Msendene havde slaaet Kreds om ham, spsendt 
i Forventning om det nye. Kvinderne havde og- 
saa samlet sig, men i den Afstand, som Anstanden 
kraevede. 

„ Skibene", begyndte Uisakavsak, „sejlede ud og 
ind der, som Edderfugle paa Rugeoerne, i den 
Tid, da Ungerne begynder at svemme. Inde i 
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selve Havnen var der ikke ret mange Draaber 
Vand, som havde deres Frihed; der fled Skibe 
overalt Det vilde vaere livsfarligt at begive sig ud 
i Kajak der, man vilde ganske simpelt slet ikke 
blive opdaget, men ubarmhjertigt sejlet under.* 

,Husene*, vedblev ban, „er saa store som Is- 
fjaelde paa en Brebanke, og de strekker sig ind 
over Landet, saa langt man kan se, som en stejl 
Bjaergkaede med et Utal af Klefter, der tjener 
som Veje." 

„Og Menneskene! a Uisfikavsaks Stemme skjalv 
let ved Mindet Ja, saa mange er de, at der 
rejser sig Skyer paa Himlen, Solen formerkes, 
naar det begynder at ryge af de store Skorstene 
og Kvindeme skal til at tilberede Morgen- 
maden!" 

Denne sidste Bemaerkning hilstes med et ublu- 
faerdigt Fnis henne fra Kvindemes Plads, og Tviv- 
len begyndte nu at sive ud som en utvetydig 
Hvisken, der ikke neddyssedes. Man belavede sig 
paa Protest, men endnu skred ingen ind. Og dog 
var UisSkavsak ferst nu kommen til det, som 
han anede skulde blive ham sksebnesvangert Men 
han kunde ikke dy sig, han maatte fortaelle om 
Jernbanerne, de elektriske Sporvogne og Telefo- 
nerne. 

Med Jernbanerne gik det over al Forventning 
godt; her havde Folk jo det rart haandgribelige 
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med Regen at holde sig til; det var jo blot at 
overfere det gammelkendte med Dampskibene til 
Landjorden, saa havde man Jernbanen. Man svim- 
lede ganske vist noget over den angivne Fart, der 
sammenlignedes med en Kastevinds jagende Krus 
hen over Havfladen; men man slog sig dog til 
Ro med, at der var saa meget ufatteligt, der al- 
ligevel havde sin Rimelighed. 

Nu tog han Mod til sig og gav sig fraekt 
til at fortselle om en Koretur med en elektrisk 
Sporvogn; men da begyndte alle for Alvor at tage 
Afstand fra ham. Hvad bildte Manden sig ind? 
Her stod han uden Blusel og vilde binde dem 
paa iGrmet, at han havde vseret oppe at kere i 
en Vogn, der suste af Sted uden Forspand og 
uden Reg — uden Reg!! Og denne Vogn skulde 
vsere et helt Hus med mange fine Glasruder, 
gennemsigtige som Ferskvands Tyndis om Efter- 
aaret, og den for af Sted som et Fjaeldskred, saa 
hurtigt, at man havde svsert ved at skelne de 
Folk, der passerede forbi udenfor. Og alt det, blot 
en Mand trak i en Snor! Det var ved at blive 
lidt vel groft nu. 

Men da saa Uisakavsak, ligesom angst for at 
give de vantro en Pause til at skumle i, i samme 
Aandedret kerte op med Telefonen, „Afstands- 
nsermeren" — ja, minsael om han ikke engang 
havde talt med Peary paa en Afstand af mange 
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Mil, uden at nogen af dem havde raabt; de havde 
bare talt saadan ganske almindeligt med hinanden 

hcnad en Snor, der var fastgjort i en Tragt 

da faldt Dommen! 

Stammens gamle ansete Aandemaner, Sorqaq, 
traadte frem af Maendenes Kreds og rammede 
ham under alles Vidne ubarmhjertigt fast til Skam- 
paelen. De enkle Ord, hvori Dommen formulere- 
des, rummede hele den gamles indaedte Foragt, 
idet han raabte: 

„Nej, Uisakavsak! Gaa til Kvinderne med dine 
store Legne!" 

Nederlaget var uopretteligt, og hvad nyttede det 
saa, at Amerikafareren fra den Dag aldrig talte om 
sine Oplevelser i de hvide Atends Land? Smaede- 
navnet „den store Legner" beholdt han lige til 
sin Dod. 

Det har heller aldrig hjulpet, at jeg senere under 
mit Ophold deroppe har forsogt at redde hans 
iEre ved at bekrsefte, at der virkelig hos de hvide 
Msend var de Undere, som stakkels Uisakavsak 
havde forsogt at berette dem om. Det lod sig 
ikke gere. Tilliden til hans Sanddruhed havde lidt 
et saa uopretteligt Knaek, at man siden hen ikke 
engang faestede Lid til, hvad han ellers fortalte 
om Ting fra deres eget Land eller deres egen 
Forestillingskreds. Han var bleven Legneren iblandt 
dem, og naar jeg aabenlyst forsogte at forsvare 
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ham, kunde det endog haende, at en og anden af 
de betroede og indflydelsesrige i Stammen ligeud 
fraraadede mig at gore dette; det kunde skade 
mig selv! Ja, Uisakavsak var en stor Jaeger, ban 
havde de bedste Hunde og var forfaerdelig mor- 
som at vsere sammen med; men man maatte al- 
drig faeste Lid til, hvad han fortalte, for ban var 
uforbederlig og fuld af Legn. 

Saa absolut kan selv blandt godmodige Eski- 
moer en Folkedom edetegge en Mands Rygte, 
selv om den senere viser sig at savne ethvert 
Grundlag. 

Men til Uisakavsaks Ros skal det siges, at 
ban, bortset fra at han aldrig mere talte om 
de hvide Maends Land, ikke i mindste Maade 
felte sig tynget af sine uvidende Landsmaends 
Skudsmaal. Hans Humor syntes uangribeligt. 
Og desuden tog han jo ogsaa senere rigelig 
Oprejsning for sine uoverlagte og aabenmundede 
Udskejelser ved at omplante den amerikanske 
„Kappestridsid6 a til Grenland og her gore den 
til en Jaegersergerrighed, der inden ret laenge gjorde 
ham til Stammens ubestridt rigeste Mand og forste 
Fanger . . . 

Hvor langt klogere var saa ikke hans Lands- 
mand Osarqaq ved sin Hjemkomst til sin gamle 
Stamme efter sit Beseg i de hvide Maends Land ! 
Han var en Mand, der var klar over, at man 
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selv blandt glade Eskimoer skal vaere varsom med 
at udseske den offentlige Mening! 

Straks under det forste Gensynsmodes Opsigt, 
da man ventede Ord, der kunde blive skaebne- 
svangre, var Osarqaqs Mund lukket for al Stem- 
ningsdaarskab. Ingen lyriske Dumheder her! Men 
med en Alvor, der havde den store Afgorelse 
bag sig, opfordrede han stilfaerdigt, naesten en 
passant, alle Maend, der kunde have Lyst, til at 
mode ham i et Telt, hvor han kunde trsekke 
Arm med dem. Ingen af de bedste Msend ude- 
blev, og det viste sig hurtigt, at der ikke var 
ten, som kunde rette bans Arm ud. Det blev 
snart en Kendsgerning, der gik fra Telt til Telt, 
at Osarqaq var bleven Stammens staerkeste Mand 
under sin Fravaerelse; og nu havde han med 
naesten genial Omtanke faaet sig en Basis, som 
alle nok skulde forstaa at vurdere efter Fortje- 
neste. 

Og naar han herefter gav sig til at fortelle 
om sine Oplevelser blandt de hvide Msend, havde 
hans Ord altid den staerke Arms Autoritet . . . 

Under mit Besog ved den nye Boplads var alt 
endnu helt nyt for Uisakavsak, og han befandt 
sig derfor ganske naturligt i den forste Begejst- 
rings Periode, der gav sig mange morsomme Ud- 
slag. Han var, som det fremgaar af denne Skildring, 
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en Mand med megen Fantasi, en frygtlos Mand 
og noget af en Dremmer, der maatte misforstaas 
af Landsmsend, som kun var opdragne i det, der 
havde Traditioners Haevd. 

Paa en Handelsrejse langt sydpaa til Stamme- 
fraender, der boede i det danske Grenland, rege- 
rede af vise, hvide Msend, var ban engang kommen 
til et Handelssted og havde der fundet en Butik, 
hvor man kunde kebe Tree; og det var siden efter 
blevet hans hejeste 0nske at faa sig et Hus af 
Tree, et stort fint Hus, hvor mange Gaester skulde 
komme og hvile sig ud paa deres Rejser. Han 
havde nok at betale med; han havde liggende 
Huder af Bjern og Skind af Blaareve; Vanske- 
ligheden bestod blot i at faa det tunge Tree frag- 
tet den lange Vej fra Uperniviks Distrikt og til 
Kap Seddon. 

Og saa, ja, saa vilde han gerne have sig en 
Flagstang. Han syntes, det kunde vsere saa for- 
nemt at have saadan en psen lille Flagstang uden- 
for sit Hus, maaske endda ude paa Naesset ved 
Indkerslen til Pladsen, for at alle kunde se, at 
her boede han, Bjernejaegeren Uisakavsak! 

Og Flag? Ja, han kunde jo hejse en Bjorne- 
hud, mente han; det passede vel bedst til hans 
Land og ham selv. . . . 

Pudsige, lykkelige Uisakavsak! Du, som nu kun 
har to smaa uopfyldte 0nsker tilbage og ellers 
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altid er glad og parat, fordi du i den Verden, du 
har taget dig, stadig ser din Vilje ske! 

Men hvad siger ikke ogsaa salig Jobs Ven, hin 
Themaniter Eliphas: „Naar du vil en Ting, da 
skal den lykkes for dig, og Lyset skal skinne 
over dine Veje. a 
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Det er Nat En hvid, arktisk Nat med Nord- 
lysenes legende Baal paa Himlen. Det ode 
Vinterlandskab hviler i sin stivnede Ro, og den 
store Stilhed ude omkring os lsegger sig varsomt 
over vore Sind og deem per vor Tale. 

Som et Aandetog glider Slsederne hen over den 
hvide Havis, Spand efter Spand, og de friske 
Hunde, der er ude paa deres forste Dagsrejse, 
strekker ud med alt deres ubrugte Humor. Nu 
og da skaerer et Signal gennem Stilheden og oger 
Farteri. Og Kuskene, der soger at overgaa hin- 
anden, lader Piskene suse hen over Hundenes 
Hoveder. 

Vi er paa Vej sydover fra Kap York, mange 
Slaeder i Folge, med vor Foraarspost til Uperni- 
vik. Saa langt mod Nord bor vi, at vi maa bryde 
op midt i Januars Morke, for at Brevene kan 
naa det forste Skib, der kommer til Sydgronland 
hen i April. Der er lang Vej frem, og det, vi 
mojsommeligt fragter her uden Dagslys, vil forst 
vsere fremme, naar Foraarssolen lyser over gronne 
Boge. 
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Fuldmaanen har rejst sig over Fjseldene og 
belyser vor Vej ; Lande og Isfjaelde dukker op og 
skinner forude med deres sorte Slagskygger ud 
over den flade Is. 

Himlen skselver af Stjerner; hele Belger af 
sart og koldt Lys straaler ud over Sneen, og der 
er noget kysk og unaermeligt over alt, hvad man 
ser. 

Man foler sig saa aedru i Tanken, saa kamp- 
beredt overfor de Hindringer, der skal overvin- 
des, og det er, som om hvert pilende lille Stjerne- 
skud kommer som en Hilsen til en og stiver 
Viljen af. 

Hvor banker dog Vinterens Hjerte forskelligt 
fra Sommerens! Mandigt, fornemt, uden Stemnin- 
gers Bledagtighed, uforanderligt, ubarmhjertigt 

Tanker og Dremme kommer og gaar, medens 
man korer, jagende med Farten, anslaaende en 
Stemning, higende af en Uro, der er fjernt fra 
Sommerens sorglose Hengivelse. 

Ud fra Maanen straaler et Fald af gule Far- 
ver; mod den gronblaa, rene Frosthimmel skin- 
ner den som en stor Blomst, der staar i en 
Dis af Lys, dirrende i Kulden og skselvende i 
Natten. 

Aa, denne Stemning fra Polarnatten har en 
Skonhed over sig, der er staerk nok til, at man 
svigter sin gamle Kaerlighed baade til Sol og 
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Sommer, naar man som nu lader sig sluge af 
den Mystik, den rummer. 

Denne tyste, hvide Nat! Der er noget af de 
bristende 0jnes Vemod i dens Blik, noget af den 
stille Graads Andagt i dens Stemning, ja, selve 
Sangen uden Ord i dens tavse Hilsen til den, 
der kerer ind i dens Fortryllelse . . . 

Da det ferste Skser af Dagen viser sig paa 
Himlen, gor vi Holdt og slaar Lejr. Dagslyset er 
endnu saa svagt, at det ikke giver os de lange 
Udsyn, vi behever, og de Par Timer, Tusmerket 
holder sig, er for korte til en Dagsrejse; derfor 
vaelgervi i denne Tid Natten, hvor Maanen staar 
hejt paa Himlen og lyser over den Is, vi skal 
kere paa, og de Skruninger, vi skal undgaa. 

Vi har kert hele Natten og er blevne dosige 
af dens Ensformighed. Vi har siddet saa lsenge 
paa vore Slseder, at der er gaaet Bly i vore 
Lemmer, og derfor kommer der noget uvirkeligt 
over den stojende Munterhed, med hvilken vi 
soger at vsekke hverandre. 

Vseldige Blokke af Sne skseres ud af de faste 
Driver, og snart rejser hoje Laemure sig paa 
Isen; vi har ikke Tid til at bygge Snehytter, vi 
maa nojes med en kort Sovn i det smukke Vejr. 

Smaa hyggelige Kogesteder mures op, Mos og 
Terv hseldes over med Tran, og snart blusser 
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rygende Fakler hen over den travle Lejr. Koge- 
baal taendes paa vore store, flade Lamper, der 
isoleres fra Isen ved Hjaelp af Hundefoder, der 
skal optes, og vi tilbereder nu vore Maaltider i et 
Hav af Lys, der ger den stakkels Dag ude om- 
kring os til et Svaelg af JVterke. 

Slaederne aflaesses og skydes sammen foran II- 
den; langhaarede Renskind bredes ud over dem, 
og mageligt henslaengt paa de varme Huder ny- 
der vi Varmen, der slaar ud i vore Ansigter og 
langsomt strommer gennem vore Pelse. 

Ah, det er den lange, slidsomme Dagsrejses 
Len, denne dejlige Opblussen lige foran Maaltidet 
og Sevnen. 

Ude fra Market dukker fantastiske Skikkelser 
op med store Isblokke paa Skuldrene; de er 
hentede fra de naermeste Isfjaelde og smides ned 
foran Kogestederne. De hugges op og kommes i 
de store Kedler eller Gryder, der haenger over 
Baalene i morsomme Pyramider af Laensere og 
Harpuner, og med knitrende Smsld og Knald 
smelter den krystalklare Is til Vand. Saa snart 
den forste Torst er slukket, laves The, medens 
frossent Ked hugges op og puttes i Gryderne. 

Som en maegtig Brand kaster Baalene sit Skaer 
ud imod Stjernerne, der blegner i Dagskaeret, 
medens vi ligger paa vore Slaeder og med halvt 
lukkede 0jne venter paa den forste varme Drik, 
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der skal slaa os ud af vor Dos og lese Tun- 
gerne. 

Da herer vi pludselig et skarpt Bjaef ude fra 
en af de yderste Hunde, og i samme 0jeblik 
staar vore hundrede Hunde paa Benene og sksel- 
der, ude af sig selv af Ophidselse. De store Is- 
fj&lde omkring os smselder Ekkoet fra de mange 
korte Bjsef ud i den rugende Stilhed, hvor det 
vseldige Kor nu hopper fra Fjseld til Fjseld og 
smelter sammen i et Kaos af Lyde. 

Vi springer op, griber vore Besser og styrter 
ud paa Isen under Raabet: 

Bjern, Bjern! 

Men btendede af det stsrke Lys fra Baalene 
spejder vi forgseves ud over Isen uden at kunne 
opdage nogetsomhelst Hundenes Skslden ved- 
varer. Skselvende af Ophidselse snuser de op 
mod Vinden med Halen mellem Benene, og den 
Maade, hvorpaa de opferer sig, ger det klart for 
os, at det er noget ussedvanligt, de har Faerten 
af, noget de ikke kender; for der er en Angst, 
en redselblandet Hidsighed over deres Geen, 
som virker uhyggeligt paa os. 

Glanende ud i Market staar vi der, uden at 
kunne se noget, og vi feler os alle grebne af den 
mystiske Stemning, der er over det ussedvanlige, 
vi er ved at opleve. Thi vi er klare over, at 
saadan skselder Hunde ikke efter en Bjern. 

Porta DtfMis 0)e 4 
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Allesammen er velevede Bjernehunde, der ikke 
vilde lade sig narre af Market og som ved den 
ferste Feert af deres gamle Dedsfjende vilde give 
ganske utvetydigt Luft for deres Kampgleede og 
udfordrende Mod. 

Vi staar tvivlraadige overfor, hvad vi skal 
gere, indtil en finder paa at lebe hen og sk&re 
en af de yderste Hundes Skagler over. I samme 
0jeblik den feler sig fri, snuser den segende op 
i Luften og farer saa med Snuden helt nede paa 
Isen udover i en saadan Fart, at vi bar svaert 
ved at felge den i det svage Lys. Vi underseger 
Retningen og opdager nu alle paa een Gang til 
vor store Forbavselse to maegtige sorte Uhyrer 
det ene omtrent dobbelt saa stort som det andet, 
ganske langsomt komme krybende hen imod os. 
Engang imellem rejser det sterste af dem sig 
halvt op paa Isen, saa det rager hejt op i Luf- 
ten som en Klippe, og da kan vi here det ud- 
stede meerkelige Lyde, dybe Grynt og pibende 
Flejtetoner. Hunden holder sig paa lang Afstand, 
geende af fuld Hals. 

Det er vanskeligt for mig at finde Ord for den 
Maalleshed, der greb os alle. Hvad var dog dette 
for et Dyr? Stod vi overfor et af de mange 
mserkelige Bsester, som de eskimoiske Sagn er 

saa fulde af, eller ? For det var umuligt 

for os at skelne Dyrets Omrids i Merket; det 
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eneste, vi tydeligt kunde se, var dets 0jne, der 
var runde og luende som lid; og naar det rejste 
sig op, beherskedes hele Kroppen af det m&rke- 
lige Hoved. Det var iEventyr, Sagn og Troldskab, 
dette sorte Uhyre! 

I de faa Sekunder, vi stod som naglede til Ste- 
det, maallese, snappende efter Vejret, jog de 
maerkeligste Tanker gennem Hovedet paa os. Det 
eneste sorte Vildt, vi havde heroppe, var jo Mo- 
skusoksen; men saadan vilde den aldrig krybe 
frem, og hvad skulde den forevrigt ogsaa her langt 
ude i Melvillebugten, i denne 0rken af Is? 

Dyrene var en tre Hundrede Meter fra os, og 
det var umuligt for os at skyde paa denne Af- 
stand, da vi ikke kunde faa ordentligt Sigte i 
Merket. Vi skar derfor et Par Spand les, og det 
var ejendommeligt at se, hvorledes de mange 
Hunde styrtede frem i vildt Lob for saa at standse 
aldeles pludseligt et lille Stykke fra de mserkelige 
Dyr, geende og halsende, paa eengang ophid- 
sede og slagne af Raedsel. De slog Kreds om 
dem, saaledes som de plejer at gore ved Bjerne, 
og bandt dem til Stedet, imedens vi lob frem af 
alle Krefter for at faa en Lesning paa Gaaden. 

I samme 0jeblik som vi naaede frem til Hun- 
dene, rejste det storste sig op ved nogle Bask 
med et Par maerkelige luffeformede Forben, vildt 
knejsende med sit runde Hoved, hvorfra et Par 
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vaeldige hvide St0d-T©nder lyste ud i Morket; 
det forekom os, at Baestet blev ved med at 
vokse og vokse, vildt og fbrferdeligt, da det med 
et skaerende Brel i et pludseligt Set kastede sig 
frem mod de nsermeste af Hundene og os, der 
stod bagved. 

Vi udstedte et hejt Raab af Forbavselse, i 
samme 0jeblik vi genkendte et kaert gammelt 
Vildt fra Sommerens aabne Vande: 

Det var en vseldig Hvalroshun med sin aar- 
gamle Unge! 

Stakkels Ksempe af en Moder, der nu saa 
uhj&tpeligt var prisgiven sin vserste Fjende! Langt 
ude til Ses var den for Here Dage siden kravlet 
op af det lune Hav for at hvile sig paa Isen, og 
da Havet siden under dens Sovn var frosset til 
og den ved sin Opvaagnen kun saa den friske, 
rimhvide Is omkring sig, havde den paa sin Vej 
mod Dybet valgt den gale Retning, og i Stedet 
for at gaa til Ses mod de store aabne Vaager, 
der stod dampende i Vinterkulden, havde den 
taget Retning ind mod Land, hvor Isen kun blev 
tykkere og tykkere, og hvor de svsre Isskrunin- 
ger havde spsrret Vejen for den og dens Unge. 

Og her laa den nu, forkommen og forsulten, 
med opslidte Luffer og ftenget Bug, parat til at 
forsvare sin Unge til det yderste. For hvert An- 
fold, den gjorde imod os, syntes dens Krefter, 
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der engang havde vseret umaadelige og ubetvinge- 
lige, at ebbe ud; men altid endte den kampberedt, 
gnistrende af Trods og uavet Rovdyrmod, ved 
Siden af sin udmattede Unge, der nseppe nok 
havde Kraefter til at slaebe sig hen til den for 
at dsekke sig bag dens muskelspeendte Ryg. 

Vi fyrede les, og to store, livlese Legemer 
tumlede ud over Isen, der i vid Omkreds farve- 
des red af deres rindende Blod. De to Dedsvan- 
drere havde fundet Hvile. 

Langt ude til Ses havde de opdaget vore Baal, 
og Lyset havde lokket dem. Mejsommeligt havde 
de slsebt deres mishandlede Legemer gennem 
Skrueisen, fortrostningsfulde havde de udtemt de- 
res sidste Rest af Kraefter, og nu var Kampen 
endt. 

Hundene, der havde kastet sig over det varme 
Blod, som de graadigt slubrede i sig, blev nu 
samlede sammen og bundne; og vi taendte os et 
Par store Tervefakler paa Stedet og gav os til at 
flaense vor Fangst 

Moder og Unge havde bogstaveligt talt slidt sig 
op. Trods den tykke Hud var Bug og Luffer 
blodige af Isens Marker fra de mange Dages 
Vandring gennem det haarde, smertende Fere; og 
deres Spaek havde de ganske forbrugt under den 
forfaerdelige Sultetid, hvor de, forfrosne og for- 
komne, stadig bar arbejdet sig frem i Haabet om 
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at flnde den Nedgang til Havct, der skulde v«re 
deres Frelse. Da de endelig naaedc frem til os, 
var de bogstaveligt ikke andet end Skind, en 
Smule Ked og saa Knogler. 

Men vi, der var Jsegere og pludselig saa os 
berigede med en velkommen Overflod af Foder 
til vore mange Hunde, sang og jublede over vort 
store Held her i Market, hvor et rigt Bytte 
var sogt lige ind til vor Lejr. Vi var opfyldt af 
Glsede, og ingen af os havde nogen Medlidenhed 
tilovers for Dedsvandrerne, der kom til os midt i 
Polarnattens Hjerte. 

Under Jagten og Ftensningen var allerede den 
korte Dag gaaet over i Natten, og i Maanens 
kolde Straaler stebte vi nu vor Kedforsyning frem 
til Lejren, hvor styrkende Maaltider ventede os 
ved de blussende Kogebaal. 

Men ude om os lyste de store, hvide Isfj&lde . . • 
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straekker sig fra John's Sound nordover til 
den 80. n. B., hvor det gaar over i Grinnell 
Land. 

I et Par Aar havde jeg opholdt mig paa Rejser 
i sydlige Egne, og jeg blev derfor, overalt hvor 
jeg kom frem blandt Polareskimoerne, modtaget 
med stor Gen kendelses- Fes ti vitas. Vi var tre 
Sleeder, da vi om Morgenen bred op fra Neqe, 
paa Vej nordefter; men inden vi opad Dagen 
havde naaet Red-Cliff-Point, hvor vi forelebig 
skulde slaa Lejr for at give vore Hunde et sid- 
ste Foder af friskt Hvalrosked, var vi godt og vel 
tyve Sleeder i Felge — et larmende Optog, et 
seert og vildt eskimoisk Majtog. 

Jsegerne laa paa Hvalrosfangst langs med Ky- 
sten, nogle i halvt smeltede Snehytter, andre i 
Telte, og for hver Fangstplads, vi passerede, blev 
vor Ankomst hilst med heje Glsedesraab, og man 
forlod alt, Telte og Keddepoter, spsendte Hun- 
dene for Stederne, tog Koner og Bern med og 
fulgte os paa Vej for at faa Del i de Nyheder, 
vi bragte med os. 

Det var et dejligt Foraarsvejr. Solen bagte og 
blaendede, og Isen, som nsesten var snebar og 
blank, gav Hundene slappe Skagler; Stederne 
leb af sig selv, blot de nu og da ilk et lille Ryk; 
det udartede til Vaeddekersel. Vi medte nogle 
med to Hunde for, andre med tolv, allesammen 
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sluttede de sig til os og blandede deres glade 
Stemmer i vort hejrestede Kor. 

Der var Steder, som kom kerende nordfra 
med alle deres Ejendele stablede ovenpaa hinan- 
den, paa Vej til nye Fangstpladser; men naar de 
saa os, blev Laessene kastede af og Stederne 
vendt 

Der var ikke noget, der hed Tid her, og intet, 
der ikke kunde opsaettes til en anden Gang; for 
i Dag skulde alle were med, og det gjaldt om 
at komme forst frem til Folkene ved Red-Cliff, 
Serfalik eller Tejstefjaldet, for at were Over- 
raskeren, den der kom med Nyheden om Ste- 
derne sydfra. 

Midt under denne muntre Kapkorsel modte vi 
Stammens iEldste, den gamle hvidhaarede Qiler- 
neq, „Knuden". Han kom langsomt og sindigt 
skubbende med sin Stede uden Forspand. Jeg 
standsede for at hilse paa min gamle Ven fra 
tidligere Beseg, og vi fastslog den gensidige Gen- 
synsgtede med brede Smil. 

„Nu ser jeg den, jeg tenge har ensket at se. 
Hej, at du kom langvejs fra Lande, der er uden 
Kulde!" 9 

Vi spurgte vigtigste Nyt fra hinanden, og da vi 
sluttelig havde udtalt vor Glaede over det store 
Foraar, bred jeg op for at indhente Stederne, 
der allerede havde langt Forspring. Men da han 
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ser mit Hastvserk, holder ban mig tilbage, idet 
han stryger sit lange, hvide Haar fra Panden: 

,Aj, aj, saadan har jeg ogsaa veeret engang for 
tenge, lange siden, da mit Haar var sort som 
Moskusoksens. Da syntes jeg ogsaa, at alt havde 
saadan et Hastvserk, da vilde jeg ogsaa hurtigt 
frem, hadede Langsomhed og vilde vaere den 
forste ligesom I. Nu smiler jeg blot ad den, som 
kommer ferst, medens jeg uden Hunde skyder 
min Stede frem i andres Spor." 

,Knuden a lo hjerteligt og gav mig med en 
veerdig Haandbevsegelse at forstaa, at jeg kunde 
fortsffitte. 0jeblikkelig floj mine utaalmodige Hunde 
hen over Isen med mig i en halsende, kaad Ga- 
lop, og snart var den gamle kun en lille sort 
Prik langt ude i H orison ten. 

Ved Red-Cliff, hvor der endnu var en halv 
Snes Snehytter i Behold trods den bagende 
Varme, flk vi en Modtagelse saa overgiven og 
straalende, at ingen af vore mange Ledsagere for- 
trod, at de havde afbrudt deres Fangstrejser. 
Aftenen igennem herskede her det muntreste 
Folkeliv omkring rygende Kogebaal, og medens 
jeg fortalte om Sydgrontendere og hvide Msnd, 
eller hvad der ellers kunde v»re af interessante Be- 
givenheder siden mit sidste Beseg, takkede de 
forskellige Familier med solide Madgilder for 
Dagen. 
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Sent om Aftenen, da de fleste sover Msetheden 
af sig, finder jeg gamle Merqusaq, den sidste 
mandlige Levning af Indvandrerne fra Baffins- 
land, ude paa et Nses med Udsigt over Elles- 
meresland, der brender i Vesthorisonten som en 
lid-Sky i Midnatssolen. 

,Det er jo derover, du vil?" sagde ban og 
pegede ud over Havet 

Ja, over til Landet paa den anden Side," 
sagde jeg smilende. 

„Lykkelige, som smiler af Ungdom!" svarede 
den gamle. .Da jeg var sterk som du, rejste jeg 
ogsaa langvejs ud til fremmede Folk; men jeg 
rejste saa langt bort, at jeg aldrig naaede hjem 
igen. Det skal du ikke gore, for det er ikke godt 
at tenges hjem, naar man bliver gammel." 

Havet laa blankt og roligt, ingen fast Is var 
at ojne. Store Isflager drev forbi for Strommen 
og skabte Liv i det ensformige Havblik. Paa 
nogle af Flagerne laa store Hvalrosser og sov 
trygt i Bevidstheden om, at Menneskene endnu 
ikke havde deres Kajaker klare; nu og da leftede 
de Hovedet hejt i Vejret, huggede Stedtaenderne 
i Isen og brake af Velvaere. 

Hastige Tejster og Flokke af Edderfugle suste 
forbi og forskrekkede de smaa Sekonger, der 
enkeltvis roede om i Vandet og endnu ikke 
havde samlet sig i de utallige Svaerme, der 
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Overkerslen over Smithsund fandt Sted uden 
H&ndelser, der er vaerd at opholde sig ved; vi 
skyndte os over Nyisen for ikke at risikere at 
drive til Ses, satte Kursen paa Baches Halve og 
befandt os i Lebet af en lille Uges Tid i Bunden 
af den store Flagler Fjord paa Tsersklen til Mo- 
skusoksernes Land. 

Paa den sidste Del af Turen havde vi vaeret 
stserkt bpholdt, dels af Skrueis, dels af dyb Sne, 
saa vi var derfor udgaaede paa saavel Menneske- 
som Hundeproviant, da vi skulde -til at se os om 
efter det m&rkelige Storvildt, som to af os kun 
kendte fra andres Skildringer; den eneste af os, 
der havde vseret med paa Moskusoksejagt, var nem- 
lig Uvdloriaq den yngre, og vi to andre var fiilde 
af lyttende Opmaerksomhed, hver Gang han gav 
sig til at forteelle om disse mserkelige Jagter. 

En Dag tilbringer vi med at recognoscere. Vi 
beflnder os i et stort snebart Land, der bestaar 
af lutter Smaasten; kun gennem Klefter, hvor 
Sneen er faget fast, og ad blanke Elve er det 
muligt for os at traenge indover med vore Steder. 
Det bteser en kold Vind, der henssetter os til 
den ferste Lystid i Marts Maaned, en bidende 
Btest, der gaar igennem alt, vort Tej, vort Telt, 
og som faar os til at fryse - bitterligt, ikke mindst 
fordi vi de sidste Par Dage bar maattet leve paa 
Smalkost 
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Vi koger vort sidste lille Stykke Ked og kerer 
med vore sultne Hunde op gennem en stor, bred 
Dal, der ferer ind i Landet og er Vejen for dem, 
der vil tvaers over til Nansens Sound og Hei- 
bergs Land paa den anden Side. 

Vi korer hele Dagen igennem i Snestorm og 
spejder forgseves efter Vildt, til vore 0jne smer- 
ter. Hver sort Sten, der kommer til Syne, faar os 
til at fare sammen, og alle vore Sanser er spsendt 
til det yderste. 

Aha, endelig friske Spor af et stort Klovdyr! 
Det er kun ganske lidt tilfeget, og det kan derfor 
ikke vaere laenge siden, de bejtede her. Spaen- 
dingen stiger, men Dagen lider. Der er meget, der 
er afh&ngigt af denne Jagts Udfald; vore Hunde 
begynder at hsenge med Halerne og bliver van- 
skeligere og vanskeligere at faa frem mod den 
Storm, vi stadig maa slide os igennem. 

Vi kommer farende gennem en snespyende 
Kloft og skyder derfra ud over en lille So, da 
Uvdloriaq den aeldre pludselig standser sit Spand 
og ger Tegn til os. 

„Der, der, der! a hvisker han og peger frem- 
over. Og straks, fer vi andre endnu har set noget, 
slaar Jagtfeberen ned i os. 

Vi traekker Vejret hurtigt, som om vi var for- 
pustede efter et langt Leb, vi skselver ganske 
let, men det er ikke Kuldegys; vore Kinder 
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brender, og en Varmebelge slaar gennem vor 
Krop. Opfyldelsen af Dagcns store, brendende 
0nske overvelder os. Men det er blot i et Nu, 
vi lammes, i det forste Sekund, da vort Haab 
bliver til Virkelighed og vi fra at vaere sultne 
Jttgere, der intet ejer, med eet staar som Herrer 
til tre levende Kedbjerge. For det var tre gran- 
voksne Tyre. 

Vi tejrer vore intetanende Hunde i en Slugt, 
hvorfra de intet kan se, og nejes med at tage to 
fra hvert Spand med os. 

Moskusokserne gikog bejtede og lignede sorte 
Klippeblokke. Vinden var gunstig, den bar fra 
Vildtet, og da Hundene begyndte at vejre, gav vi 
dem Signal og slap dem las. De travede ud i 
Vinden, snart tilhejre snart tilvenstre, indtil de 
alle med eet stod som rammede i Jorden, med 
Snuderne lige op imod Vinden: De havde set det 
merkelige Vildt! Og som paa Kommando sprang 
de i Vejret og stormede les paa Moskusokserne, 
der fredeligt gik og gravede Feden op af 
Sneen. 

De store Dyr gav ikke en Lyd fra sig, da de 
med eet saa sig omringede af de halsende Hunde, 
de travede ganske roligt hen til hinanden og stil- 
lede sig op i deres beromte Karr6, med Front 
mod Hundene. 

Det er modige Dyr, de smaa Eskimohundet 
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De lignede Dvergdyr, blev saa fbrsvindende smaa 
ved Siden af de langhaarede Kemper. Men om 
de var bange? Aa, de rag ind i Kolosserne, bed 
sig fast i Bug og Bringe paa dem og var naesten 
ikke til at ryste af igen. Men v6 den Hund, 
der kom i Naerheden af Hornenel Den blev slyn- 
get op i Luften som en Bold og reddedes kun 
ved rene Tilfoeldigheder fra at blive spiddet le- 
vende. 

Tyrene forlod kun nedig deres Forsvarsstilling, 
skrabede Sneen op med Forbenene, slog fra sig, 
saa Smaasten feg om os, og prustede smerteligt 
opgivende gennem de opspilede Nsesebor. I An- 
fald af Raseri og Afmagt slog de den svaere Pande- 
brask ned i Jorden med en saadan Kraft, at det 
satte dybe Maerker i det frosne Ler. 

O, store, vaeldige Tyre! Om de bare havde v«- 
ret sig deres Krefter bevidst, saa havde de tram- 
pet os flade, laenge inden vi havde faaet Lov til 
at fyre. Nu stod vi i faa Skridts Afstand, lige 
inde paa Livet af dem, og saa paa dem. Vi delte 
dem imellem os, afgjorde roligt, hvilken hver af 
os skulde faelde — alt medens jeg gik rundt om 
dem og fotograferede. 

Og endelig, da vi var maette af at se og jeg 
var fterdig, med mine Billeder, lod vi hver sin 
Tyr styrte. Hundene kastede sig over dem, blinde, 
sanselese af Raseri, og bed sig saadan fast i deres 
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lange Haar, at de n&sten ikke var til at fea bort 
igcn . . . 

Vi tilbragte derpaa en Dag i Overflod, file sovet 
ud og hvilet Hundene og fortsatte saa ad en bred 
Dal mod Nordvest, hvor vi snart kom over en 
Flok paa tolv, som vi ligeledes drebte; og nu 
havde vi Kod nok til vort Ophold herovre og 
Proviant til Hjemrejsen. Nye Flokke, som vi saa, 
forfulgte vi ikke, men lod dem leve i Fred. 

Jagten selv er ingen Beskrivelse vaerd, det er 
en Nedslagtning, som ikke bar noget med Jagt at 
gore. Jeg er som Jeeger ellers alt andet end senti- 
mental, men her med disse Moskusokser — navn- 

lig de sidste aldrig bar jeg set noget saa 

vemodig haablest, som da dette Storvildt stillede 
sig op i en Karr6 for at de sammen, Kalvene in- 
derst, skjult og daekkede, og saa de endnu leven- 
des sergmodige, opspilede 0jne; se dem slutte 
sig tsettere og taettere sammen over Kammerater- 
nes Lig, saa naadelest dedsdemte, saa dedsvars- 
lende stumme — morituri! 

Men hvorfor, gentager jeg, kastede de sig ikke 
over os, saa mange de var? Spiddede os paa 
deres Horn, sled os fra hinanden og trampede 
os ned! Aldrig bar jeg set saa store, staerke Dyr 
saa fortvivlet uvidende om deres egne Kaempe- 
krefter. 

Og maaske var det netop det, der gjorde hver 
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Kugle i deres Hjerter saa smertelig anklagende, 
det rindende Blod saa raabende uskyldigt — dette, 
at de lod sig myrde af Naade, uden Forseg paa 
Flugt, uden Mine til Forsvar. En Jaeger er ingen 
Slagter. 

Men Kod maatte vi jo have, og Skind, dejlige, 
store, varme Brikseskind til den lange, kolde 
Morketid. 

Vi har nu fern Moskusokser pr. Mand, og naar 
vi bliver her nogle Dage og kraftfodrer vore nogle 
og tredive Hunde, vil vi blive i Stand til at fragte 
Skindene og det Ked, der bliver tilovers. Men 
det bliver store, tunge Laes den lange Vej hjem, 
og derfor maa Hundene hvile godt ud forinden. 

Vildtet er lunefuldt, og det lever altid paa Van- 
dringer; Dyr har ingen Bopladser, hvor de hol- 
der til, og derfor maa en Jaeger, der skal leve af 
Landvildt, have Held med sig, havde gamle Mer- 
qusaq sagt til mig ved Afskeden. 

Han mindedes sikkert de trange Vandreaar, 
han selv havde haft her i det selvsamme Land, 
dengang han som ung havde vaeret Vidne til, 
at nogle Niddinger af hans egen Stamme slaebte 
af med hans Foraeldres Lig for at spise dem. 
Maaneder igennem havde de strejfet om uden at 
finde andet spiseligt end smaa Lakseerreder i en 
So, og den forferdelige Suit havde gjort mange 
af dem til Dyr. 
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Vi havde haft Heldet med os og levede nu i 
Overflod, i Fraadseri paa Laekkerier, som kun 
Jsegere, der sjeldent kommer i Hus og til Ti- 
der maa suge trostigt paa Labben, vil have For- 
udssetninger for at vurdere. For hver den, der 
blot kan gaa ind paa en Kro, slaa paa en Klokke 
og straks faa en 0nskcseddel opfyldt, vil det lyde 
som Skaberi, om jeg nermere vilde komme ind 
paa vor Madseddel i disse Dage; det maa derfor 
vaere tilstrsekkeligt at naevne, at vi for det meste 
levede af Tunger og fedtsvebte Hjerter, og vore 
Hunde af skaert Ked. 

Det var nu paa Tide, vi begyndte at tenke 
paa Hjemrejsen; vi havde veeret her en otte Da* 
ges Tid og var naaet saa hejt op i Landet, som 
jeg enskede. Fra det Sted, hvor vi vendte, kunde 
vi were naaet ned paa Isen paa den anden Side 
i Lebet af en Dag, og herfra vilde Vejen have 
veret let, enten til Baffinsland-Eskimoerne eller og- 
saa helt ned til Stammerne i King Williams Land. 

Og Maalet med min Rejse ind i Landet havde 
netop veret at undersege Fremfartsmulighederne 
her, for det Tilftelde at jeg engang skulde komme 
til at realisere en Plan, der gik ud paa at soge 
ned til Eskimoerne vestpaa. 

Som et interessant Bevis for, at vi ftilgte en af 
Eskjmoernes gamle Vandreveje, var et Fund i 
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en Klippespalte af et velbevaret Kastetre af for- 
«ldet Type og Saedet til en Fangststol. Som be- 
kendt benytter Smithsund-Eskimoerne ikke Kaste- 
trse, og dette maatte altsaa hidrore fra en Stamme 
fra Baffinsland eller andetsteds fra, som havde 
!agt Vejen om ad denne Dal paa sin Vandring 
mod Gronland. 

Paa Hjemturen turde vi ikke med vore tunge 
Lfles folge Flagler Fjordens opskruede Isfod og 
bestemte os derfor til at k0re tvaers over Baches- 
halveen over en Passage, der ellers ikke saa vi- 
dere indbydende ud. Men yi havde Grund til at 
gaa ud fra, at kom vi ferst over paa den anden 
Side, vilde Foret blive bedre, fordi det laa mere 
aabent for Vinden. 

Det kneb med at komme op over Halveens 
Ryg; Sl&de for Slaede blev tort op, idet vi sam- 
lede alle Spand i B tre Etager*, saaledes at hvert 
Lsbs blev trukket af 30 Hunde. Nedfarten til 
Princess Mary's Bay paa den anden Side var 
heller ikke ufarlig, da det var svaert at styre de 
tungt lastede Sleeder ned over de bratte Skrsen- 
ter. Jeg maa tilstaa, at vi saa noget forbloffede 
paa hinanden, da vi endelig stod nede paa Is- 
foden og betragtede det Fjseld, vi var komne ned 
over. 

Men vor Beregning slog til. I Lebet af to Dags- 
rejser ad ypperiige Veje langs med en pragtfuld 
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Fjaeldkyst naaede vi ned til Bartletts Bugten paa 
Halveens Sydostende og havde atter fri Udsigt 
til vort kaere gamle Gronland. 

Dette er virkelig et barokt Lune af Sksebnen! 

Her sidder jeg midt i Ellesmeresland, i d$n 
saakaldte Bartlett Bugt, og dejer af Kakkelovns- 
varme. Vi bar nemlig fundet et gammelt Ekspe- 
ditionsdepot, som Peary bar givet sine eskimoi- 
ske Ledsagere Lov til frit at h serge; de bar be- 
nyttet sig grundigt af Tilladelsen, og det synes, 
som om de bar taget Ferieophold her i Merke- 
tiden. Man skulde nsesten tro, det var et fjendt- 
ligt Depot, som var taget i Besiddelse. 

De gode Folk har ikke haft den tilberlige Re- 
spekt for den dyre civiliserede Kost, thi her er 
handlet saare overlegent med den. Nede paa Is- 
foden flyder det saaledes med Dynger af saltet 
Lammeked; man har slaaet Tenderne i Stykker 
for at reparere Sleederne med det stserke Trae og 
har ladet Kedet ligge. 

Vi havde hort fortaelle, at nogle Jaegere havde 
boet her hele December Maaned igennem og smav- 
set, og nu faar vi Syn for, hvad de har gjort og 
hvorledes de har indrettet sig. 

Et Hus er blevfcn bygget af lutter Hvedemels- 
kasser. Tag har de lavet af et Bramsejl, som de har 
faaet spsendt ud med nogle Bjaelker som Rygning, 
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og en Kakkelovn har de ogsaa faaet stillet op 
med en lang sort Skorsten ragende op gennem 
et Hul, de har skaaret i Sejlet. Kul er her i 
Overflod, det ligger i store Dynger foran Huset 
Et Utal af opbrudte og tildels kun halvtemte 
Konservesdaaser flyder rundt omkring. Her er 
ogsaa nogle lange Kasser med fin, malet Kaffe og 
The; en Kasse Kaffe, der er efterladt opslaaet, er 
bleven temt af Vinden, saaledes at alle Snedri- 
verne i den nsermeste Omegn er fegne brune. 

Vi har indkvarteret os i Huset, hver i sit Rum, 
adskilt ved Provi^ntkasser. Af en opslaaet Kasse 
i „Muren* tager vi Mel og bager maerkelige, 
klsege Kager, som vi fear Mavepine af. 

Ak, Ellesmeresland, et besynderligt Minde ri- 
gere! 

Vi er r0dkogt i Hovederne af den uvante 
Varme og ligger sieve over Trekasserne. Det 
trekker op til Forkelelse for os alle tre, men vi 
kan ikke lade veere med at fyre i Ovnen efter 
de mange Dages Hojfjaeldsstorm. 

Jeg falder i Sevn, drommer om Danmark, taler 
Dansk i Sovne — og da jeg vaagner, borster jeg 
Tender i et Anfald af Civilisation. 

Ganske mod vore Rejseregler bliver vi liggende 
en Dag over i det komfortable Melkasseskur blot 
for at nyde Li vet. Det er smukt, klart Vejr, og 
vi har den ypperligste Udsigt over begge Sider 
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af Smithsund, disse faistoriske Kyster, der i over 
et halvt Aarhundrede har veret Vidne til den 
spandende og aeventyrlige Kamp om Nordpolen; 
her hvor omtrent hvert Kap har sin Historie om 
Sejre, der afvristedes den haarde Natur, eller 
Nederlag, der kostede keekke Atend Livet 

Skraas overfor os ligger Renslaer Harbour, som 
Eskimoerne kalder Aunartoq. Uden heje Fjselde 
breder Landet sig indover mod Indlandsisen, 
kendt som et af de fea Stcder, hvor Vildrenerne 
endnu traffics i sterre Flokke paa Gronlands 
Nordvestkyst Her overvintrede Elisha Kane med 
sit Skib „ Advance* 1853—55. Han udsendtes af 
den amerikanske Rigmand Grinnell, der af Lady 
Franklin havde ladet sig beveege til her i Smith- 
sunddistriktet at lade foranstalte Efterforskninger 
efter den forsvundne Franklin-Ekspedition paa en 
Tid, hvor den engelske Regering efter mange 
mislykkede og kostbare Forseg havde opgivet 
ALvrcd. 

Kane fendt intet af Franklins Ekspedition, men 
opdagede Grinnell-Land, paa hvis Sydgranse vi 
for Tiden beflnder os, udforskede det nordlige 
Smithsund og rejste siden den Teori om et isfrit 
Polarhav, som skulde lokke saa mange Ekspedi- 
tioner herop. 

Hans smukke Skib kom aldrig las af Isen, og 
Ekspeditionen maatte efter sine Overvintringer 
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foretage en anstrcngende og aevertyrlig Rejse i 
Baade ned til Dansk Gronland. 

I Sydest skimter vi Kap Alexanders veldige 
radbrane Profil med Tinderne svebt i drivende 
Nordenskyer. Et lille Stykke norden herfor, i det 
blssende Port Foulke overvintrede i 1860 den 
fantastiske Hayes, der ligeledes var Tilhsenger af 
det isfri Polarhav. 

Hayes* Teorier skulde modbevises af en an- 
den Amerikaner, den sympatiske Hall, der med 
sit Skib „ Polaris* trsengte gennem Smithsund helt 
op til Thanks God Harbour, hvor han skulde de 
af Overanstrengelse umiddelbart efter Hjemkom- 
sten fra en lang Stedeekspedition. 

Endelig trsengte i 1875 to store engelske Skibs- 
ekspeditioner under Kommando af Nare gennem 
Sundet her, omtrent helt ud til det isfyldte Polar- 
hav ved Nordenden af Robeson-Kanalen 

Og lige overfor os, kun et Par Mil herfra, lig- 
ger Camp Clay, den sergeligst beremte af dem 
alle her i Smithsund. Hertil var det, at Greely, 
efter at have overvintret ved Fort Conger 1881 
— 83, tyede ned, da der to Aar i Trek ikke var 
kommen noget Skib op til ham. Og da Ekspedi- 
tionen endelig blev funden i Sommeren 1884, var 
der kun syv levende af de oprindelig syv og tyve; 
Resten var omkomne af Suit 

bag Camp Clay, i en lille Fastlandsvig, 
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overvintrede Sverdrup med ,Fram« i 1899. Pas- 
serer man dette Sted, vil et Kors paa erv*em- 
springende Klippe forttelle om, at ogsaa her har 
et Ekspeditionsoffer fundet den evige Hvile. 

Saa er der Carry-0erne, omtrent ved Indlebet 
til Smithsund, hvor Svenskeren Bjorling forliste 
sin elendige Skude paa sin dumdristige Vej til 
Nordpolen; en tragisk Ekspedition, hvis Under- 
gang der aldrig er kotnmen Lys over. 

Og endelig: Hovdingen og Veteranen heroppe, 
Robert E. Peary, som gennem det meste af en 
Menneskealder har kaempet sin arktiske Forsker- 
kamp netop paa disse Kyster. 

En historisk Egn i Sandhed, der lyser af Daad 
og Bedrifter, men ogsaa en Egn med triste Min- 
der om Viljer, der brast, og om Maend, der modte 
deres Skaebne. 

Vor Hjemfart over Smithsund var begunstiget 
af fint Vejr. Paa forste Dagsrejse kerer vi sent 
paa Aftenen op i friske Bjornespor, netop som 
vi sidder nikkende af Sovnighed og Traethed, 
asende med Hunde, der snart ikke vil tengere 
for den Dag. Pludseligt Rere mellem Mennesker 
og Hunde, al Traethed som bortblaest! Lsessene 
kastes ud paa I sen, og vi galoperer ind i Jaege- 
rens store 0jeblik, Modet med det sterste Vildt, 
Hundenes Fjende — den gulhvide Bjern! 
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Uvdloriaq den yngre kommer forst og skyder 
den, og da vi slaar Lejr hen paa Morgenen, lyser 
den varme Sol over tre glade Mennesker og tre- 
dive maette Hunde. 

Hen imod Slutningen af Maj er vi atter paa 
Grenlandssiden og kan ssette Kursen mod Etah. 
Vi havde hidtil haft fint Vejr paa hele Rejsen, 
men nu begyndte det at trekke op til Sydvest, 
og Vinden kom os hvinende i Mode og hyllede 
os ind i sorte, snefraadende Byger. Vi befandt os 
ligesom paa Skellet mellem ondt og godt, da vi 
korte ud af Solskinnet og ind i den forrygende 
Storm, der heroppe paa Grenlands skarpe Hjorne 
ofte kommer fygende med Byger af Sten og 
Sand. 

Og med Solen herte ogsaa den gode Is op. 
Ved Kanes Havn bag Littleton Island kerte vi 
op paa den mest forbandede Iskant, jeg endnu 
bar sat Spor i. Den var smal, saa der lige akku- 
rat var Plads til vore Slaeder, og dertil ujsevn og 
skruet; hvert 0jeblik saa det ud, som om vore 
tunge Laes skulde tage Magten fra os og kaste os 
ud over den heje, stejle Isfod, ud i den fraadende 
So. Og Hav mellem Is og Sne, sort og rygende 
koldt, tegger sig altid med Uhygge over ens Sind. 

Et lille Stykke fra Littleton Island faar vi 0je 
paa en Mand forude. Hej — det var den Hjaelp, 
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vi saa haardt trsengte til; Stederne lod vi staa 
og leb frem, Mandcn, Hjselpen, Nyhederne i 
Mede! 

Stormen slog os i Ansigtet, Havet larmede un- 
der os, og flaengede, flygtende Skyer jog hen over 
Himlen; det var pludselig, som om Vejrets 
Uhyggestemning trykkede os ned og tog vort 
Humer, nu da vi skulde mede Manden, der kunde 
fortelle os, hvad der var sket, medens vi havde 
veret borte. 

Og saa var det, at han standscde et Stykke 
fra os og blev staaende op ad en Klippewcg. Han 
havde altsaa daarlige Tidender til os! 

Begge mine Ledsagere standsede. Ingen af dem 
vilde were den, der ferst lagde 0ret til Nyheden; 
de stillede sig ogsaa op ad en Klippewcg og saa 
modfaldne ud; det havde ingen Hast mere med 
at treffe Folk. Saa gik jeg frem. 

„Sekongen* hed Manden; han stod med ned- 
slagne 0jne, som havde han Samvittighedsnag over 
at skulle meddele os noget, der vilde gere os be- 
drovede. Han stammede i det, da han begyndte 
at tale, Ordene vilde ikke frem; Vinden foldede 
hans lange, sorte Haar ud fra Pelsen som en 
Sorgefane. 

B Den onde Sk&bne er slaaet ned over os, 
medens I var borte, vi er blevne tre fterre, siden 
I rejste!' 
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Og saa fortalte han stilferdigt med en Stemme, 
som Sorgen gav en forunderlig sken og hejtide- 
lig Klang, at tre Bern, Alinaluks to Senner og 
Qulutanguaqs lille Datter, legende med deres Ste- 
der paa en Skrent var kert lige ud i Seen over 
den heje Isfod og var druknede for 0jnene af de- 
res Foreldre. Deres gamle Bedstefader, Ingapaluk, 
havde bundet en Kobberem om Livet og kastet 
sig i Havet efter dem, men Strommen havde 
hurtigt fort dem bort 

Det var Deden, som havde blandet sig i Ber- 
nenes Leg; og Deden heroppe blandt dem, der 
har saa daarligt Raad til at blive fcerre, synes 
altid saa meget grummere og ubarmhjertigere end 
der, hvor den tager fra dem, der har mange at 
miste af. 

Hvor Jioldt jeg ikke selv af de tre smaa, vi nu 
aldrig mere skulde se! De havde leget netop paa 
samme Skrent forleden, da vi kerte forbi. Spsen- 
dingen bestod i at komme farende i fuld Fart 
oppe fra en Bakke, der leb brat i Havet, og saa 
standse netop paa Dedens Rand ved den heje 
Iskant i et pludseligt Kast til Siden. Og de gamle, 
hvis Nerver sjseldent protesterer, havde kun moret 
sig over de smaas Dedsforagt; thi heroppe ad- 
varer man ikke Bern mod farlige Lege, fordi og- 
saa disse opfattes som en Indevelse i Livet 
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Da vi tavse og trykkede kerte videre igen 
med vore Steder, der var hejt tessede med sorte 
Moskusoksehuder, var det som et Ligtog, der 
sneg sig langs med det larmende Hav. 

Vi naaede frem til Etah samtidig med Forael- 
drene til de druknede Bern; de havde forladt 
deres Boplads og segte nu Lindring i deres Sorg 
ved at rejse ndrdpaa. 

Saa snart Alinaluk saa mig, gik hun hen til 
mig. 

,Du har vel hert det?« > 

»Ja.« 

„Du maa ikke beklage mig, du maa ikke stakle 
mig — nej, nej, slet ikke! For saadan er det nu 
eengang bestemt, at det skal gaa mig, Moder til 
Bern, der faar et kort Liv. De skynder sig bort, 
dem jeg holder af, de har Hastvserk allesammen, 
min Mand og mine Are Senner — jeg alene kan 
ikke de. Og mit Sind bliver ondt mod alle dem, 
der lever.* 

„Stakkels Alinaluk !« 

„Nej, nej, kald mig ikke Stakkel; jeg er det 
ikke vserd. Jo, maaske fordi jeg lever, og fordi 
jeg ikke kan grade linger — jeg har ikke Here 
Taarer.* 

Ogsaa Qulutanguaq kommer hen til mig og 
setter sig stille paa min Sl&de. Vi sidder laenge, 
uden at nogen af os talen Saa siger han 
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endelig langsomt, med dyb Resignation i Stem- 
men: 

Ja, ja — vi, som lever af Havet, maa finde os 
i, at Havet tager; vi, som lever paa det smalle 
Land ved det store Hav!" 
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Stormfuglen plejer at komme flyvende som 
det ferste Foraarsbud midt i Aprilblsestens 
fygende Kulde. Et skarpt 0je bar set de smaa 
hvide Fugle falde som Sne ned over Fuglefjseldenes 
overste Tinder, og i samme 0jeblik lyder Raabet 
ud over Bopladsen: 

„Qaquvdluit tikerqissut!" 

Og straks myldrer det ud af Snehytterne; alle, 
der bar Ben at gaa paa, kommer ud, sprellende 
af Glsede, og lader Raabet gaa videre ud i Fjael- 
dene. Vinterens Brod er brudt, Stormfuglen er 
sett 

Men endnu er det bitterlig koldt, og man maa 
bygge sig Laemure af Sne, naar Solen frister til 
at holde Maaltid under aaben Himmel. 

Btendende hvidt ligger Havet bundet af Isen, 
saa langt 0jet rekker; ingen rygende Vaager 
bryder Ensformigheden, ingen solende Sseler ferer 
endnu deres Driverliv som „ugtut\ 

Isfjseldsbankerne binder de milevide Flader sam- 
men, og man kan roligt slaa sine Hunde til Ses 
og felge Bjernesporene langt fra Land, ud til de 
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yderste Banker, hvor kun de sterste Isfjdde ra- 
rer Grunden og overvintrer sammen med gamle 
Hanbjerne, der soger Ensomhed. 

Men en Dag vokser der smaa hvide Skyer op 
over Toppene paa Fjcldene i 0st, og saa kom- 
mer Fehnen, den store Foraarsstorm, alle har 
ventet paa, ftenger Vinterisen op og sender Fla- 
gerne ud i Bafflnsbugtens vilde Hav. Tilbage bli- 
ver kun en smal Bromine langs Kysterne, den 
sidste Landevej for Stederne, inden Havet belt 
bryder op. 

Nappe har man feaet det aabne Hav indenfor 
Horisonten, saaledes at man i stille Vejr kan bore 
det drage Aande i lange, slubrende Skvulp, for 
der hurtigt foregaar en Forvandling med alt ude 
i Naturen. 

Solvarmen tager til og bar mere og mere Magt, 
for hver Dag der gaar; Fjeldene brunes og staar 
snebare med grennende Gros paa Sydfaldene og 
venter nu kun paa Alkenes Millioner for belt at 
fejre Vaaren. Alt skifter Karakter, og man synes, 
det hele gaar paa nogle Dage. 

Selv Isens Overflade bliver lind og bled og ind- 
byder Selerne til at komme op fra det kokle 
Dyb og tage Solbad. Med Lufferne og de kniv- 
skarpe Kleer bryder de det hvelvede Tag af 
Vinterens Aandehuller og kommer stikkende frem 
med det lille blanke Hoved, ser sig forsigtigt om 
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og hopper saa ud paa Isen for at rulle sig i 
Sncen og tegge sig til Rettc for Middagssevnen. 

Ude ved Iskanten svemmer Sefiiglene omkring; 
de er komne aliesammen paa ccn Gang: Edder- 
fugle, Alke, Sekonger, Tejster og Maager, og de 
snurrer omkring med ivrigt vippende Halefjer, 
pludrende og skroppende op. 

Hej, nu er de atter tilbage ved deres gamle 
Rugepladser, den glade Parringstid staar for med 
sin Kappestrid og sine Slagsmaal. 

Nu og da letter pibende Alke eller skrigende 
Maager op af Flokken og setter Kursen mod det 
gamle Fuglefjdd, der endnu belt er omgivet af 
Is; de kredser lidt hen om det, genkendende og 
undersegende, men flyver saa atter tilbage til det 
aabne Vand og de rare smaa Graafisk; thi ferst 
naar det lysegule Fedt bar lagt sig over deres 
Krop og gjort deres Indvolde hvide, er de klare 
til Erotikens Strabadser. 



Foraarets Begivenbeder folger nu Slag i Slag. 
Isen slaar flere Revner, og snart faar Denningerne 
belt Magten over den; den skyder Ryg og gaar 
i Stumper, og saa er der ikke langt igen. 

Eskimoerne maa skynde sig med at tage Land 
for Sommeren; og enhver dygtig Fanger bolder 
af at skifte Jagtmarker om Foraaret 
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Det er dejlige Tider for dem, som vil flytte; 
Varmen er velsignet, og Jagten voider intet Be- 
svcer. Sselerne ligger paa Isen og sover, og de 
smaa Sokonger, som nu har samlet sig paa deres 
Fjselde, fylder alle Stenrauser og skovles op i 
Ketsere. Ingen fattes Fede. 

Overalt paa Faerdselsvejene moder man Steder, 
der er paa Vej til Sommerfangstpladsen. Lessene 
taarner sig op, og midt i Kaos af det rorlige 
Gods og det uskyldigste Liggendefe finder man 
Familiens Medlemmer; de mindste Bern er som 
Regel stuvede af Vejen, byltede sammen i Skind 
og surrede fast ved Stedens Opstandere. 

Hvor man modes, standser man og holder 
Maaltid med hinanden; og altid lyder der Latter 
fra disse improviserede Lejre, hvor der festes af 
Mennesker, der tager frit og graadigt af Li vet og 
aldrig slaar Rod i Genvordigheder. Deres Til- 
vserelse veksler med Aarstiderne, og aldrig faar 
de Tid at lobe sure paa Bopladseme, fordi de 
hvert Foraar tager nye Lande i Besiddelse. 

Der gaar fra Kap York en gammel Flyttevej 
nordover til North Star Bay, dels over Land, dels 
over Brae. Da den er meget besv&rlig, kores den 
kun paa de Tider, da Kystisen er opbrudt. Den 
kaldes haanende for „de ubeslutsommes Vej", 
fordi Folk, der korer den, som Regel ikke har 
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kunnet beslutte sig til at rejse, medens der endnu 
var Tid til at falge den slagne Isvej. Den er 
imidlertid overordentlig afvekslende og smuk, og 
den, feom uden Bagage engang er bleven kastet 
ind i dens Ufere, vil aldrig fortryde at have gjort 
Bekendtskab med den. 

Det er Grenland i Ekstrakt, oplevet paa et Par 
Dagsrejser, lige fra Breens 0rken til Kystlandets 
Frodighed. 

Vi kom et Foraar et Par Steder i Folge fra 
en Bjernejagt i Mel villebugten ; vi skulde videre 
nordpaa, og da Isen ved Kap York var gaaet og 
Kysten gik brat i Havet uden Forland, var vi 
tvungne til at gaa bagom ad „de ubeslutsommes 
Vej.« 

Turen over Braeen kunde gores paa et Par 
Dagsrejser, men vi fik Snestorm over os allerede 
paa den forste Dag. Det smagte os ikke rigtigt; 
det var koldt, saa vi nes, og vore Ansigter, som 
havde vsennet sig til Kystlandets bagende Sol, 
fros hvide i Kulden. 

Sneen hvirvlede om os, saa vi intet kunde se, 
og Stormens Pres var saa stserkt, at vi hverken 
kunde bygge Snehytte eller rejse Telt Vi maatte 
lade staa til, og da vi flk Landkending, stod vi 
foran Qinerssuaq, det store Hak", der som en 
msegtig Fjseldport forte ned til Manisorqat, de 
gamles Land". 
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For at komme bort fra Breen kerte vi derind. 
Vejen var tung og optost; den forte gennem Ktaf- 
ter, der var fulde af bled Sne, som gik os til Li- 
vet; vi maatte over Elve, der strommede med is- 
koldt Brevand, og naar vi endelig kom op i 
Hojderne, var Sneen belt bortbtest, og Stederne 
maatte stebes over Sten og Ler. 

Men vi stred os frem med godt Humor; her 
vidste man dog, hvor det bar hen, og jo tengere 
vi kom bort fra Br&en, des mindre bl»ste Stor- 
men. 

Over en lille Lokalbr* kom vi nu ud paa en 
So, og nappe var vi nede, for vi var inde i fuld- 
komment Vindstille; vi horte kun Stormen rase 
bag os og over os; et enkelt hvirvlende Vindstod 
kunde vel forvilde sig ned, men ellers var vi helt 
ude af Uvejrets Zone. Snetykningen stod bag os 
som en Mur. 

I samme 0jeblik vore 0ren ikke tenger var 
fyldt af Vindens Susen, naaede en anden Ly£ os, 
og den kom forudefra: en Summen, der voksede 
til et oredovende Kor, efterhaanden som vi kom 
den nermere. Den kom fra tusinde Struber i en 
jublende Diskant, der steg og steg som en msg- 
tig Lydbolge, der beherskede alt omkring os. Og 
for dem, der ikke vidste, hvad det var, vi kom 
imod, var det, som om vi gik ind til en larmende 
Fest 
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Med Raab og Piskesmdd drev vi Hundene op 
over den sidste Kleft, og idet vi derfra kerfe ud 
over en grusfeget Rest af Vinterens Skarrets og 
kom ad paa en fritstaaende Hoj, fik vi en Ud- 
sigt, som jeg aldrig skal glemme. 

Landskabet skiftede Karakter som ved et Trylle- 
slag, og vi stod paa Tcrsklen til # de gamles 
Land", med Sekongernes beramte Fuglefjaelde for 
vore Fodder. 

Med Breens Snefog endnu sviende i vore An- 
sigter og Bygernes gennemtraengende Kulde i vore 
Legemer var vi ved helt at miste Pusten her, hvor 
een eneste flyvende Hvirvel af Foraarsglaede slog 
os i Mode. 

En frisk og skummende Elv snoede sig ned 
gennem et Drag af Bakker; Toppene var ktedt 
med Lyng og Pil, men alle Skraaninger var eet 
Virvar af Stenrauser og skarpe Klippeblokke mel- 
leiii hinanden. Men overalt, hvor Stenene levnede 
Plads, piblede det op af Jorden med saftigt Grass 
og et Myldr af brogede Smaablomster. 

Dalene, som Elven lob igennem, lyste grant af 
det tette Graesteppe, der bredte sig over hele 
Lavningen. 

En Flok hvide Snegtts stod paa T&erne med 
strakte Halse og kiggede op imod os, og i samme 
0jeblik vi standsede, lettede de frygtsomt paa de 
store Vinger; rabbende hojt op i Munden paa 
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hinanden fulgte de Lobet nedover for at faa os 
paa Afetand, saa de after kunde smide deres fede 
Kroppe i Gronsvaeret 

Vore Bosser var i en Fart trukne frem af Laes- 
sene, men vi havde alligevel vaeret for sene i Ven- 
dingen og flk ikke Gaasesteg denne Gang. Nu 
maatte vi nojes med de smaa Sokonger, der var 
saa vseldige i Tal, at de ikke tog deres Tilvae- 
relse hojtideligt, men gerne lod Livet til Fordel 
for vore tomme Gryder. 

Alle Stenrauser paa Bakkeskraaningerne var 
fyldt med Sokonger. De sad i taette Kolonner og 
daekkede Stenene, og deres syngende Pippen og 
glade Flojt samledes i een eneste stor Tone, der 
fik hele Landskabet til at klinge. Og naar de blev 
ivrige og slyngede deres Eh-didididi! ud gennem 
hundred Tusinde Struber, sang alle Fjaeldene af 
deres Latter, og vi maatte raabe hojt til hinanden 
for at blive hort. 

Nogle Maager holdt til i Oasen, og naar de 
lettede og slog ned over en Klynge Sokonger, 
rog alle Flokkene i Vejret og fog ind over Bak- 
kerne som et Uvejr; alt blev levende, og Jorden 
omkring os flk Tunger. Men saa snart den forste 
Forskrakkelse havde sat sig, kom Svaermene til— 
bage igen med lynsnare Vingeslag, arrigt og for- 
arget skrigende, og de kom da saa uimodstaaeligt 
en masse, at Maagerne et 0jeblik baskede klodset 
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og kejtet med Vingcrne, for saa at gere omkring 
og S0ge bort til en afsides Sten, hvor de i En- 
somhed kunde lade Ska m men drive over. 

Og da jublede Sokongerne dobbelt skadefro: 
„Eh-didi, eh-didi!« 

Sekongen er en lille Alkefugl paa Sterrelse med 
en Steer; den holder ellers til ved Fjeelde, der 
gaar lige ud i Havet, og her samler de sig i uhyre 
svemmende Flaader, dykkende og tumlende rundt 
efter de smaa Rejer, der er deres Fode. Mantsor- 
qat er det eneste Sted, hvor de yngler inde i 
Landet mellem lune Bakker, og hvor de gennem 
Aarhundreders Godning har skabt den smukke 
og ejendommelige Oase midt i Morenelandet. 

Eskimoerne har givet det Tilnavnet „de gamles 
Land"; thi naar Foraaret kommer og det bliver 
besvaerligt at fragte rundt med alle dem, der ikke 
laenger kan klare sig selv, bliver de sat herop i 
denne naturlige og uforlignelige „H0jfj8elds- Pen- 
sion", en af de skonneste i Verden. Her er Kli- 
maet mildere og bedre end andre Steder i Lan- 
det, og Foden kommer flyvende, blot man setter 
sig paa en Sten og holder en Ketser i Vejret. 

I de gamles Land kan enhver opfylde den 
eskimoiske Fordring, at hjaelpe sig selv, og naar 
saa Efteraaret engang kommer med Sne og Slaede- 
fore, hentes de gamle tilbage til Bopladsen som 
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belt velhavende Folk, der ikke har iwjedes med 
at gore deres Pligt ved at forserge sig sclv; men 
de kan nu som Regcl give deres eget velkomne 
Bidrag til Vinterens 0konomi. 

De har ikke blot Depoter af tekre Fugle, som 
Overskud fra Sommerens Maaltider; de har ogsaa 
store Lagre af Skind, dejlige, blade Sekongeskind, 
der er garvede, som de kun kan tyggegarves af 
gamle, tandlese Gummer, vetorrede og skinnende 
hvide paa Kedsiden, saaledes som de skal se ud, 
naar de unge forfengelige Senncr, Detre eller 
Bernebern skal bruge dem som Inderpelse under 
de forste Besegsrejser paa Nyis. 

I lang Tid blev vi holdende oppe paa Bakke- 
kammen, betagne af Landets Skenhed og det 
overv&ldende Fugleliv, uden at kunne rive os tas 
for at forts»tte. Men omsider ilk Hundene os 
vsekket, og nu bar det ned over en Sknent mod 
Mylderet, der hvirvlede op som Reg fra Fj«ldene, 
da vore glammende Hunde Jog alle Svermene op 
paa een Gang. 

Nede ved Elven drejede vi om ad en Bakke 
og ilk nu til vor Overraskelse 0)c paa to smaa 
Telte midt i det oprarte Hav af skrigende Fugle. 
Vi kerte derhen, ivrigt udsteldt af en gammel 
hinkende Hund, der stod bunden ved Elven som 
en Slags Vagtpost. 
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N&ppe havde den udstodt sit terete Bj&f, for 
Teltforhaengene blev revne til Side og gamle Men- 
nesker kom stavrende ud 9 iidt langsomme i Be- 
vsgelserne, men friske og overgivne som Ynglinge 
i Stcmmen. 

Jeg havde straks genkendt min gamle Ven, 
Bj0rnej*geren Sorqaq, og saa snart jeg havde 
bundet Hundene, gik jeg op tli ham. Han var 
bleven staaende foran sit Telt, v&rdig og stolt 
som en Hevdigg, til Trods for at Alderen nu 
havde sat ham ud af Begivenhederne i Stammen. 

Sit lange sorte Haar havde han skaaret af med 
en Kniv, og de korte Stubbe, der strittede i Vej- 
ret, gav ham et h&rget Udseende, som sterkt 
undcrstregede, at man her stod overfor noget, der 
engang havde v«ret Hans ene Pels&rme viftede 
viljelest i Vinden uden Indhold og gjorde Skik- 
kelsen endnu mere ubehj&lpsom; hans ene Arm 
var bleven lam, den hejre, som saa ofte med 
Dedsforagt havde svunget Spyddet mod en rasende 
Bjern — og nu var han bleven degraderet til at 
tage Land blandt Fugle. 

Han stod der smilende og raabte mig sin Vel- 
komst i Mede, og jeg saa straks, at han havde 
bevaret sit gamle Blink i 0jet 

,Endelig, endelig kommer der Mennesker til 
gamle, der er ude for at bjerge Livet!* 

,Du her, Sorqaq ?• 
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Ja, ja, naar Sokongen soger fra Havet, kan en 
gammel Mand vel folge med.* 

Gamle besynderHge w Hvalbard"; selv i sin Fat- 
tigdom havde ban dog stolte Ord paa Laeben. 

Vi gik hen til bans Telt, der var saa lille, at 
man havde sveert ved at sidde oprejst derinde, og 
da jeg saa de gamle, slidte Skind, maatte jeg med 
Vemod mindes det K&mpetelt, der havde vaeret 
bans under vort forste Mode, da vi efter et lar- 
mende Kedgilde havde holdt Sangfcst en hel Nat 
igennem. 

Op ad Teltet stod bans gamle Laensespyd plan- 
tet; skulde det ske, at en Bjern nedv&rdigede sig 
til at besege Bopladsert, skulde den dog ikke op- 
leve, at gamle Sorqaq stod vaabenlos. Det var 
af tung Kaliber, med stort, flntskaaret Forstykke 
af Hvalrostand; Eggen, dervar sleben, som skulde 
den bruges samme Dag, var omhyggeligt bundet 
ind i en Skede af Tre. 

Jeg tog det i Haanden og monstrede det; der 
sad dybe Marker af Bjornetaender i Skaftet, som 
endnu var farvet af Blod og Spsek. Og Sorqaq, 
der sluttede sig til mine Tanker, blev hejtidelig i 
Mselet, da ban sagde: 

Jeg er som Kajaken, der leegges paa Land for 
ikke mere at komme paa Havet Skindene raad- 
ner op, og saa er der kun et usselt og ubrugeligt 
Skelet tilbage. a 



96 




DRENCEN ORF 



FORAAR I DE GAMLES LAND 



Nede ved Elven stod den gamle tandlose Hund 
og skaeldte paa de mange fremmede Hunde, der 
laa med unge, blanke Pelse og bredte sig fraekt 
omkring den. Def var bans sidste Bjornehund, 
og den og bans Spyd var det eneste, ban nu 
havde tilbage som Minde om de Tider, da ban 
forsvandt med hver Lystid og blev borte paa ut?e- 
stemt Tid. 

Det andet Telt tilherte Qilerneq, „Knuden med 
det hvide Haar a . Han og Sorqaq havde altid 
vaeret Kammerater i Langfarternes Tid, og nu 
havde de ogsaa lagt op sammen. Knudens Ben 
var blevne stive af Gigt, og han humpede be* 
svaerligt omkring, stottet til en knaekket Harpun. 

Kun sjaeldent kom de to gamle op i Stenrau- 
serne for at fange Fugle, selv det var de blevne 
for defekte til; de maatte love for, at deres 
Koner endnu var raske nok til at svinge en 
Fugleketser. Saaledes kom Nemesis over de to 
Maend, der hele deres Liv igennem havde pree- 
diket Laeren om „den solle Kvinde u : Deres Koner 
ernaerede dem i deres Alderdom. 

Denne maerkelige Boplads, som Stormen havde 
forslaaet os til, havde endnu et Medlem, og det 
var den do vs turn me Dreng Usukutaq, der var 
medtaget som Lobedreng for de gamle. Han 
var et solle foreldretest Udskud, kendt for 

Fortn Dagens 0)e 7 
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sin ualmindelige Tyvagtighed, rimeligvis fordi han 
tidligt havde opdaget, at han intet fik, naar han 
intet tog. 

Og nu var han altsaa bleven forvist til dette 
Sted, hvor der intet var at stjeele, og hvor En- 
somheden fjernt fra Legekammeraterne og alle 
Glffiders Moder, det store Hav, tvang ham til at 
fange Fugle til de gamle og deres udlevede, hake 
Hunde. 

Det er altid en Fest uventet at traeffe Menne- 
sker oppe i 0demarken, og vi bestemte os derfor 
til at blive her Natten over. Vort Telt blev rejst 
og en Bjernebov afleveret ved de gamles Koge- 
sted. 

Det var tenge siden, man havde smagt „rigtigt 
Ked", og gamle Sorqaq, der levede op ved Lug- 
ten af Bjern, traf ejeblikkelig Forberedelser til 
Festmaaltidet 

Kvinderne med Usukutaq i Spidsen blev sendt 
ud for at samle Klokkelyng til Braendsel, og Qiler- 
neq humpede ned til Elven efter Vand til Gry- 
den. Sorqaq selv nojedes med at falde hen i 
gamle Jagtminder, idet han ud fra Flsensestykket, 
der skulde koges, digtede sig hele Bamsen op, 
dens Alder, dens Ken og hele dens Livshistorie. 

Ak ja, det var, dengang man var et Mandfolk! 
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Dagen haeldede mod Aften, og Solen, der nu 
stod lavere paa Himlen, lyste mildt og varmt uden 
Middagens stikkende Gled. Regen fra vort Koge- 
baal steg langsomt til Vejrs og blev staaende som 
en Dis over Hovederne paa os. 

Rundt om Ilden laa de ensomme gamle, de 
halte, de enarmede og devstumme Bopladsfeller 
med Gleede i 0jnene. 

Bag os, over de estlige Randfjselde stod en 
hvid, rygende Taagebanke og spaerrede for Ud- 
synet; det var Stormen, som endnu rasede paa 
Indlandsisen. 

Men langt ude i Vest skimtedes Havet gennem 
Kystliniens Klefter, blankt og stille, med lysende 
Flager af Is og Isfjseldc drivende langsomt for 
Strommen. 

Nu og da rejste sorte Skyer sig derude og kom 
bygende imod os, hojt oppe i Luften, voksende 
og spredende sig, efterhaanden som de kom naer- 
mere. 

Det var Sekonger, der efter Jagten paa Havet 
vendte tilbage til deres Reder i ,de gamles 
Land". 
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I Tiderne8 Begyndelse levede Menneskene 
i et evigt Merke ; det vtr Nit tltid, og ingen 
kendte Dagen. 

Og Menneskenes Liv vtr evigt som Mar- 
ket, og ingen fandt Hvile i Deden. 

Dengang syntes Verden meget lillc, og man 
troede, at Bopladsens Meddinger var Jordena 
Grease; thi ingen havde nogenainde haft 
Udsyn over Landene. 

Og der var ingen. Maane og ingen Stjerner 
og ingen Tid; thi alt var uden Ende. 

Og Livet levcdes uden Gteder, og Men- 
neskene brad sig ikke derom. 

Da skreg pludsolig engang en gammel 
Kvinde i Angst ud i Vcjret: 

,Tag Market fra os og giv os Lyset og 
Deden!* 

Og den gamle blev hart 

Dagen aabnede sit 0|e i 0st: Lyset vari- 
dede ud over Landene, og Deden Lsste Sjas- 
lene fra de traette Legemer. 

Og Menneskene saa, at Jorden var fold af 
Skcmhed. 

Og alle Sind aabnede sig for den store 
Glade, der er Lyset % 

Gammel estdmoisk Myte. 

J eg sad udenfor mit Telt og legede med mine 
Hunde, mine dejlige, glade Hunde. Og med 
de springende, halsende Dyr omkring mig felte 
jeg i straalende sundt Humor Gteeden over at 
vaere deres Herre og Ven. 
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Jeg uddelte smilende mine kaade Ordrer om: 
w L0b a og „Bytte i Sigte«, om .Hurtig Udryk- 
ning* og .Fare paa Feerde"; og Hundene, der 
vidste, at def hele var Leg og Legn, adted log- 
rende og undrende. 

Pludseiig kunde jeg springe op, samle dem 
alle omkring mig og pege op mod Fjaeldene: 
„Bj0rn, Bjern!" Og straks skod de 0rerne til- 
bage, slog Halerne i Vejret og snuste Luften ind 
gennem Naeseborene. 

For det skulde da vel aldrig veere Alvor allige- 
vel? 

Og saa fik de Signalet til vildt Lob, studsede 
en Smule og kastede sig saa i sejrsikker Galo- 
pade op gennem Dalen og ud i Fjeeldene. Men 
leenge varede det aldrig, for de kom tilbage igen, 
med de lange, blodrede Tunger ud af Halsen, 
svedige og bebrejdende. „ Blind Alarm! Men hvad 
gaar der dog af dig?" bjaeffede de og saa for- 
ns&rmede ud, blot for at lade sig narre igen. 

Den unge Arnajaq stak engang imellem Hove- 
det ud og lo over til mig; Glaeden smittede. 
Hvor var de dog gode allesammen, Hundene og 
Arnajaq og alle de and re: Jagtteller, Venner, 
Veninder! 

Og saa dette brefurede Gronland, som jeg 
bar valgt som min gode Part af den store Ver- 
den! 
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For Resten er der i 0jeblikket ikke nogen 
som heist Anledning til Overstadighed, for vi er 
inde i Aarets lunefuldeste og ubarmhjertigste 
Periode. Det er Efteraar og netop paa den Tid, 
hvor der altid heenger en Snestorm over Hovedet 
paa alle Jaegere, der ferdes ude. 

Solen viser sig kun en Smule over Horison- 
ten, akkurat som en nysgerrig, der bare lige vil 
se, hvordan Jorden klarer det. 

Den hvide Sne deekker allerede Landene, men 
Ha vet skeerer endnu overmodigt Tender ad Kul- 
den, som vil binde det. 

„Nej, ikke for saadan en Smule!" braler det 
og ruller sine Denninger ind over Kysterne, hvor 
de stivner og straaler i blanke Iskrystaller. 

Aa — disse grenlandske Efteraarsdage, naar 
Kampen mellem Merket og Lyset staar paa, ufor- 
glemmelige i deres Skenhed og nervespsendende 
i deres Rsedsler! Luften fuld af Afsked og Op- 
gor, Storme og Hav i Armene paa hinanden, og 
de vseldige Fjselde i deres vilde Afgrundsstejlhed 
som tavse, undrende Vidner. 

Og Solen, Solen! 

Der har man nu gaaet hele Sommeren igennem 
og regnet det for en Selvfelge, at den skinnede 
for en baade Dag og Nat, og ferst nu, da den 
er ved at gaa under for et helt Fjerdingaar, er 
det, som om man pludselig opdager alt det 
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uundvasrlige, den gav, og at det store, kolde 
Merke nu staar lige ind ad Deren til en. 

Og Solen heevner sig paa de utaknemlige ved 
netop de sidste Gange, den viser sig, at blaende 
med en Farvepragt, der er skennere og vold- 
sommere end nogen Sommerdags. 

Den er som en ung, dejlig Kvinde, der dukker 
op, blot for at vise sig og gaa. Og Himmel og 
Hav og Fjaelde staar tenge efter flammende i 
saere Farver, og selv Skyerne, der med Skum- 
ringen lister op over Horisonten, bliver slaaet af 
den skonnes Refleks og redmer. 

Der er Koketteri over Solens Afeked; men 
Eskimoerne paastaar jo ogsaa, at den er en 
Kvinde, der er bleven evig i sin Ungdom og 
uforanderlig i sin Varme. 

Vi bliver otte Vinterhuse her ved North-Star- 
Bay og faar derfor ikke nogen uoverkommelig 
Konkurrence paa Jagtmarkerne. Men vi har mange 
Hunde, der skal fodres, og en eksempelles R&kke 
af Storme lige siden aabent Vand er Skyld i, at 
vore Kedfbrraad kun er smaa. Vinterforsynin- 
gerne maa vi have paa Glatisfangst. 

Men alt dette Uvejr og den utaalelige Vejrfast- 
hed i Teltene har i Forbindelse med den stadig 
svindende Dag og det fremv&ltende Merke paa 
en maerkelig Maade lagt sig tungt over Sindene. 
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Det spores ganske vist ikke i Almenhumeret paa 
Pladsen; her speges og les som sasdvanlig, og 
alle er glade som de, der er sunde og har Mad 
nok forelebig. 

Alligevel ruger der en Tyngsel i Luften, som 
tager Magten Era enkelte; og en underlig navnles 
Angst, der ikke kan forklares, giver sig Udslag i 
uhyggelige Anfald af ubehersket Hysteri, der, saa 
lsenge Anfaldet staar paa, ganske lammer Forstand 
og Bevidsthed. 

Saadanne hysteriske Anfald, der er kendt Era 
alle Naturmennesker, kan naturligvis, foranlediget 
ved en pludselig Skrekfelelse, ogsaa iagttages paa 
en hvilken som heist anden Aarstid; men de er 
paafaldende almindelige sent paa Efteraaret 

Det er det store JVtorke, der kommer og mare- 
rider de letvakte Fantasier; det er Raab om Lys, 
en psykisk og fysisk Protest mod en flere Maa- 
neder lang Nat. 

Det er derfor karakteristisk, at Eskimoerne 
trods deres levende Sans for Farver og Skenhed 
slet ikke synes om de knaldende Solskinseffekter. 
Det er grimt, siger de, og de har som s&dvanlig 
rent praktiske og usentimentale Grande for deres 
Standpunkter. 

Man kan aldrig flnde noget smukt, mener de, 
naar det bag al sin Herlighed kun rummer 
Truster; og de ser sig derfor kun i Stand til at 
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opfatte den ganske himmelske Farvefanfare som 
en ubehagelig meteorologisk Melding om, at et 
Uvejr snart er over Fjseldene. Folgelig er de 
ganske uberert af de mange bedaarende Stem- 
ninger, der leger ud over Landskabet 

Og det er vel snart for de mere raffinerede 
det vidunderligste ved denne sene Solredme, at 
den veksler i saa mange fine, brogede Toner, at 
der ligesom ssenker sig en hel Farvedis ned over 
de negne Fjeelde fra de hvide Brseer. 

Og hele det vilde, barske Land faar Lysets 
vemodige Afsked over sig i alle de svindende 
Farver. Ind i Merket — for lange, kuldesvangre 
Tider! 



Jeg gaar ind i mit Telt og slaar op i Dagbogen. 
Den 1., 2., 3., 4., 5. og 6. Oktoben Forbandet 
Btaesevejr, Sydveststorme med Sne; Lamperne 
gaar stadig ud i Teltet, selv indendors er vi ned- 
syltede i Snesjap; alt vort Toj er fugtigt, Skin- 
dene, vi sover i, klamme, og hvornaar skal vi 
dog faa terret noget som heist? For det bliver vist 
aldrig mere belt godt Vejr. Uh, dette Mte\ Det 
gor en klam belt ind i Hjerteroden! 

Hvad er der nu tes? Raab og Skrig og vilde 
Aandesange udenfor! — Arnajaq og jeg styrter 
ud aV Teltet 
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Aa, er det ham igen, den ungc, federlese Qit- 
dlugtdq? Har han nu et af disse Anfald igen? 

Arnajaq giver et Skrig fra sig. 

Nu har jeg minsandten aldrig . . . han gaar jo 
lige ud i Seen, og han kan ikke svemme; saa 
er det nok bedst, jeg kommer derop i Naerheden I 
Og jeg griber en lang Kobberem for at have 
noget at hale ham ind med og lober over til de 
andre Telte, der ligger et Stykke fra vort. 

Qitdlugtoq er en stor, ualmindelig kraftig Fyr 
paa omkring tyve Aar. I normal Tilstand er han 
stcerkt tilbagetrukken, naesten sky og genert; men 
under sine Anfald af dette besynderlige Hysteri 
bliver han aldeles vild, edetegger og senderslaar 
alt, hvad han kommer i Naerheden af, og er for* 
lig for dem, der kommer ham for naer. Han har 
haft* mange af disse Anfald i den sidste Tid og 
kan saamaend let risikere at blive ryddet af Vejen 
som farlig fot sine Omgivelser. Forleden forsegte 
han under et saadant Anfald at gennembore os 
med en Harpun ind gennen? Teltaabningen. 

Og nu — hvad ender dette her med? Jeg ser, 
at han har en lang, spids Flaensekniv i Haanden. 

Da han er saa langt ude i Seen, at han har 
svaert ved at staa oprejst paa Bunden, vender 
han pludselig om, falder, kommer dog paa Be- 
nene igen og naar ind til Land uden en tor Trevl 
paa Kroppen. En ung Pige, „det lille JEg a 3 som 
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siges at v«re hans elskede, gaar bagefter ham 
for at passe paa ham ; alle andre holder sig i Af- 
stand, for engang imellem gor han Udfald med 
sin lange Kniv hojt haevet, og da maa „det lille 
jEg" redde sig i Leb og behaendige Spring til 
Siden. 

Eskimoerne, der er saa vante til den Slags Op- 
trin, at det ikke laenger ger noget uhyggeligt Ind- 
tryk paa dem, kan som saedvanlig afrinde Situa- 
tionen komiske Sider og skraaler af fuld Hals; 
og Qitdlugtoq gaar videre i sit drivvaade Toj. 
Han kommer ganske taet forbi mig; trods Kulden 
synes han slet ikke at fryse; hans 0jne stirrer 
vildt omkring, underlig redde i Udtrykket, og 
det er, som om han slet ikke ser nogen af os. 
Han synger en Aandevise, uafbrudt, med feber- 
hed Lidenskab. 

„Det er de dodes Sang," hvisker man til mig, 
v og det er de afdedes Aander, han synger sam- 
men med. Man siger, han er lykkelig, derfor 
skaelver hans Stemme saa varmt* 

Pludselig giver han sig til at lobe og klatrer 
ud paa en stejl Klippeskraent, der gaar lige ned 
i Havet; her tor v det lille Mg a ikke felge ham, 
for ingen, der er ved sine Sansers fulde Brug, 
kan gaa der. Men han bevaeger sig saa godt som 
uden Fodfseste, med en Sikkerhed, der forbteffer 
os alle. Saa er han oppe paa Sletten igen et 
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0jeblik efter og styrer ned mod Teltene, hvor 
han gaar lige ind i „den lille Sekonge's Telt; 
der er en tre-fire Smaabern derinde. Men „Se- 
kongen a folger efter, og med en Ro og Selvbe- 
herskelse, der ene betinger det gode Udfald, tager 
han Kniven ud af Haanden paa den gale. Nu da 
han er uden Vaaben, foreslaas det, at han skal 
bindes; men det gores ikke tenger nedigt, thi 
han holder pludselig inde med Aandesangen, fol- 
der slapt sammen og kommer til sig selv. I 
samme 0jeblik skeelver han over hele Kroppen 
af Kulde, han er atter sig selv, Menneske igen, 
uden Forbindelse med de afdode — den tavse, 
sky Qitdlugtdq. 

Om Aftenen anraaber en gammel Kvinde sine 
Hjeelpeaander for at faa Klarhed over dette 
uendelige Uvejr. Det vsekker Opsigt, at Aanderne 
svarer hende, at vor Boplads stadig er omsvaer- 
met af den unge Qitdlugtdqs Moders Sjael; hun 
tenges efter sin Sen og har Medlidenhed med 
ham, fordi han er bleven en ensom Mand; men 
ved sin Nservaerelse foraarsager hun stadig Storm 
og Uvejr og Sonnens bestandig tilbagevendende 
Anfald af Hysteri. 

Jeg blader videre i min Dagbog. Det er bevae- 
gede Introduktioner til Merketiden. 

Arnajaq, den stakkels skikkelige Arnajaq, rendte 
i et Anfald af Hysteri til Fjaelds; der medte hun 
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den nylig afdede ,Sekongeunge*s Aand, som vilde 
tage hende med Void. Hun slog ham fra sig og 
kom i stor Ophidselse ned til mit Telt Jeg var 
alene. Alt Blodet var lobet hende fra Kinderne, 
hun sang Aandeviser, saa Vejret var ved at gaa 
fra hende, og morede sig med at stable alt mu- 
ligt Skrammel ude fra en gammel Teltring ved 
Siden af ind til mig. Da der ikke var mere Ra- 
gelse at finde, tog hun en Sten, der var saa stor, 
at hun knap kunde lafte den, og vaeltede den ind 
i Teltet til mig. Det hele foregik med en saadan 
komisk Alvor og med en saa udsogt Omhu, at 
det var, som om hun bragte mig noget, jeg tenge 
havde savnet og nu endelig flk. Og hun nikkede 
til mig, alvorligt og ansvarsbevidst, som om hun 
vilde sige: J a, vi to skal nu nok klare Livets 
Vanskeligheder sammen." 

Da hun derpaa havde staaet et 0jeblik og med 
storste Tilfredshed monstret alt det Medding- 
skrammel, hun omhyggeligt havde anbragt rundt 
omkring i mit Telt, styrtede hun pludselig ud, 
tog sirligt hoppende smaa, kokette Tillob og slog 
saa Kolbetter i en forbleffende Fart Dalen til 
Ende foran mig, med et usigelig komtek, forbav- 
set Udtryk i Ansigtet og alle mine Hunde hal- 
sende efter sig i oprigtig Undren. 

Saa rejste hun sig igen, bankede sig i Hovedet 
med smaa Sten, og for jeg kunde forhindre det, 
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senderrev hun sin nye R&veskindspels, som hun 
lige havde faaet og var saa stolt af — og vilde 
derpaa kaste sig ud i Havet. J eg fik nu med stort 
Besvser baaret hende op til Teltet, hvor hun ende- 
lig kom til Fornuft igen. 

Langsomt vendte Redmen tilbage igen i hen- 
des Kinder, og med sterste Forbavselse betrag- 
tede hun nu alle de Besynderligheder, hun havde 
begavet mig med. 

Saadanne Anfald varer sjseldent mere end en 
halv Times Tid, men har som forstaaeligt en 
stork fysisk Udmattelse til Felge. 

Ogsaa Inaluk, den omhyggelige, rare, altid ren- 
lige „Tarm", bedriver en Dag mserkelige Ting 
under et saadant Anfald. Manden brydes laenge 
med hende, men opgiver det, da han ikke kan 
magte hende. Hun har faaet den fikse Ide, at 
hun absolut maa have fat i et Stykke Tang, va- 
der ud i Seen omtrent til Halsen og naar med 
Ned og neeppe Land igen, sejrsstolt, som om hun 
havde sat en Verdensrekord ; og saa smider hun 
atter Tangen ud i Seen, stadig med den store 
Alvor over alt, hvad hun foretager sig, ligesom 
for at bevise, at det hele kun var en Demonstra- 
tion — og lober derpaa til Fjaelds med alt det vaade 
Toj siaskende om sig. 

Under alt dette er Manden ganske rolig gaaet 

Fortn Dagent 0)e 8 
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ud i Kajak, som om det hele absolut ikke ved- 
kom ham, og saetter fast i en stor Hvalros lige 
ud for Bopladsen. 

Inaluk ender sterkt forkommen og red over 
hele Kroppen i mit Telt, hvor vi maa brydes 
med hende, da hun vil oversmere vore Ansigter 
med Sod og Speek — kommer endelig til sig 
selv og havner i min Sovepose. Varm The! 

Saaledes glider vi ind i Merket under en vis 
Angst og Beeven. 

Polarnatten staar for; med hver Dag svinder 
Lyset, og op af Horisonten stiger det store Merke, 
langsomt, som det der har Magten og intet at 
haste efter. 

Urolige Tanker slaar ned i Sindene, flokkes og 
flygter, som Trekftigle i Opbrud, og svag over 
Afmagten skslver selv den sterkeste en Kende, 
nu da Livet skal leves i Merke, naar den skin- 
nende Sol gaar til Bunds i Havet og lukker Da- 
gens 0je. 

Man foler det komme, denningesejgt og uaf- 
vendeligt, det store tavse Merke. Snart vil det 
flyde ind over de vinterhvide Fjeelde og slette 
dem af Dagen. 

Alle de muntre Klange ude fra Naturens store 
Pulsslag, de mange friske Lyde, der fik os til at 
lytte, vil forstumme, og vi vil nu kun here Nat- 
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tens spegelsesagtige Hvisken eller Stormens 
glubske Hyl. 

Hele Verden med de vidtfavnende Udsyn vil 
blive sagnfjern og lille, og lange Tider igennem 
skal man sage en Sovn, der ikke munder ud i 
en Morgen og derfor heller ikke giver den gen- 
fodende Hvile, som folger med at slaa 0jnene 
op til Lysets friske Brise. 

Jeg ved det! Eskimoen gaar ikke i Hi med 
Solen og deponerer ej heller sin frodige Livs- 
glsede i Skseret af det sidste Daggry. For Polar- 
natten er ikke ond at komme igennem; den har 
jo endog sin egen alvorlige og uforglemmelige 
Skenhed, som vi er taknemlige for at opleve. 

Men det er ogsaa kun det: at staa foran Mor- 
ket, at se Dagene ubarmhjertigt svinde — der 
rejser Ensomhedsfelelsen i os. For vi er nu een- 
gang alle fodt til Lys og regner Solen for en 
Del af vort Hjerteslag. 

Derfor er det, at man gaar ind i Merket med 
et Gys, i Bevidstheden om, at Morgenens Gry 
ikke for lange Tider skal lade sin store, hvide 
Blomst folde sig ud over Himlen og stryge Lan- 
dene ud af den sorte Nat. 



NOMADEBLOD 



Kvinderne paa Bopladsen holdt Sangfest, og 
det var den gamle Kulapak, der var Ind- 
byder. Hun havde gaaet fra Hus til Hus og kaldt 
Gaester sammen, lige til hendes lille skidne Hytte 
var bleven saa overfyldt, at der lige akkurat var 
Plads til, at de to, der skulde vaere fremme paa 
Gulvet for at synge, havde det allernodtorftigste 
Albuerum til de Legemsvridninger, der skulde led- 
sage Viserne. 

Kulapak var den aeldste paa Pladsen og tillige 
den fattigste; hendes Hus var det mindste, og 
kom man forbi hendes Kodstillads, kunde man 
ikke lade vaere at laegge Maerke til, at der ingen 
reelle Fangstparter laa deroppe; det var mest 
Knogler og Smaastykker, der gjorde Indtryk af 
at vaere Gaver fra andre og rigere. Men Kulapak 
havde ogsaa kun budt paa Sangen, iEdegildet 
kunde andre holde bagefter. Por det var i de 
store Gilders Tid under den forste Lystid; Hval- 
rosfangsten var netop begyndt, og det smagte 
godt at samles om Maaltider, der var gjort paa 
friskt Kod. 
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Kulapak holdt meget af Stammens gamle Sange, 
Aandeviser og Trommesange, der udcn Ord rura- 
mede alt det i Verden, man ikke kunde tale om, 
men kun ane gennem ssere og snorklede Toner. 
Hun var selv den bedste og ivrigste af Kvinde- 
sangerne, men hun lagde aldrig for; hun holdt af 
at vente, indtil det 0jeblik var kommet, da Til- 
hererne var mere modtagelige for den Ekstase, 
der altid var Maalet med disse Fester. 

Da jeg arbejdede mig ind i Huset, havde San- 
gen allerede varet i et Par Timer, og man kunde 
maerke paa de varme og levende Stemmer, at 
Stemningen var kommen op. 
Aja— ja— ja, aja— ja! 

To unge Kvinder, der var Forsangere, stod midt 
ude i svedige Menneskers Damp med det sorte, 
udslagne Haar bolgende ned over deres negne 
Overkroppe; vuggende i Hofterne smseldede de 
med halvt lukkede 0jne Stroferne ud i Takt til 
en lille Tarmskindstromme, der god Mystik over 
Glaeden. Koret var daempet og diskret, men med 
en egen betagende, eenstemmig Styrke; Kvinder- 
nes klare Diskant og Maendenes brummende Bas 
fled sammen og slog en i Mede som en fjern 
underjordisk Sang. Den kom som en legende 
Vind, der havde faaet dystre og monotone Toner 
ude fra den maegtige Natur, der omgav os, fra 
Fjaeldene og fra Havet, fra Vinterens sorte Morke 
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og Himlens blinkende Stjerner. Og derfor greb 
den her, runden som den var af sine Omgivelser, 
og baaret frem af Sind, der gav sig hen. Det var 
Toner, som talte uden at behove Ord, for i de 
mange Stemmers Mode horte man ligesom hele 
det meerkelige Liv heroppe stenne i Angst og 
Bseven eller juble i Mod og frejdig Livsglsde. 

Aja — ja — ja, aja — ja! 

Hver Plads i den negne, fattige Stenhytte var 
optaget; hele den inderste Del af Briksen var 
fyldt med Kvinder, som halvt afklsedt, siddende 
paa Hug Krop ved Krop, dannede Koret sammen 
med Maendene, der sad rundt om paa Yderbrik- 
sen og langs Siddevaeggene, halvt paa Skedet af 
hverandre, overalt hvdr der blot levnedes dem 
Rum. Der var en kvselende Varme herinde, som 
gjorde den dosig og sovnig, der ikke sang med; 
og Speeklamperne, der naesten ikke kunde brsende 
i den tunge og fortsettede Luft, havde kun ganske 
smaa, flakkende Blus, der kastede maleriske Skyg- 
ger ind over den brogede Forsamling. 

Havde man ikke vidst, at man var blandt glade 
og festende Eskimoer, kunde man godt have troet 
sig hensat til en Heksesabbat biandt Folkesagne- 
nes Trolde, saa besynderligt saa her ud inde i 
Halvmerket. Bern, der havde vseret for smaa til 
at lades ene, var tagne med og fyldte op om- 
kring paa Briksen; nogle diede deres syngende 
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Medre, andre sov i Dynger, andre igen sad vaagne 
og saa til, suttende paa store Stykker raat Kod. 

Saaledes holdt gamle Kulapak af at fejre sine 
Sangfester, og nu da Stemningen var oppe, sprang 
hun selv frem for at synge. Forsangerne plejede 
ellers altid at vaere to, der kendte hinandens 
Sange og var vant til at synge sammen; for en- 
hver heroppe har sine egne Sange, smaa maerke- 
lige Melodier, der fedes i en Stemning; men Ku- 
lapak var saa gammel, at hun ingen jaevnaldrende 
havde, og derfor maatte hun danse alene. 

Aldrig har jeg saa gribende set Inkarnationen 
af en gammel Nomade som den Aften, jegx ferste 
Gang horte Kulapak synge og saa hende danse! 

Hun havde fortengst passeret den Alder, hvor 
man ellers laegger sig til at do som en udslidt 
Vandrer; hendes Haar, der, saaledes som Skikken 
krevede, var udslaaet, var kun graanende Rester 
af fordums Fylde, og hendes 0jne, der havde set 
saa meget ondt og godt, var blevne rede og rin- 
dende. Hendes Legeme var skrumpet ind gennem 
de mange Aars Slid, og de knoglede Haender, 
der greb fat om Trommen, take deres staerke 
Sprog om et Liv, der ikke var gaaet i Lediggang. 

Men i samme 0jeblik Trommen begyndte at 
lyde og hendes spinkle Stemme bred den for- 
ventningsfulde Tavshed, var det, som om der blev 
gydt lid gennem hendes svage Lemmer. Det gamle 
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Nomadeblod havde endnu sin Varme, og efter- 
haanden som hendes Yndlingssange fik festere og 
fastere Greb om hendes Stemme og strommede 
ud gennem de smalle Laeber med s®r tungsindig 
og vild Kraft — fik hun Tag i alle de Boplads- 
feeller, hun havde kaldt sammen. 

Koret voksede omkring hende, som Baal der 
tendes, Kvinder og Maend slog ind som hypnoti- 
serede paa hendes Valg af Toner, og snart var 
alle de mange Mennesker, der sang under hendes 
Vilje, som Strenge, hun slog paa og beherskede. 
Hun var ikke laenger den gamle, forhutlede Keel- 
ling, der havde bedst af at do; hendes Legeme 
var som forvandlet, og smidig som en Jomfru 
vred hun sig i sikker og selvbevidst Takt til San- 
gen, idet hun slog sin uanede Vildskab ind i alle 
dem, hun tvang ind under sin Ekstase. 

Laenge sang hun saaledes, Sang efter Sang, som 
en ovet Sangerske, hvis Stemme folger Maal med 
Begejstringen; Tonerne fik blot en morkere Led, 
med en brendende, saelsom Magt, der kom stry- 
gende ind i alle de aabne Sind. Og det var, som 
om hun hentede sine K rafter i fjerne Minder om 
de Tider, da hun med en ung og spaenstig Krop 
hyllet ind i sit tunge, ravnsorte Haar kunde holde 
en hel Boplads vaagen, indtil Dagen gryede. Men 
med 6t, netop som hun syntes at staa paa Tin- 
derne af sin Sang, bred hun af og tumlede hen 
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paa sin Plads. Tilhorerne sad stifle udcn Ord. 
Kun nogle gamle, der havde overanstraengt Stem- 
merne i Korct, hostede genert og rommede sig. 
Ingen vilde syngc efter Kulapak, og lidt efter lidt 
ravede de mange sveddryppende Gsester ud gen- 
nem den lave Husgang, for at svale sig i den 
frostklare Nat. 

Saadan var gamle Kulapak. 

Jeg var hendes Gaest og var kommen rejsende 
til hende langvejs fra for at here hende fortslle 
om det maerkelige Liv, hun havde levet Efter 
Sangfesten var hun atter bleven den lille ind- 
skrumpede og hvidhaarede Gamling, der sad oppe 
paa sin Briks med Benene overkors foran sin 
Lampe. Slidte Huder af Bjorn og Ren laa spredt 
paa Lejet og fortalte om, at der her i Huset ikke 
laenger boede nogen Jaeger, der bragte frisk Fangst 
til Huse. Hun var Enke nu for ijerde Gang og 
en ensom i Stammen. 

Som ung forte hun en omtumlet Tilvaerelse fra 
Favn til Favn, ombejlet af alle Msend, indtil hun 
endelig blev heengende ved Iggiaq, „Struben a , 
der var en staerk og godmodig Mand. Med ham 
levede hun lykkeligt i et Par Aar, indtil et Is- 
fjaeld en Dag kalvede ned over ham og knuste 
ham i hans Kajak. Saa var hun bleven gift med 
Avatarssuaq, „den store Fangeblaere"; men ham 
beholdt hun heller ikke tenge. En Efteraarsdag 
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var han kaentret i Kajak under Kampen med en 
Hvalros, langt fra sin Boplads, og var omtrent 
frosset ihjel, da hans Kammerater fik ham bug- 
seret hjem; det kolde Bad slog sig paa Lungerne, 
og „Fangebl8eren" oplevede ikke flere Sole. Hen- 
des tredie Mand bed Angutivdluarsugssuaq, „det 
store Mand folk"; han fires ihjel under en Vinter- 
flytning, men da var hun selv til Aars og havde 
voksne Bern. Desvaerre begyndte der nu at haeve 
sig Stemmer blandt Maendene om, at der vist ikke 
var noget Held ved hende; og da hun skulde gif- 
tes for fjerde og sidste Gang, maatte hun derfor 
lade sig neje med en, som ingen andre vilde have, 
et skikkeligt Fjog, Stammens daarligste Fanger, 
der hed Qissuk eller „Tr»et". Hans Hjaerte var 
for stort, og han kunde derfor ikke taale Jagtens 
Strabadser; og da han engang mod Saedvane havde 
vaeret saa heldig at faa Part i en Hvalros, for- 
leftede han sig og faldt ded om blandt de flaen- 
sende. 

Nu havde denne gamle, omtumlede Kvinde fast 
Hus ved Serfalik, hvor hun levede af Hvalros- 
jaegernes Overskud fra Foraarsjagten. Dette beted 
ganske vist et forferdeligt Brud med hendes Va- 
ner — hun, som altid var vant til at flakke om 
og aldrig vidste, hvor hun skulde tilbringe sin 
Sommer, fer Solen smeltede den sidste Is mel- 
lem Landene. Men efter at have hutlet sig gen- 
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nem et Par Vintre havde hun lagt op og var 
bleven bofest 

Serfalik er en Foraarsplads i Naerheden af Kap 
Alexander, hvor omtrent alle Stammens Jeegere 
samles en kort og festlig Tid. 

Jagten er altid overdaadig, thi Stormen river 
Isen op og holder den frisk og tynd hen over 
Hvalrossernes Madsteder. Og opseger man Aande- 
hullerne, harpuneres der som Regel Here, end 
Mennesker og Dyr kan ss&tte tillivs, inden man 
atter drager bort for at opsege de nye Sommer- 
pladser. Saa bliver Kedet liggende til fri Afbenyt- 
telse for alle dem, der vil slaa sig ned og holde 
Maaltid. 

Dette vidste Kulapak, og derfor havde hun 
sammen med sin yngste Sen Imer&rsuk, „den 
lille vandholdige a , bygget sig et Stenhus midt i 
alt det herrelose Ked. 

Det var bygget af store, flade Sten i en rund 
Hvaelving, ikke ulig en Skildpaddes Skjold. 
Alle Aabninger var fugede ud med Grsesterv, 
og rundt om det hele var rejst en Laemur af 
store Sneblokke; der var derfor saa varmt der- 
inde, at man kunde sidde negen paa Briksen, me- 
dens ens Tej blev terret og efterset. Overalt hvor 
man vendte Blikket, mod Loftet, Vaeggene og Gulvet, 
saa man store, sodede Sten, og man befandt sig 
derfor som langt under Jorden i en Hule. 
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Jeg havde Kaffe med, og for at forjage den 
tunge Dosighed, der altid felger efter Sangfester- 
nes Dampbad, satte jeg Kedlen over Spaekflam- 
men og bryggede os en forfriskende Drik. Den 
sterke Kaffe gjorde sin Virkning, og det varede 
ikke laenge, for vi var midt oppe i hendes 
brogede Minder. 

Men det vil gaa for vidt her at oprulle hendes 
Liv, fra det 0jeblik hun blev taget ud af sin Mo- 
ders Rygpose og selv begyndte at saette sine Spor 
i Sneen. Alene hendes iEgteskaber vilde jo vaere 
Introduktioner til ualmindelige Oplevelser! Der- 
for nejes jeg med at vaelge en enkelt Episode, 
der fortaeller lidt om, hvad de arktiske Eskimo- 
Nomader engang imellem maa gaa igennem paa 
deres Rejser; et lille Afsnit af en gammel Kones 
Vandreaar, der baerer Vidne om en Haardforhed, 
som ellers kun horer svundne Tider til . . . 

En Vinter for ikke saa mange Aar siden for- 
aarsagede Misfangst ved Etah en Katastrofe, der 
kostede flere Mennesker Livet. Det var i det 
Aar, „det store, hvide Skib a , som „Fram a kaldes, 
havde anlebet Bopladsen; altsaa i 1898. 

Kedforraadene slap op, og da Januar kom med 
sit speede Lys, besluttede nogle Familier at bryde 
op for at drage sydpaa til andre Bopladser, hvor 
de kunde vente at finde Hjeelp. Men dengang de 



127 



NOMADEBLOD 



begyndte Rejsen, var de allerede afkreftede af 
Suit og Sygdom, en Slags Epilepsi, der gik paa 
Omgang og tog deres sidste Krefter. 

Under ganske smaa Dagsrejser drog de syd- 
over, og da de intet Spaek havde til Lamperne, 
maatte de nejes med kolde Snehytter, hvor de 
sultede og fres. Men vaerst var det med Tersten. 
Man fandt derfor paa at komme Sne t Ha res kind 
og laegge disse ind paa den negne Mave; og naar 
Sneea blev fugtig, vaedede man de terre Laeber 
dermed. 

Da man var naaet over Breen ved Kap Alex- 
ander, var imidlertid Krefterne udtemt; og saa 
byggede man sig de Snehytter, i hvilke man halv- 
anden Maaned igennem skulde kaempe For Livet, 
indtil et Tilfaelde reddede de faa overlevende. 

Til at begynde med var der folgende Familier: 
Den store Qumangftpik, den sidste af Indvan- 
drerne fra Baffinsland, bans Kone og en lille Sen. 
Saa var der Inuteq, en Sen af gamle Merqusaq, 
med Kone og Sen, og Kulapak, hendes Mand, 
„det store Mandfolk", og deres Are Bern. 

Endnu den Dag i Dag kan Kulapak komme til 
at gyse, naar bun teenker paa den forfaerdelige 
Tid, de tilbragte her. Hun har prevet at suite 
mange Gange fer og senere, det er ingenting; 
bun har veeret i Livsfare flere Gange, end hun 
kan huske, det er altsammen ingenting — mod 
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hin langsomme, sikre Gaaen Doden i Mode, som 
hun oplevede her: 

9 Det var som at de et lille Stykke hver Dag. 

Vi regnede ikke med Dag og Nat, men sov og 
vaagnede, som det bedst kunde falde, og syntes, 
at der gik Aar inde i den kolde Snehytte, hvor 
alt Lys var lukket ude for Lunhedens Skyld. En- 
gang imellem talte en af os for at sperge, om de 
andre endnu levede, og der svaredes da med 
matte og sieve Stemmer rundt omkring fra Halv- 
morket. 

Forst dade den gamle Qumang&pik og blev 
slaebt ud i Sneen udenfor Snehytten. Efter ham 
fulgte Merqusaqs unge Son; han faldt en Dag 
om paa Gulvet og blev liggende der. I flere Dage 
maatte vi krybe hen over Liget for at komme ud; 
vi blev ligegyldige og gik af Vejen for ethvert 
Arbejde, der krevede den mindste Anstrengelse, 
indtil min Son Qangaq en Dag tog sig sammen 
og fik den dode Mand stebt ud til ham, der alle- 
rede laa ude i Sneen. 

Qangaq var den eneste, der havde Krefter til 
at gaa ud og skaffe den Smule Mad, der holdt 
Liv i os andre. Han satte Doner op omkring i 
Fjaeldene og fik engang imellem en lille Hare, 
som jeg skar ud i smaa Portioner og delte ud. 
Der var saa koldt i Snehytten, at det Ked, vi 
ikke straks spiste, ejeblikkelig stivnede til Is. Vi 

Form Dagens 0|e 9 
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fres ogsaa en Del, fordi vi ingen Spek flk. Men 
hvad vi led mest under, var den forfterdelige 
Terst, nu da vi ikke tenger havde Legemsvarme 
nok til at to Sne op paa Kroppen. Vi havde nogle 
fea Teendstikker i vor Besiddelse, og naar vi syn- 
tes, at vi ikke tenger kunde holde det tid, gjorde 
vi lid op ved Hjaelp af Renshaar og et lille Stykke 
Tree fra Sleederne og smeltede en Kop Drikke- 
vand, som vi delte. 

En Dag da Qangaq skulde hugge Tree til at 
lyre op med, stak han sig med en Kniv i den 
ene Fod, saa at bans Stevle blev fiild af Blod. 
Han led nu meget, da vi ikke kunde fea Kamiken 
ordentlig terret, skont vi alle skiftedes til at tegge 
den ind paa vore Maver. 

Vi vilde gerne have, at Tiden skulde gaa hur- 
tigt, men turde heller ikke sove for meget af 
Frygt for at fryse ihjel. Vi kunde dog ligge og 
dose, underlig slappe, halvt uden Bevidsthed; vi 
var blevne for usle til at fryse, for medtagne til 
at lide, vi var naesten feleslese. 

Den Hare, Qangaq med Dages Mellemrum kom 
hjem med, forslog kun lidt. Godt var det der- 
for, at vore Maveseekke skrumpede ind, saa at 
blot en enkelt Bid Ked kunde give os en Fe- 
lelse af Msethed. Det var saa lidt, saa lidt, vi 
behevede for at drage Aande Dognet igennem; 
vor Puis slog langsomt, og vort Hjerteslag var 
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saa svagt, at det sommetider kunde were swert 
at fele. 

Naar vi ikke havde andet, aad vi smaa Skind- 
stumper, eller vi tyggede Kobberemme fra Slae- 
derne; men da vi ikke fik noget at drikke, der 
kunde btade alt det terre Mavefyld op, var det, 
som om det filtredes sammen i Maven og voldte 
os slemme Smerter. 

I sine sidste Levedage blev den store Quman- 
gapik underlig i Hovedet. Han sang vilde Aande- 
viser, og naar vi forsegte paa at fugte bans Tunge, 
slog han blot det kostbare Vand fra sig og sang 
endnu vildere med Omkwedet: J eg er den store 
Potte! 48 

Tilsidst klttbede bans Tunge fast til Ganen, 
man horte kun en svag Rallen — og saa var han 
ded. 

Hver Gang en af os dede, blev Liget lagt ud 
i Sneen; der var snart flere ude end inde, og 
det var svaert at kende Forskel paa dem, der 
havde opgivet Aanden, og dem, der endnu droges 
med Livet. 

Til vor Forferdelse begyndte ogsaa Qangaq at 
gaa fra Forstanden; han kunde sidde halve Dage 
uden Bevidsthed og synge ligesom Qumangapik, 
og da var bans 0jne hvide og flammende i 
det benede, haergede Ansigt. Derfor kunde stor 
Angst for bans Skaebne komme over mig, naar 
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saa kom cndelig Frclsen. Gamlc Merqusaq var 
ude for at lede efter sin Sen og bans Familie og 
fandt dem som firosne, tilfegne Lig. 

De enestc, der endnu var i Live, var Kulapak 
og hendes Bern. De fik Spaek og Ked, og snart 
lyste et Baand af spillende, varme Flammer i 
deres Lamper og teede de stive Legemer op. 
Mad og Drikke bragte dem hurtigt tilbage til Li- 
vet, og en Dag da det var stille i Vejret og Solen 
stod hejt paa Himlen, holdt de deres Indtog ved 
Sefalik, hvor Hvalrosfangsten allerede var begyndt 

Men medens ellers alle Oplevelser og Genvor- 
digheder heroppe slaas hen og „smuldrer bort i 
Talen a , saa snart man atter er v midt ude i Livets 
store Bredning", slutter Kulapak med at paastaa, 
at disse to Maaneders Sultetid under Aarets stren- 
geste Kulde bar sat et saadant Maerke i hendes 
Sorgleshed, at hun endnu kan gyse, livagtigt som 
var hun atter midt oppe i Kampen med Deden, 
hver Gang hun tanker tilbage paa hine Dage og 
Natter, der kom og fled ud i hinanden i endeles 
Fortvivlelse. 

Nattens Stilhed har senket sig over Bopladsen, 
hvor alle sover; vi er de eneste vaagne, og ikke 
en Lyd trenger ind i vor lune Stengrotte. Gamle 
Kulapak, der nu bar endt sin Forfeiting, rejser 
sig langsomt fra Briksen og trekker sine Stevler 
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paa. Derpaa gaar hun hen og skaerer en lille 
Luns af noget Hvalrosked, der er lagt hen paa 
Sidebriksen, og kravler ud af Husgangen. 

Jeg tegger mit 0je til det lille Kighul i Tarm- 
skindsruden og ser hende nu i Maaneskinnet 
langsomt gaa op over Fjaeldet til en Stendysse, 
hvor hendes sidste Mand, „Tr©et a , ligger begra- 
vet Laenge staar hun bejet over Stenene og frem- 
mumler en Formular, hvorefter hun laegger Kodct 
i Graven. 

Den gamle Nomadekvinde, som elsker Livet i 
sit kolde, barske Land, bringer et Offer til den 
dede, for at det kan gaa hende vel, naar hun en- 
gang skal fortsaette sine Rejser i de evige Jagt- 
marker. 



DEN LILLE MAAGE 



Sommeren bar kaldt Hvalrosserne ind mod 
Land. For laa de langt udenskers i store 
Vaager og slogcs med Is og Uvejr; nu trekker 
de indover mod smult Vande for at hvile ud i 
Solen paa drivende Isskosser. 

Havet ligger straalende af Lefter som et hvidt 
Baand om de stejle Fjseldkyster og kruses kun 
nu og da i nwrke, farende Strimer, naar Hval- 
rosserne kommer svemmende i Flokke og klever 
Spejlet Da genlyder Stilheden af fjerne og be- 
friende Aandedrag, et stennende Suk strommer 
ud gennem Svaelgene, og Dybets Pres paa de 
meegtige Lunger faar Luft og temmes ud. En 
lille Rogsejle driver op foran de blanke Hoveder 
og buede Rygge, og naar Indladningen er fuld- 
bragt, forsvinder de store Dyr atter med et Dask 
og et sprojtende Skvulp fra Bagluffemes spaendte 
Vifter. 

Men Hvalrosserne er ikke ene om at fejre 
Sommer. Luften er fuld af Klange, saa snart man 
leegger 0ret til, og selv de negne Udhavssker er 
sprungne ud af det store Ode. Edderfuglene er 
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bcgyndt at ruge, og overalt herer man dercs 
Av6rq-av6rq !, der cr en Havets Lyd midt imel- 
lem Sang og Skrig. Av6rq-av6rq! Snart varmt og 
fuldtonende fra en brun og dunhed Moder paa 
Reden, snart laengselsfuldt og utaalmodigt fra en 
hvidbroget Fader, der er ude efter Feden; og en 
egen Stemning af Redevarme og 0mhed leegger 
sig over dit Sind. Og kommer du roende i din 
Kajak ud til 0en, vil du fornemme en Storm af 
Vingeslag, naar alle de Tusinder af Redernes Be- 
vogtere flyver op og haster ud over Havet.* 

Vi ligger paa Sommerfangst ved Saunders 0en; 
mange Telte er samlede, og medens Kvinder og 
Barn nyder Solvarmen mellem Tuer og Graes, 
jager Msendene paa Havet 

Regen fra Kogebaalene haver sig stille op 
imod Himlen. Der koges mange Steder, og der 
smavses efter Evne, alt hvad en ©delysten Fantasi 
kan overkomme efter Vinterens omstsendelige 
Holden Hus med Feden. Nu er der noget for 
enhver Smag: Kedfulde Alke, fede og velpillede 
Hunedderfugle eller unge Hvalrossers saftige 
Ked. 

Vor Idyl skremmes et 0jeblik op af sin Ro 
ved et Raab, der kommer fra Teltenes Vagtpost, 
„den lille Maage*: 

»Se, se! Nu harpunerer de en Hvalros!* 

Og langt ude til Ses bar vi 0je paa en Fange- 
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blaere, der Carer hen over Vandet, trukket af en 
dedssaaret Hvalros, medens alle de mange smaa 
Kajaker saetter efter Flygtningen og lader deres 
Laensere suse ned over den, saa snart den kom- 
mer op for at drage Aande. 

„Nu fear de en Hvalros!" gentager 9 den lille 
Maage" med sin skingrende Stemme, og bans 
store 0jne lyser, som om ban selv var midt inde 
i Kampen og Speendingen. 

Tatte ratten eller „den lille Maage* var engang 
Stammens bedste Jaeger, den dristigste i Kajak, 
den hurtigste efter Vildren paa Fjaeldet og den 
mest udholdende paa Langfarterne efter Bjern. 
Han lserte at bruge Bessen for nogen anden, i 
de Tider da Buen og Harpunen var de eneste 
Vaaben, og naar ban lagde ud paa sine Fangst- 
rejser, havde han altid de uforferdede og aerger- 
rige blandt de unge i sit Kelvand. Den, som 
besegte ham, kunde ikke blive tret af at fortaelle 
om al den Velstand, man medte i bans Vinter- 
hus, hvor Vaeggene var beklsedt med Renhuder 
og selv Gulvet var af Tree; og alle, som kom 
der, blev overdaadigt bevsertede, thi i bans Red- 
grave laa Ked af alle Slags Fangstdyr i storre 
Dynger, end nogen Vinter kunde torn me. Al 
denne Velstand ned han sammen med sin unge 

Kone, der passede hans Hus og beredte Skin- 

* 

dene fra hans Fangst; og alt som Aarene gik og 



141 



DEN LILLE MAAGE 



bans Faerdighed vokscde med Erfaringen, for ban 
videnom langs Kysterne og jagede aldrig for- 
gives. 

Men saa haendte det en Dag, at den lille Maage 
blev syg. Han kom hjem fra en Jagttur, som 
sadvanlig med S«l paa Slab, men da ban kom 
i Hus og skulde ftense, smertede det saadan i 
Lender og Ben, at ban maatte sege Hvile paa 
Lejet; og Skaebnen vilde, at ban aldrig mere 
skulde rejse sig, I lang Tid svaevede ban mellem 
Liv og Ded uden at vaere ved Bevidsthed, og da 
ban langt om laenge kom til sig selv og vilde 
rejse sig op, opdagedes det, at Benene var vis- 
nede under ham. Stammens bedste Fanger var 
bleven lam. 

I Begyndelsen sad Sygdommen kun i Under- 
kroppen; ban kunde sidde op og bevaege Arme 
og Hoved; men efterhaanden som Aarene gik, 
bredte Lammelsen sig, Halsen blev stiv og Ar- 
mene slappe. Nu er ban efter en Menneskealders 
Sygeleje kun Skind og Ben, og 0jnene er det 
eneste, ban kan bevaege. Saa laenge ban endda 
kunde rare et af sine Haandled, paastaar ban, 
var det ikke saa gait fat, thi da kunde ban dog 
dirigere en Ktopind hen til de mest angrebne 
Steder paa sit Legeme; men det er nu laenge 
siden, og Masser af smaa blodtorstige Parasitter 
bar fundet et udmeerket Fristed i de Skind- 
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pjalter, der (tekker over den forhenvaerende Stor- 
fangers Legeme. Selv Munden er ved at lukke 
sig, og for at kunne give ham Fode ind har man 
derfor maattet slaa bans Fortender ud. 

Saaledes er de legemlige Rester af Tatteratten, 
og saa uhyggelig er ban at se paa, at man taber 
Afelet, naar man kommer ind til ham. Hans ind- 
faldne Kinder og Kroppens benede Knogler forer 
Tanken tilbage til kendte Billeder af Indere, der 
er ved at de af Hungersned, og bans Omgivel- 
ser er saa fattige, bans Sovepose saa slidt og 
pjaltet, at man ikke skulde tro det muligt for et 
fhenneskeligt Vaesen at friste Livet under saadanne 
Forhold. 

Han er jo nemlig som lam og uhelbredelig i 
den beklagelsesvserdige Situation, at bans fortsatte 
Liv af Landsmaend regnes for en Luksus, da ban 
ikke kan hjaelpe sig selv og heller aldrig nogen- 
sinde vil kunne komme til det Takket v«re en 
opofrende Moder, der er bans Bamepige Nat og 
Dag i al bans Hjeelpeloshed, faar ban Lov til at 
leve, stik imod Stammens Love; kun Konen har 
man taget fra ham og givet til en, der kan for- 
serge hende. 

Medens ellers mange unge og raske Menne- . 
sker gaar hen og der under de Epidemier, som 
hyppigt haerger Bopladserne efter Beseg af frem- 
mede Skibe, gaar Tatteratten altid fri. „Han er 
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udodelig", siger nogle. „Nej, der er gaaet Staal i 
ham," er der andre, der paastaar. 

Det er sandt, ban ser uhyggelig ud, denne 
levende Benrad; men kravler man ind til ham i 
bans Hule, borer bans Stemme og faar fat i 
bans store, runde 0jne, er man ikke laenge om 
at opdage, at det ligefrem vaelder med Liv og 
Humor i disse sorgelige Rester af et Menneske. 
Han har hele den raske Mands Appetit paa alt 
det, der foregaar ude omkring; ban betragter i 
allerhojeste Grad sig selv som en levende, og 
naar ban ler gennem sin lukkede Mund og spot- 
ter Daarskab eller revser Overmod, kommer der 
altid den rene Askets Kraft over bans Ord. 
En veeldig Sjael maa bo i dette Legeme, som 
trodser hele bans Livs store Tragedie; og den 
Visdom , han tilegner sig som en stille Iagt- 
tager af ahdre Menneskers Forvildelser, har 
han god Tid til at bundfelde i sin store En- 
somhed. 

Han har trukket sig tilbage fra alt det haand- 
gribelige, fra det, som vi hernede vil kalde for 
Haandvaerket i Tilvserelsen, og da der ikke er 
andet tilbage af ham selv end netop bans Hjerne, 
der aldrig mere lader sig distrahere af Blod og 
anden Glubskhed, har han udviklet sig til at 
blive en Verdensboer, en, der har resigneret 
overfor sin Skfebne og som derfor altid befinder 
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sig i den Ugevsegt, som saa oftc fettes andre, der 
maa ferdes i Livets vckslendc Vejr. 

Derfor cr det altid forfriskende at besege ham 
og horc ham tale. Og ofte er det haendt mig, 
at jeg, naar jeg i mit farende Liv tr&ngte til en 
Opstrammer gennem et Minde eller en Op- 
levelse, bar sendt mine Tanker op til den lille 
Maage, der endnu af sin gamle Moder fragtes 
rundt mellem Bopladserne, surret fast til en 
Sl&de og svobt ind i gamle, luvslidte Huder. 
Han kan endnu sarnie de unge omkring sig, og 
stent ingen hjaelper ham og ingen er god imod 
ham, eser ban dog op for dem allesammen af 
sit Livs rige Erfaringer. Og naar ban kommer 
ind paa at tale om, hvorledes man lettest kravler 
ind paa en Set eller behaendigst angriber en ra- 
sende Bjern, da er alt ham endnu saa n«r inde 
paa Livet, at han bliver stakaandet af indbildt 
Spending. 

Om sig selv taler han ikke; jeg bar aldrig 
nogensinde hart ham beklage sig over den Lod, 
der blev bans; da jeg engang med Vilje bra- 
talt slog ned paa bans Fortid og sammenlignede 
den med den Maade, hvorpaa han nu maatte leve 
— svarede han mig med et Smil, der rummede 
hele bans vise Resignation: 

„Du skal ikke beklage mig; med et Menneskes 
Legemeder al Utilfredshed og Lengsel efter For- 

Portn Dtftu 0\t 10 
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andring. Jeg har kun Ordene tilbage, de Ord, jeg 
herer, og de Ord, jeg sclv giver. Og naar man 
engang imellem barer mig ud under aaben Him- 
mcl, folcr jeg kun Glade over at beskue de v«l- 
dige Lande, hvor mine Jagtstier engang gik. Nu 
har jeg kun een eneste Spending tilbage, og den 
fornyer sig daglig, medens Sygdommen breder 
sig over mit Legeme; det er Spaendingen over, 
naar den Dag vil komme, da den onde Skaebne 
vil lukke min Mund og gere mig dev. Da vil 
jeg da; thi Mennesket har ikke nok i, hvad 0j- 
nene sen* 

Dette er vel nok den yderste Grad af Resigna- 
tion, man kan naa til, og det ger godt at traffe 
den hos en saakaldet vild og raa Mand. 

Hvert Foraar, naar Dagene Wiver lange og 
Solen begynder at varme, kommer hans bedste 
Tid; da forlader han sin Hule og bliver lagt ud 
paa en Slsede, med fri Udsigt over Hav og Land, 
og da vil intet kunne ske indenfor hans skarpe 
0jnes Rskkevidde, som undgaar hans Opmserk- 
somhed; straks raaber han det med sin sking- 
rende Rest ud over Bopladsen og tager under 
Latter den Opstandelse, han skaber, som sit lille 
private Bidrag til Livet paa Bopladsen. Det 
er ikke for intet bleven til et Mundheld ved 
den Boplads, hvor han opholder sig, at * intet 
sker uden gennem den lille Maage." 
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Saaledes ogsaa i Dag. 

Vi stod omkring bans Steele og saa paa 
det spaendende Skuespil, ban havde indbudt os 
til. Pilende for Kajakerne gennem Vandet, og 
tunge Lsensere floj hen over den saarede Hval- 
ros, der kaempede en fortvivlet Kamp for Livet 
med Seen fossende om sig. Trods den lange Af- 
stand kendte Tatteratten alle Fangerne paa deres 
Bevsegelser, og for hvert Kast, for hvert Angreb 
fortalte ban os om, hvem det nu var, der gik 
frem. Og naar Hvalrossen haardt ramt rejste sig 
i Hvirvler af Skum eller dukkede under med 
Fangebteren hoppende efter sig, gav ban sit Bi- 
fald tilkende med den Sagkundskab, som det sem- 
mede sig for en af Stammens bedste Harpu- 
nerere. 

Hvalrossen var snart drsbt Kajakerne samlede 
sig om den, fik Bugserlinerne ordnede og roede 
langsomt indefter med det tunge Bytte paa 
Steb. Eftermiddagssolen kastede sine sterke Far- 
ver ned over Isfjseldene, der drev forbi et Stykke 
ude, som Marmorpaladser med dybe, morkeblaa 
Portaler og spinkle, himmelstormende Minareter. 
Luften var saa let og klar, at man kunde se 
mange Mil til Sos, og en Taagebanke, der havde 
ligget over Horisonten i flere Dage, var netop 
lettet og gav os fri Udsigt 

Jeg dromte i Nat/ fortalte Tatteratten, „at jeg 
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var til Havs i Kajak; foran paa min Kajak laa 
en stor Dyngc Kiks, som jeg spiste af, hver 
G>ng jeg laa stille og spejdede. Det betyder, at 
det store Skib vil komme i Nat, mine Dramme 
staar aldrig fc|l." 

»Aj — ajt Tatteraq har dratnt, at der vil komme 
Skib i Natl" led det nu fra Mund til Mund, og 
der var denned rort ved en Sag, som opFyldte os 
alle i lige he) Grad; thi 1 Slutningen af Juni plejer 
de skotskc Hvalfangere at passere vore sydligste 
Bopladser, og da tales og dremmes der ikke om 
andet lange Tider forinden. Det er, som om alle 
de Lasngsler, der Fades under Vinterens Stavns- 
baand, udfrir sig og skaffer sig Luft i Forventnin- 
gerne om den Dag, da et stort Skib med frem- 
mede Folk Fra fremmede Lande skal komme til 
os med Bud Fra Verdener, der ligger paa den 
anden Side de store Have . . . 

Dage igennem havde vi forgaeves vsret til Fjaslds 
paa Udkig; adskillige Gange havde en lumpen 
blind Alarm sknemt os op af vor Ligevasgt og 
slaaet os ind i den vilde Rabies, som altid felger 
med det Forste Syn aF de store Masters Konturer 
ude i Horisonten; og nu var man bleven mis- 
uenksom og vantro overFor alle Raab. Kun Tatte- 
rattens Dram bragte atter Spendingen paa sit 
yderste, og den ene efter den anden greb sig i 
at skclve og bolde Vejret tilbage, saa snarl et 
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Isfjseld langt ude fortonede sig skuffendc ligt et 
Skib mod den klare Horisont. 

Aftenen faldt paa, og en kelig Havbrise streg 
ind over Teltene. 

Ude fra Edderfugle-0cme kom en Hvalfanger- 
slup langsomt roende ind mod Land. Det var 
Kvindcr og Bern og nogle enkelte unge Maend, 
der havde vseret ude paa iEggetogt og nu 
kom hjem med Dagens Bytte. Baaden var en 
Gave fra en af de mange Nordpols-Ekspeditioner, 
der gennem Aarene havde benyttet sig af Lan- 
dets Arbejdskraft, og skont den trak Vand som 
et Sold og var bleven skrabelig gennem mange 
Somres Puffen mellem Isflagerne, blev den dog 
altid holdt herude ved det aabne Hav, langt fra 
de stille Fjorde. Man raabte op og sang i Takt 
til Aareslagene, og al den larmende Ungdom 
fyldte Luften omkring os med godt Humor. 

Tatterattens 0jne spillede, runde og blanke, 
over alt det, der her var at tage Vare paa. Naar 
en Sael engang imellem dukkede op og sejlede 
nysgerrigt omkring langt fra Land, havde han 
allerede forlsengst beregnet dens Afstand, for det 
var lykkedes os andre at faa 0je paa den. 

Og medens vi saaledes sad ude og nod Som- 
meren, blev vort „ aabne 0je a af sig selv Midt- 
punktet for Bopladsens Liv. Gamle Kvinder kom 
og tomte deres Gryders Indhold hen over Klip- 
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perne foran os, og allc spiste uden Formaliteter 
under dette glade Sammenskud. Tattcrattcns Mo- 
der hseldte Hvalrossuppe i Munden paa sin Sen 
°8 tyggcde nu og da en Mundfuld Ked til ham, 
som hun stoppede ind med Fingrene. 

Jeg sad et Stykke derfra og betragtede dette 
P*& een Gang rarende og primitive Udslag af 
Moderomsorg og kunde ikke lade v«re at mindes 
et Par Episoder fra de mange Aar, vi havde kendt 
hinanden. 

Den ferste Gang jeg traf ham, var under en 

Bfteraarsorkan, der rasede netop her ved Bo- 

pladsen paa Saunders-0en for adskillige Aar til- 

b ^ge. Da h©ndte det, at en Sydvest sane Den- 

ningen saaledes ind, at Seerne slog op over 

Husene og ind i Husgangene, som fyldtes med 

Vand, saa at Beboerne maatte flygte og hurtigst 

muligt rykke tengere ind paa Land. Enhver 

havde haft travlt med at hytte sig selv og redde 

sine Kostbarheder ud af Husene, for det Tilfelde 

at Belgcrne skulde skylle alt vaek — da man 

pludselig blev en Kvinde var, der raabende og 

gestikulerende sprang omkring ved et af de yder- 

ste Huse. 

Det var Arnaruluk, den lille Maages Moder, 
og nu gik det op for alle, at den lamme Mand 
var bleven glemt inde paa Briksen under al 
Hurlumhejen. Huset laa paa et af de mest ud- 



150 



DEN LILLE MAAGE 



satte Steder, og Denningerne slog ind genncm 
Indgangsaabningen med en saadan Kraft, at man 
hvert 0jeblik kunde vente, at de store Sten, Hu- 
sene var byggede op med, skulde ramie sammen. 
Da det var umuligt at komme ind i Huset ad 
den ssedvanlige Vej, maatte Taget rives op bagfra, 
og da der var bleven frembragt en Aabning saa 
stor, at en Mand kunde kravle igennem, blev 
han dirigeret ind. Her fandt ban den ulykke- 
lige drivende i Vand paa Briksen, hvert 0jeblik 
udsat for at blive suget ud gennem Udgangshullet, 
naar Seerne gennem deres Tilbageslag temte sig 
ud gennem Husgangen. 

Han laa ganske rolig og iagttog det hele, og 
et stort Smil gled hen over hans Ansigt, da 
hans Redningsmand pludselig stod foran ham og 
uden at spilde mange Ord paa Situationen stak 
ham op gennem Hullet som en anden Byldt, ud 
til dem, der stod parat til at gribe fat i ham. 
Han var temmelig medtaget, men ikke med et 
Ord beklagede han sig over den lille Forglem- 
melse, der nser havde kostet ham Livet 

Aldrig bar jeg i hejere Grad set det prakti- 
seret til Bunds, at den, som ikke kan hjselpe sig 
selv i det eskimoiske Samfund, i en given Situa- 
tion maa tage alt af Naade. Han var fuldkommen 
rolig, og kun Glaede lyste ud af hans 0jne. 

Vi havde vort Stenhus tengere oppe paa Land, 
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og da dct ikkc blot var det storste, men omtrent 
ogsaa det eneste, der var bleven skaanet af Stor- 
men, lod jeg ham bringe derop; i de Uger* 
han laa her, medens Husene ved Bopladsen blev 
sat i Stand, lagde vi Grunden til vort mangeaarige 
Venskab. 

Han var fyldt med gamle Myter og Sagn, som 
jeg omhyggeligt bar nedskrevet, og da han den- 
gang endnu kunde bev©ge Fingre og Haandled, 
udskar han smaa fantastiske Figurer af Hvalros- 
tand, som senere havnede paa vort etnografiske 
Museum som et Udtryk for eskimoisk Kunstfcr- 
dighed. Det var dels Mennesker, dels Dyr, alle 
praegede af en skarp Iagttagelsesevne og en vis 
burlesk Realisme. 

En anden Situation, som jeg ligeledes kommer 
til at tenke paa, nu da jeg ser ham madet af sin 
Moder som en hjaelpeles nyfedt, skriver sig fra 
et Mode, vi engang havde midt under Merketiden 
i Naerheden af en Br® ved Netsilivik. 

Jeg var paa Vej nordover sammen med nogle 
Kammerater for at fejre nogle Kodgilder paa »L®- 
siden", da vi paa et Sted, hvor vi ellers ikke 
havde ventet at se noget menneskeligt, overraske- 
des ved en msgtig Lejrfakkel, der lyste ud over 
Isen. Hundene, som lugtede Mennesker og Natte- 
kvarter, flej af Sted med os, og i Lobet af en god 
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Jialv Times Tid havde vi tilbagelagt et Par Mil 
og korte ftildstendig btendede op i en Snehytte, 
der var under Opforclse. 

Nseppe havde vi gjort Holdt, for vi herte en 
Mand stelde, ude af sig selv af Ophidselse, og vi 
kendte ejeblikkelig Stemmen: Del var Tatteratten. 
Det lignede saa lidt dette Paradigma paa Ro at 
falde ud af Ligevaegten, at vi stod som himmel- 
fcldne. 

Manden, der byggede Snehytten, var en skikke- 
lig, men ikke alrid lige heldig Fyr, hans Svoger 
for Resten, ved Navn Inukitsoq, som havde taget 
sig for at skaffe den lamme Mand lidt Tidskort i 
Merketiden ved at kore ham paa en Besegs- 
rejse. 

Det var b&lgmerkt og saa koldt, at vore Pelse 
var hvide af Rimen fra vor Aande, og dog laa 
Tatteratten i sine elendige Skind med Ansigtet 
rygende af Varme. 

Jeg tror, han er gaaet fra Forstanden!" raabte 
Inukitsoq. w Der bar han ligget, lige siden vi gjorde 
Holdt, og skaeldt som en gal Hund!" 

Jamcn hvad er der da sket?" 
Inden Inukitsoq atter kunde faa Tid til at 
indfore et Ord, skar Tatteratten igennem med 
sin skarpe Stemme: 

„Det er virkelig ikke, fordi jeg er kommen en 
Simile til Skadel* 
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•Men hvad er dcr dog?* raabte vi igcn i Mun- 
den paa hinanden. 

»Han bar kn&kket et Ben og en Arm tinder 
vor Nedkersel fra Braeen. Hundene tog Magten 
fra mig, og saa gled jeg paa den glatte Is og 
maatte slippe Sleden, der trillede hele Vejen ned 
til Isfoden med Tatteratten. Han var jo surret 
fast til Uesset!* 

»Og saa tror I naturligvis, at det er, fordi jeg 
har stedt mig en Smule, at jeg skaelder ud? AI- 
deies ikke! Det er kun, fordi denne store, sterke 
Klodrian endnu ikke har faaet tert at styre en 
Slaede nedover en Brs, at jeg blev gal i Hovedet 
Saadan en Ungdom!" 

Med dette ikke ussdvanlige Udfeld mod den 
opvoksende Uduelighed syntes endelig den lamme 
at v»re kommen til Bunden af sin Vrede, og han 
udstedte nu ved Synet af vore forQamskede An- 
sigter en saa hjertelig Latter, at ingen af os til 
Trods for de knaekkede Arme og Ben kunde lade 
vsere at le med; og saaledes udlestes som saa 
mange Gange for alle Genvordigheder efter disse 
mserkelige Menneskers Ssedvane i Halloj og Kom- 
mers. 

Nu laa vi altsaa ved Saunders Island i Som- 
mervarme uden iErgrelser af nogen Art og ven- 
tede paa Skotterne; og vi taenkte sikkert hver 
paa sin Maade paa det store Foraarsskib og al 
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den Uro, det vilde fere med sig. For mig beted 
det Bud fra Slsegt og Vernier, men for Tatte- 
ratten var det selve JBventyret Roligt og maje- 
stetisk skulde Skibet dukke op af Havet og glide 
ind mod Iskanten; og i nogle ha Timer skulde 
der handles og tuskes og vendes op og ned paa 
alle de Begreber, man havde om, hvad der fond- 
tes paa Jorden. 

Skibene kom jo med store Besstninger paa 
over et halvhundrede Mand, der hver for sig 
medbragte de mserkeligste Forsyninger til Tusk- 
handelen med de vilde Folk, som de vidste 
skulde findes paa de yderste Granser af deres 
Rute. Og Eskimoerne skulde forvirres over alt 
det, de ikke forstod, og bortgive mange af deres 
kostbare Skind for Bagateller, de ingen Brag 
havde for. Men det var nu eengang Skik i de 
forste Tider, at mange af de hvide Maend tog, 
hvad de saa, og gav i Stedet, hvad de fondt for 
godt 

Det, der for Eskimoerne var det vaesentligste, 
var heller ikke saa meget Varerne, de tiltuskede 
sig, som de Oplevelser, der fulgte med. Skibene 
kom jo som store fremmede Fugle, ingen kendte; 
det var, som om de bred den hjemlige Luft med 
deres egne sterke Vingeslag og bragte med sig 
den Mystik, man kunde leve paa under Vinterens 
ensformige Merke. Derfor steg Uroen fra Dag til 
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Dag under Vcntetidcn, og det blcv vanskeligere 
og vanskeligere for Fangerae at holde Opmcerk- 
somheden bundet til Jagten. Man kunde naesten 
ikke overkomme andet end at vente paa det 0je- 
blik, da det vaeldigc Raab om Skib skulde lylde 
Luften og indvarsle Sommerens sterste Begiven- 
hed. 

Men denne Gang skulde intet komme bag paa 
os; thi da Bopladsen gik til Ro, blev Tattaratten 
baaret op paa et Udsigtsfjaeld, han maatte per- 
sonlig hsfte for sin Spaadom. Og det blev lovet 
ham, at saafremt bans Dram gik i Opfyldelse, 
skulde en Hund blive ham udleveret fra hvert 
Spand, og dertil vilde en foreldrelas Dreng blive 
stillet til bans Disposition som Kusk. 

Men da vi naeste Morgcn vaagnede, havde en 

tyk Taage lagt sig Warn og kold over Landene, 

og man saa kun nogle faa Meter ud over Vandet. 

Det blev derfor foreslaaet, at den lille Maage, 

der endnu laa oppe paa sit Fjseld, skulde bringes 

ned i et Telt; i et saadant Vejr kunde hans Dram 

vel alligevel ikke gaa i Opfyldelse. Et Par 

unge Msend blev sendt op til ham for at bare 

ham ned; men til almindelig Munterhed forlangte 

han at blive liggende; thi han troede paa sin 

Dram, og selv om han intet kunde se, vilde dog 

hans 0ren staa mere aabne, naar han holdt sig 

paa Afstand af Menneskene. 
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Naar Skibet kom, vilde det teggp til vcd Is- 
kanten, omtrent ved Edderfugleeerne, og da Baa- 
den var for lille til at tage allc med, var det be- 
stemt, at man skulde felge Iskanten udefter fra 
0ens 0stside. Alle Stederne stod parate paa Is- 
foden, og selv det brogede Sammenskudsspand, 
der var lovet Tateratten, var gjort rede med Dren- 
gen Asarpana som Kusk. Dremme er saa lune- 
fulde, og gaar de i Opfyldelse, maa det aldrig 
mangle paa en lille Belenning. 

Om bnendende 0nsker kunde hale en skotsk 
Hvalfanger i Land, skulde Tatteratten denne Dag 
kunne gere det; thi det var kun sj&ldent, at man 
gad have Ulejligheden med at sbebe ham med 
ud til Skibet, hvor hans hele Oplevelse plejede 
at bestaa i, at ban, liggende ude paa Isen et Stykke 
fra Vidunderet, kunde indaande den frcmmedc og 
gaadefulde Atmosphaerc, samtidig med at hans 
0jne slugte Gaader. 

Og nu var Dagen gaaet; Taagen laa lige tyk og 
uigennemtrengelig, og man var allerede begyndt 
saa smaat at spotte Manden deroppe, der laa og 
fires til ingen Nytte. Ingen havde vsret paa Fangst 
den Dag, men desto flittigere var Grydeme ble- 
ven temt, og da Aftenen kom og Mad-Desigheden 
med den, begyndte man at tale om at gaa til Ro 
for at sove Taagen veek — da et skarpt Raab 
led ud over Fjseldene: 
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„Siggartarpaloqissoq!" (Man kunde here ham 
flejte!) 

I samme 0jeblik var det, som om en Orkan 
ryddede op i Teltene og blsste Folk ud, og snart 
stod de i een stor Klynge, spejdende ud i Taagen, 
musestille og forventningsfiilde, da det kom igen, 
fjernt men dog umiskendeligt: et langt, segende 
Pift fra en Dampsirene! 

Farst [stod man som naglet til Pletten; det 
var Vejret, der samledes. Og saa kom Raabet, 
Jubelskriget: 

„Skib, Skib! Det store Skib!* 

Men den lille Maage laa oppe paa sit Fjaeld 
med den lange Ventetids Kulde i sine Lemmer 
og et triumferende Sejrssmil om sine smalle 
Ueben 
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HVALFANGERE VED ISKANTEN. 
N MED BOPLADSFJATLDET ] THULE. 
„DANMARK° VED TAS1USSAK. 



Gamle Masaitsiaq sidder inde i min lille Stue 
og fortseller om alt det, han ved om sin 
Stamme og dens ferste Mode med hvide Meend. 

Hans Stemme har Mindernes Fjernhed over 
sig, og han taler sagte og langsomt, med Klang 
af Myte i sin Forfeiting. Hans Ansigt er selv 
Historic bans kloge Blik lyser endnu af alle de 
Erfaringer, et langt Liv har givet ham, og Alder- 
dommens rolige Resignation har lagt sig om hans 
Mund, som engang udslyngede Herreord. 

Han er af Legem en Olding, en kroget, hvid- 
haaret Mand, der taalmodigt venter paa den store 
befriende Sevn, som engang skal komme og ud- 
lese hans Sk&bne. Hans Rejser er endt, og han 
forlader ikke mere Bopladsens varme Hytter; kun 
hans Tanker er stadig paa Langfart, utrettelige, 
klare og altid parate. 

Vinteren igennem har vi, naar vi laa vejrfast 
for Uvejr, gennemgaaet alle de gamle Minder, der 
er gaaet fra Mund til Mund gennem Sleegterne, 
og jeg skal i det felgende forsege paa at give en 
Fremstilling af Stammens ferste Erindringer om 

Foran Dagena 0je 11 
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Tildragelser, der knyttede sig til hvide M©nd, saa- 
ledes som disse huskedcs af Masaitsiaq og bans 
g»mle Soster Arnaruluk. 



SAGNET OM QAVDLUNATSAIT. 

1 de forste Tider var alle Mennesker Eskimoer. 
Saa haendte det, at en Hund tog en Pige til Kone, 
og fra denne Yngel stammer de hvide Maend. 

Men Pigen skammede sig over sine Bern og 
satte dem ud paa Havet i en Stevlesaal, og saa- 
ledes for de ud til andre Lande og blev Stamme- 
fedre til alle de hvide M©nd. 

De gamle skelnede mellem to Slags hvide Maend: 
Qavdlun&tsait, der var fjendtligsindede og krigeri- 
ske, og Qavdlun&t, der kom som Venner. 

De fjendtligsindede anleb Kysterne i laengst for- 
svundne Tider, og man fortseller, at de kom helt 
op til 0erne norden for Kap York i store Baade, 
som kaldtes for Qaqaitsut, eller y dem uden noget 
opstaaende a , fordi de ingen Master havde. Alle 
Beretninger om disse ligger ude i Myternes store 
Taage; men da alle Sagn af Eskimoerne opfattes 
som historiske Sandheder og troveerdige Minder fra 
,de Tider, da Menneskene havde staerkere Safter end 
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nu", er det berettiget, at de medtages som en 
Introduktion til Stammens Historic Og med Stam- 
men mener vi altsaa de Eskimoer, som bar be- 
boet og bebor Nordvestgrenland fra Melvillebugten 
og op til Humboldtsbreerne. 

Hine Vikinger plejede at komme hen mod de 
ferste Merkeaftener, naar Havet var isfrit Da 
kunde det haende, at store Baade kom sejlende, 
bemandede med mange Atend; det var Qav- 
dlun&tsait eller Nakasungnaitsut, ,de kortteggede", 
som de ogsaa kaldtes. De var meget krigeriske 
og overfaldt Mennesker overalt, hvor de traf dem. 
Der gaar felgende Sagn om et af disse Sammen- 
st0d: 

Et Aar forst paa Vinteren opdagede Slaeder, 
som var ude paa Hvalrosfangst, at en af disse 
Qavdlunfitsaits store Baade var frosset inde i Isen 
ud for Northumberlandseen. Da man vidste, at de 
for eller senere vilde angribe, gik man straks les 
paa dem, bevsebnede med Lsensere og Harpuner. 
Isen var meget glat, og man havde derfor om- 
bundet Fodsaalerne med Ganehud af Sseler; de 
kortlaeggede, som ikke kendte denne Kunst, kunde 
ikke staa fast paa deres Fodder og blev hurtigt 
overvundne. Man plyndrede Skibet, og en af dem 
fik fat paa en stor, tung Kasse, som ban korte 
hjem. 

Da ban lukkede den op, laa der en dejlig Dreng 
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i den, som sikkert kun var bleven skjult i Kas- 
sen for at skaanes for Deden. 

Manden lod nu den hvide Dreng vokse op 
sammen med sin lille Sen, og de to kom snart 
til at holde meget af hinanden. Den hvide Dreng 
plejede at fenge Ravne til sin Plejebroder, og han 
opnaaede snart stor Feerdighed i denne Jagt Alle 
holdt meget af den fremmede Dreng, som biev 
opdraget sammen med sine jttvnaldrende og terte 
almindelig Fangst Det fortaelles, at han ilk 
Hjemvt, naar han saa Himlen blive red om Af- 
tenen; saa begyndte han at tale om Mttlk og sede 
Spiser, han havde vaeret vant til i de hvide Maends 
Land, og blev siden tavs. 

En Dag, da han var ude paa Jagt, blev han 
borte og kom aldrig mere igen; kun oppe ved 
Kap York fandt man noget af bans Tej, og de 
gamle fik derfor den Tro, at Hjemtengslen havde 
feaet en saadan Magt over ham, at han gennem 
Luften var faret til sine Fraenders Land. 

Saaledes beretter de gamle. Det er jo muligt, 
at der i disse gamle Minder skjuler sig et Vidnes- 
byrd om, at Istenderne i Sagatiden er naaet op 
i Smithsund paa deres Farter langs Grenlands 
Kyst; thi bar de kunnet naa op til Upernivik, 
hvor en Runesten som bekendt er funden, er der 
jo heller intet i Vejen for, at de under gunstige 
Isforhold bar kunnet seette over Melvillebugten. 
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DET F0RSTE SKIB. 

Den ferste historiske Beretning, vi bar om 
Polareskimoemes Land, er fra Aaret 1616, da det 
opdagedes af Baffin. Han saa imidlertid ingen 
Mennesker, og det var forst i 1818, at James Ross 
havde Forbindelse med et Eskimo-Folk, om hvil- 
ket man aldrig for havde hort tale. 

Der lever endnu i Stammen en gammel Kvinde 
ved Navn Kulapak, hvis Alder jeg anslaar til 60 
Aar. Til hendes Bedstemoder, der bed Naujalik, 
knytter der sig et fjernt Minde om hvide Maends 
Beseg. Det fortselles, at bun allerede som Barn 
aabenbarede ualmindelige Evner til at granske i 
skjulte Ting, og at bun havde forudsagt, at en 
stor Baad med Master vilde komme til Syne ude 
fra Havet. 

En Sommerdag, efter at Vinterisen var brudt 
op og det stejle Kap York kun laa adskilt Ira det 
aabne Hav ved en Strimmel Is, der gik ind over 
Bugten ved Bushman Island, kom det Skib, Nau- 
jalik havde varslet om, og lagde til ude ved Is- 
kanten. 

Da Polareskimoerne som alle Naturfolk ingen 
Tidsregning har, er det selvfolgelig umuligt n»r- 
mere at precisere dette deres forste Mode med 
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hvide Msend; men da Naujalik, som det fremgaar 
af Kulapaks Alder, netop har levet ved Kap York 
paa den Tid, Ross opdagede Stammen, kan vi 
med megen Sikkerhed gaa ud fra, at det er Medet 
med ham og bans Skib, der her har festnet sig 
som en gammel Myte. 

Skibet skildredes af de gamle som et Vidunder 
af Snille, en hel af Tra, der bevtegede sig 
hen over Havet med Vinger og havde mange 
Huse og Rum i Dybet, fyldt med larmende Men- 
nesker. Smaa Baade hang langs med Randen, og 
naar disse, bemandede med Maend, hejstes ned 
paa Vandet og omsvsermede det, var det, som om 
Uhyret fedte levende linger. Det vakte ferst Angst 
og Forterdelse, men siden megen Glsede. 

Man troede ikke, at de hvide Msend var rigtige 
Mennesker; man antog dem for at veere nogle af 
Luftens 'Aander, der var komne for at besege 
Inuiterne, og det var en udbredt Mening blandt 
alle de gamle, at de fremmede var saa fine og 
saa hejt heevede over almindelige Mennesker, at 
endog deres Ekskrementer maatte v»re hvide og 
vellugtende. 

Skibet blev kun kort Tid liggende, saa stod det 
atter til Ses med Solen skinnende paa sine hvide 
Vinger og blev borte i Horisonten. 

Ross' Beseg hos de skikkelige og uforberedte 
Eskimoer var ogsaa vel egnet til at vsekke Op- 
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sigt, og jeg skal derfor supplere ovenstaaende 
fantasifulde og rerende Beretning med noget af, 
hvad Ekspeditionens Rejseskildring fortaeller om 
Begivenheden. 

Der berettes om, at Skibet laa ved Iskanten, da 
man pludselig til stor Forbavselse for alle om 
Bord opdagede menneskelignende Skabninger ude 
paa Isen, klaedt i Dyrehuder og med det lange 
sorte Haar flagrende fra Hovedeme, idet de un- 
der mserkelige Fagter leb ved Siden af deres 
Hundeslsder. De var komne ganske n»r til Ski- 
bet, da der blev gjort en Manovre med de store 
hvide Sejl, og dette havde til Felge, at de pludselig 
gjorde omkring og, som det syntes grebne af 
Reedsel, flygtede ind mod Land. 

Ross havde en Sydgrontender med sig ved 
Navn Sacheeus, og ham har de senere forklaret, 
at de troede, Skibet var en stor Fugl og Sejlene 
dens Vinger; og da disse begyndte at bevaege sig 
under Folkenes Raab, var de blevne bange for, 
at Uhyret skulde lette, og derfor var de flygtede 
tilbage til Land og havde gemt Kvinder og Bern 
oppe i Fjeeldene. 

Der gik nu et Par Dage, hvor man fra Skibet 
gjorde sig alle tenkelige Anstrengelser for at 
komme i Forbindelse med Eskimoerne, men uden 
Resultat I sin Fortvivlelse herover lod Ross til- 
sidst ved et Isfjseld midt mellem Kysten og Skibet 

167 



HISTORIER OM HVIDE MJEND 



rejse en imegtig Stander med et Flag, hvorpaa 
Sol og Maanc var male! ovenover en Haand, som 
rakte en Lyngplante frem. Paa Stangen hsuigtes 
yderligere en Pose med Gaver. 

Desvsrre faldt denne Snedighed ikke i god 
JorcL Havde Eskimoerne for veret bange, saa blev 
de nu aldeles rodselsslagne over denne mystiske 
Stang med det blafrende Flag, som de naturligvis 
antog for en eller anden farlig Krigslist Af Nys- 
gerrighed kredsede de i nogen Tid om den, men 
da de havde set tilstrekkelig tenge paa de m«r- 
kelige himmelske Tegn og den venlige fremstrakte 
Haand, forsvandt de after skyndsomst ind mod 
Land. 

Da dette Forsog paa Tilnsrmelse var mislyk- 
kedes, hejste man et hvidt Flag paa Skibets Stor- 
mast, samtidig med at man sendte Sacheus ud 
paa Isen med et lille hvidt Flag i Haanden. Men 
Eskimoerne syntes heller ikke at have nogen 
Forstaaelse af de fredelige Hensigter med 
disse Manevrer, og man vilde muligvis have fort- 
sat med snedige Eksperimenter, der kun vilde 
have forvirret og skremmet endnu mere, hvis 
ikke Sacheeus havde vist sig som Situationens 
Mand og havde anmodet Ross om at faa Lov til 
at gaa ind til sine Stammefraender, alene og ube- 
vebnet Paa denne simple Maade opnaaede man 
endelig Forbindelse. 
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Det store Mede mellem Polareskimoerne og 
Sydgrentenderen fandt Sted ved en bred Revne 
i Isen, saaledes at man stod lige overfor hinanden 
med en naturlig Hindring imellem sig, for alle 
Eventualiteters Skyld. 

Til en Begyndelse lagde Dialektforskellen Hin- 
dringer i Vejen for en ejeblikkelig Forstaaelse af, 
hvad der skulde forklares; men Sachaeus, der af 
sin Bedstemoder ved Upernivik havde tort en 
Dialekt, som Ross kalder for Hummoke-Dia- 
lekten, forstod, at det var den, der takes, og for- 
sogte nu efter Evne at gere sig forstaaelig ved 
denne. 

Da ban derefter havde fremfort Ross' 0nske 
om, at Eskimoerne vilde aflaegge et Beseg om 
Bord paa Skibet, blev der svaret med en indstaen- 
dig Ben om, at de hvide Maend dog hurtigst vilde 
rejse bort igen og ikke bringe Ulykke'over Stam- 
men. Og de fortalte, at alle gamle med Kvinder 
og Bern allerede var bleven bragte i Sikkerhed 
oppe i Fjaeldene. 

Ikke uden Besvaer flk Sachaeus nu forklaret 
dem, at det var fredeligt Folk, der var kommen 
til dem, og Eskimoerne var netop ved at indvilge 
i at folge med ham om Bord, da Ross, som jo 
var ivrig efter at traeffe de maerkelige Mennesker, 
pludselig viste sig paa Isen, ifert fuld Officers- 
gala, saaledes som denne Scene illustreres i Eks- 
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peditionsberetningen. Denne fantastiskc Fremtoning 
af et Menneske havde nser skrsemt Eskimocrne 
tort igen; men da Venskabet med Sachaeus nu 
sengang var indledet og det var bleven forklaret 
de undrende Vilde, at den maerkelige Dragt kun 
var et ydre Tegn paa, at den store Mand var alle 
de hvide Maends Herre — lod de sig dog be- 
rolige og fulgte med om Bord. 

Det tjener i hej Grad til Eskimoernes Ros, at 
de, trods alt det uforstaaelige, de saa, dog lod sig 
lokke om Bord og nede i Chefens Kahyt med 
Sachseus som Tolk gav kloge og vaerdige Svar 
paa de mange Spergsmaal, der blev rettet til dem. 
Man tenke sig blot, hvilket Indtryk det bar gjort 
paa dem, da man paa Deekket, antagelig for at 
more dem, slap et gryntende skotsk Svin les — 
disse Mennesker, der jo kun var vant til at have 
med vilde Dyr at gore! Eller at man foranstaltede 
en Taskenspillcrforestilling for dem, eller lod dem 
se sig selv i Forstorrelsesspejl ! 

Det er af Interesse, at Ross sammenfatter sine 
Indtryk af dem i, at de alle taler med megen 
Kerlighed om hinanden og deres Familie og i 
det hele synes at leve lykkeligt, uden Kendskab 
til Sygdom og Krig. 

Man forsagte at foranstalte et Festmaaltid for 
dem, men de hvide Msends Mad forekom dem 
modbydelig, og de spyttede alt ud, hvad de fik i 
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Munden; derimod nod de med Appetit mat Ked 
af deres medbragte Proviant 

Ross slutter sin Beretning med at udtale sin 
Forbavselsc over, at ingen af disse Vilde trods 
store Forefinger vilde overlade ham et af deres 
Bern . . . 

Dette var altsaa det ferste Skib. Men siden hen 
kom der stadig flere og flere, og en Overgang 
var der ofte Kvinder med. Disse var ikke Eski- 
moer, men hvide Mends Koner, og de var milde 
og meget smukke. 

Engang kom en saadan Kvinde i Land og satte 
sig ved Qipisunas Telt, og der blev hun siddende 
alene og bedrevet hele Dagen. Qipisuna var en 
Mand ved Kap York, der for mange Aar siden 
havde mistet sin Kone. Den hvide Kvinde lignede 
fuldstsendig den afdede, og dennes Sleegt fandt 
Ligheden saa slaaende, at man gav hende et 
Maageskind om Halsen;*da smilte hun og gik 
atter ud til det store Skib. Derfor mente man, at 
det var Qipisunas Kones Sjael, der var genopstaaet 
i den hvide Kvinde. 

„Da Skibene saaledes hver Sommer anteb Kap 
York, terte de efterhaanden at behandle os som 
Mennesker," fortaeller de gamle, hvis Ord jeg her 
gengiver, „og tilsidst terte de ogsaa at handle og 
blev snart meget begerlige. Engang da der laa 
to Skibe ved Kap York, edelagde Besatningen 
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paa det ene deres Fartej og solgtc Temmeret 
til os. 

,Nangau, nangau!* sagde de og gav os Knive, 
Synaalc og Masser af Tr» for Skind; og saaledes 
flk vi Overflod paa hvide Mends Sager. 

Men nogen Tid efter at Skibet var sejlet, blev 
allc Mcnnesker syge; flere og flere dede, og da 
man frygtede for, at Pesten skulde tage alle, flyg- 
tede Folk ind i Fjorden bag Kap York, idet de 
troede, at Deden ikke kunde naa dem der. Men 
Ulykken fulgte i deres Spor, og alle Folk, paa 
nogle faa tinge n»r, dede. 

Isen lagde sig og Vinteren kom, og en Dag 
medtes Slseder fra Kap York i Neerheden af Kap 
Athol med Folk fra Laesiden. Her berettede Kap 
Yorkerne om Sygdommen, og siden karte Lseside- 
boerne tilbage til deres Boplads nordpaa. 

Folk var dengang samlede ved Pitsorauik i 
Mundingen af Inglefleld Golf og ventede paa 
Lyset for at begynde Isfangsten paa Hvalros. Da 
de onde Tidender Ira Kap York blev meldt, stim- 
lede man sammen i Klynger og brad ud i Ve- 
klager over den Ulykke, der neermede sig. Det 
varede da heller ikke tenge, fer Sygdommen 
naaede dem og Folk laa syge rundt omkring i 
Snehytterne, hvor den ene efter den anden dode. 
I store Skarer flygtede de ud paa Isen mod det 
aabne Hav for at komme udenom den onde 
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Sksebne; thi man taenkte sig Sygdommen som en 
usynlig ond Aand, man kunde undgaa ved Flugt 
Men ingen af disse Mennesker leb fra deres 
Skeebne, thi ogsaa ude paa Isen naaede Sygdom- 
men dem og ombragte dem. 

Man fortaeller, at der ved Pitsorauik levede to 
gamle Maend, Tuluaq og Qaunaq, der dede under 
Sang. 

w Lad os synge vor sidste Sang, lad os synge! 
Det er saa sergeligt, at vi to nu skal de!" sagde 
den ene. 

Og saa sang de deres Sange og dede. 

Medens Menneskene saaledes led under Syg- 
dommen og sultede, fordi ingen kunde gaa paa 
Fangst, maatte de tage deres Tilflugt til Hundene. 
De raskeste af Maendene harpunerede og ften- 
sede dem og fordelte Kedet blandt Bopladstel- 
lerne. Men der var ogsaa mange, som naegtede at 
spise Hundeked, fordi man vidste, at Hundene 
levede af Lig. 

Pitsorauik, der ligger lige senden for Kap 
Alexander, er beremt for sine voldsomme Nor- 
denstorme, der med Byger af tykt Snefog kaster 
sig ned oppe fra Tindernes Breer og hjemsoger 
Bopladsen. Efter disse Storme, der er overor- 
dentlig hyppige paa den Tid, der her er Tale 
om, var Snehytterne saaledes begravede i Driver, 
at de stakkels udmattede Mennesker laa og var 
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ved at kweles, fordi de ikke havde Knefter til at 
arbcjdc sig ud. Naar det lykkedes nogen at 
komme ud, borede de Lufthullcr ind til de inde- 
sperrede, og der blev givet mange Udtryk for 
den Selvopofrelse, Mennesker kan tegge for Da- 
gen, naar de lider samraen; thi det var forbundet 
med Livsfare at komme ud blandt de mange lose 
Hunde, der havde mistet al Respekt for Men- 
nesket 

Der fortffilles nu, at i en Snehytte var alle 
dede, undtagen en Dreng og hans Bedstemoder. 
For at redde hans Liv besluttede den gamle Kone 
at sege hen til en anden Snehytte, hvor hun 
vidste, at der levede Mend. 

Men neppe var de komne ud, for en Flok 
Hunde kastede sig over dem. Disse vidste efter- 
haanden god Besked med, hvem de turde an- 
gribe; Mendene var de endnu bange for, men 
dette var jo kun en gammel, svag Kone og en 
lille Dreng. 

Saa snart Konen blev klar over, at hun ikke 
kunde holde Hundene Era Livet, raabte hun til 
sit lille Barnebarn, at han blot skulde lebe ind i 
den neermeste Snehytte og redde sig, medens 
hun opholdt Hundene. Men Drengen greb en 
Harpun, der var stukket ned i Sneen, og lab til- 
bage til Bedstemoderen, som Hundene allerede 
havde revet omkuld. Da hun saa ham, skreg 
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hun, angst for hans Liv, genncm Hundenes griske 
Glammen, saa man kunde here det ind i Sne- 
hytterne: 

„Skynd dig bortl Skynd dig og red digl Mig 
er der alligevel ikke mere ved; de har allerede 
revet begge 0rerne af mig! a 

Og saaledes reddede hun Drengens Liv, idet 
hun ofrede sit eget 

Da Foraaret kom og Solen smeltede Sneen af 
de mange Snehytter, kom alle de halvspiste Lig 
for Dagen. Overalt laa afgnavede Menneskeknog- 
ler, og glubske Hunde sprang om mellem Bo- 
pladsens Rester og knurrede mod de faa udsul- 
tede overlevende, der magre som Skygger listede 
om mellem Husene for at se, hvem der endnu 
levede sammen med dem. a 

Saaledes berettes der om de gamle Eskimoers 
forste Mode med de hvide Msend. 



DEN STORE TAABE, SOM BLEV 
DRjEBT AF HVIDE MiEND. 

Der hengaar nu mange Aar, uden at der ind- 
treffer nogen Begivenhed af Betydning; det 
naeste, der er gaaet over i Traditionerne, foregaar 
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saa sent som under .North Start's Overvintring 
1849—50. 

, North Star" var et af de mange engelske Eks- 
peditionsskibe, som var ude at lede efter den 
forulykkede Franklin; efter forgseves at have segt 
at traenge gennem Lancastersund, segte man Havn 
i Nordgronland, og den 1. Oktober 1849 sejlede 
man ind i North Star Bay ved nuverende Thule 
og lagde sig i Vinterkvarter. 

Eskimoerne havde allerede dengang vsennet 
sig noget til de hvide Msend, sserlig gennem en- 
gelske Hvalfangere, der nu anleb Kap York med 
sterre og storre Flaader; men endnu havde dog 
Frygten Overhaand, og det vel ikke altid uden 
Grund; thi ofte melder Traditionen om, at ,de 
fremmede er samvittighedstose og uden Skaansel, 
fordi de er hvide Meend". 

De Minder, der knytter sig til „ North Stars" 's 
Overvintring, beerer derfor alle Vidne om mang- 
lende Forstaaelse; men de har et troveerdigt Preeg 
og er alle navnbundne til bestemte Personer og 
Begivenheder. 

Det er gamle Arnaruluk, der fortseller: 

Min Bedstefader Qarqo stod og lavede sin 
Sleede, da han saa et stort Skib komme sejlende 
ude fra Wolstenholme; det sty rede lige ind efter 
vor Boplads, og han gav sig straks til at raabe: 
Stort Skibl 
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Dette skete en Efteraarsdag for saa mange Aar 
siden, at Aininaq dengang bar Talagkavtina, 
Uvdloriaqs Fader, i Rygpose; Uvdloriaq er nu af 
Aar to Gang belt Menneske (c. 40 Aar). 

Vore Meend aflagde engang imellem Beseg bos 
de hvide Meend, men vi Kvinder kom aldrig 
paa Skibet De hvide Mend holdt meget af at 
komme ned paa vor Boplads og gik da altid 
nysgerrige omkring og undersegte alt, hvad vi 
havde; sommetider kom de ogsaa ind i Husene 
til os. 

En Dag da de kom over paa Besog, gemte en 
Kvinde, der hed Erqariussaq, sig under Skindene 
paa Briksen af Angst for de fremmede, hun 
endnu aldrig havde set. Medens de hvide Meend 
nu som seedvanlig gik ude ved Husene og under- 
segte vore Sleeder og Fangstredskaber, kom Er- 
qariussaq pludselig farende ud og gav sig til at 
synge Trommesange, vildt og voldsomt, midt i de 
hvide Meends Klynge; nu og da pegede hun ud 
over Isen, formodentlig fordi hun vilde have, at 
de skulde rejse bort Derpaa fdr hun atter ind 
i Huset og gemte sig. De fremmede saa tavse 
og forbavsede efter hende og aflagde den Dag 
intet Beseg i Husene, maaske fordi de var blevne 
uhyggelig til Mode over Sangen. 

Om Vinteren faldt det ind med haarde Tider, 
fordi Efteraaret havde givet daarlig Jagt, og mange 
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Pamilier samledes derfor vcd Bopladserne for at 
*e|se nordover paa Hvalrosfangst 

Dengang boede der ved Agpat (Saunders Is- 
land) en Mand ved Navn Aniutarssuaq, en ung 
Mand, men en daarlig Fangcr, der lige var bleven 
gift med Inalunguaq. 

Allerede tidligt paa Vinteren gik deres Lamper 
ud af Mangel paa Spek, og saa bred de op og 
begav sig til Narssarsuk i Nmrheden af Kap 
Athol, hvor Qulutarssuaq havde Land. Hans 
Lamper, vidste man, gik aldrig ud. 

Ved Ankomsten til Bopladsen satte JConen sig 
paa et Stykke Is for at svale sig, mens Manden 
skyndte sig ind i Huset Dette er imod Skikken 
heroppe, idet en Mand altid skal lade Kvinden 
gaa ferst ind til Varmen. Aniutarssuaq har ogsaa 
vseret flov over det upassende i, hvad ban gjorde, 
for idet ban stak Hovedet ind ad Husgangen, 
skyndte han sig at sige: 

,Det er nok ellers ikke Skik og Brug, at man 
gaar ind for den Kvinde, man folges med. a 

Ferst tenge efter kom Konen ind, for bun var 
bleven saa varm af Turen, at bun bavde maattet 
sidde ude paa Isen og svale sig. De sov nu der 
om Natten, uden at man m&rkede noget paafal- 
dende; men Dagen efter begyndte Inalunguaq at 
snakke om, at hendes selle Mand havde frosset 
saa sveert undervejs. 
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Jeg synes, du taltc om, at det var gait fat 
med dine Fedder i Gaar. a 

Herover blev Manden saa vred, at han var 
lige ved at give Konen en Lussing. Ogsaa her 
opferte han sig upassende; thi hos os maa en 
Mand ikke vise sin Vrede mod sin Kone, naar 
der er fremmede til Stede; men han var bleven 
hidsig og vraengede nu vredt: 

„Hvad var det ogsaa for nogle Narrestreger. 
at du hvert 0jeblik skulde saette dig paa et 
Stykke Is og svale dig? Naar jeg stod og ven- 
tede paa dig, saa var det, at jeg blev kold om 
Feddernel" 

Manden var en Dumrian og en Pjalt; hans Tej 
var godt nok, og han skulde skamme sig noget 
for at fryse, naar han fulgtes med en Kvinde, der 
dejede af Varme. Ganske vist havde hun et lille 
Barn i Rygposen, og det giver altid Varme, men 
alligevel 

Skont det er saa mange, mange Aar siden, at 
dette foregik, ved man dog nojagtigt, hvad Tej 
Manden havde paa; thi de gamle, der er om- 
hyggelige og forsigtige i de Meddelelser, de over- 
giver til yngre Slaegter, har berettet om aile de 
nermere Omsteendigheder, der knytter sig til 
denne mserkelige Tildragelse. 

Vi ved, at der det samme Aar havde vseret 
ualmindelig mange Blaareeve ved Agpat om Efter- 
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aaret, mange blaa, men ingen hvide; derfor havde 
han en ny Pels, der var syet af lutter blaa Reeve, 
uden den hvide Aterdliaq, der ellers plejer at gaa 
hen over Hsette og Skuldre paa vore Dragter. 
Hans Bjernebukser var ogsaa nye, for Jhan havde 
om Foraaret faaet Part i en Bjern, som Quja- 
kitsoq, Agpaleqs Fader, havde harpuneret 

Aa ja, det er mange Aar siden, altsammen, for 
Agpaleq er jo for Here Vintre siden ded som en 
gammel Mand. 

„Naa, men lad os saa se dine Fodder! 11 sagde 
Inalunguaq. 

Manden strittede imod, for han var jo flov, men 
nu vilde hele Huset se hans Fodder, og saa 
maatte han trakke sine Stevler af. Det viste sig 
da, at han havde slemme Frostsaar paa dem begge 
og ikke leenger kunde stette paa dem. Og saaledes 
mistede han sin Kone, idet han maatte blive til- 
bage i Huset, mens Inalunguaq fortsatte nordpaa 
sammen med andre farende Mennesker, fordi de 
ingen Mad havde der paa Stedet 

Det blev vaerre og verre med Fedderne, og da 
man ikke lenger kunde pleje ham, fordi alle 
Fangere maatte nordpaa for at fange Hvalros, 
korte Uisfikavsak og hans Datter Arqatanguaq 
ham ind i Fjorden til det store Skib, i den Tro, 
at de hvide Maend maaske kunde hjselpe den syge. 

De hvide Maend, der ikke havde andet at be- 
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stille end at vente paa, at det atter skulde blive 
Sommer, tog vel imod dem og lovede at passe 
Aniutarssuaq. Men til Uisak&vsaks store Morskab 
klippede de straks alt bans lange Haar af, vad- 
skede ham over hele Kroppen og lod bans Tej 
kaste ud paa Isen. Efter at han var bleven ren, 
iferte man ham hvide Klseder og lavede et be- 
kvemt Leje til ham; det hang ned oppe fra Lof- 
tet og var bundet af Gam med Masker i ligesom 
de Ketsere, hvormed man fanger Alke ved et 
Fuglefjeeld. Her laa han varmt og behageligt, og 
naar han trak i en lille Snor, kunde han more 
sig med at gynge frem og tilbage. 

Man smurte tegende Salver paa bans Fodder, 
og de kom sig, for hver Dag der gik;,men da 
han alligevel ikke kunde blive saa rask, at han 
kunde felge med nordpaa, blev han ene tilbage, 
da alle bans Landsmeend tog bort paa Fangst- 
rejse. 

Da man efter Lystid atter besegte Skibet, var 
Aniutarssuaq sporlest forsvunden. De hvide Maend 
pegede paa deres Struber og gjorde Tegn med en 
Kniv, hvoraf man sluttede, at de var blevne kede 
af ham og derfor havde skaaret Halsen over paa 
ham. Endvidere gav de ved Fagter at forstaa, 
at de havde stensat ham paa Ipiutaq-Tangen, hvor 
der ogsaa ganske rigtigt fandtes en frisk Grav. 

Det rygtedes siden, at Grunden til Drabet skulde 
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have vaeret den, at Aniutarssuaq ikke vilde fhre 
de hvide Msend Nattero. Efter hvid Mands Skik 
sov man nemlig i Merke, og man sov meget 
laenge, da man havde Mad nok og derfor ikke 
behevede at arbejde. Aniutarssuaq holdt ikke af 
dette Merke om Natten, da det jo er Skik her- 
oppe ogsaa at have Lys, naar man sover; og der- 
for raabte han op, naar han syntes, at der var 
sovet tilstrsekkeligt: ,Alt for meget sover I, elen- 
dige hvide M©nd!« 

Dette blev man tilsidst led ved, og derfor slog 
man ham ihjel. Men han var jo ogsaa kun en 
Taabe, der ikke forstod, at man aldrig ber vsekke 
en hvid Mand, naar han sover. 

Om Sommeren, da Isen bred op, stod det 
store Skib til Ses ad samme Vej, som det var 
kommet, ingcn vidste hvorhen. 



D A .NAVLEN" BLEV BORTF0RT. 

Allerede samme Sommer, i 1850, blev Kap York 
anlebet af et nyt Skib, der med Austin som Ferer 
Hgeledes var ude at lede efter Franklin. Ved 
Bopladsen tog de Eskimoen Qalaseq, ,Nav- 
len*, med sig om Bord og sejlede bort, og siden 
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herte man aldrig mere noget til ham. Eskimoerne 
mente, at han var bleven draebt af de hvide Maend; 
men Historien beretter, at man tog ham med til 
England, hvor han blev anbragt paa en Missions- 
skole. Han blev debt og fik Navnet Erasmus York, 
og det var Missionskollegiets Hensigt, at han 
skulde sendes til Labrador som Hedningemissio- 
n»r. Saa vidt naaede han imidlertid aldrig, idet 
han en Sommer druknede under en Svemmetur. 
Om denne Bortferelse erindres felgende i Stam- 
men: 

Det fortselles, at Qalaseq sammen med en Mand 
ved Navn Quluta et Foraar tog sydover paa Alke- 
jagt, medens hans Moder Inugarsugkavsak og hans 
lille Broder og Sester blev ene tilbage paa Se- 
kongefjeldet ved Puersut i Nserheden af Kap 
York. 

En Dag de var ude paa Fuglefangst, opdagede 
de ude paa Isen, et Stykke fra Land, mange Ste- 
der, der var paa Flytterejse til nye Foraarsplad- 
ser. Stederne var hejt tessede med Bagage, og 
der var Kvinder og Bern med, og de kerte langs 
med en stor Revne, hvor de segte efter et Over- 
gangssted. En Meengdc Kvinder gik foran, og man 
herte tydeligt Summen af Stemmer. 

Inugarsugkavsak og hendes Bern, der i deres 
Ensomhed tengtes meget efter Mennesker, skyndte 
sig at lobe dem i Mede; men da de kom ud paa 
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Isen, var der ikke andet igen end en Maengde 
Skrueis. Det var Fjseldaander paa Rejse, de havde 
antaget for rigtige Mennesker. 

Endnu for de var naaet tilbage til Land, bred 
der aldeles pludseligt et voldsomt Uvejr les, 
saa frygteligt, som den gamle aldrig mindedes at 
have oplevet det, saa at al Isen knustes og drev 
til Sos. De levede derefter i mange Dage i Angst 
for, at Qalaseq skulde vaere drevet til Ses sam- 
men med Isen, og de var netop begyndt at snakke 
om at forsoge paa at gaa til Kap York bagom 
Indlandsisen, da Mendene kom tilbage fra deres 
Alkejagt. Ogsaa de havde paa deres Vej modt 
Fjeldaander, idet de havde passeret et Telt, hvor- 
fra der led Graad og Jamren. En Stede med 
Hunde stod oppe paa Iskanten, men da de vid- 
ste, at det ikke kunde veere rigtige Mennesker* 
skyndte de sig blot forbi og naaede vel til Puer- 
suk. 

Efter disse meerkelige Tildragelser ventede alle 
de gamle, at der snart maatte ske noget ussedvan- 
ligt, og dette slog ogsaa til; samme Foraar kom 
et stort Skib til Kap York, og med dette for- 
svandt Qalaseq. 

Fjeeldaanderne varsler aldrig noget godt, naar 
de viser sig, og man maa derfor antage, at den 
stakkels Qalaseq hurtigt har fundet sin Ded blandt 
de hvide Maend. 
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Hans gamle Moder raadspurgte forgseves sine 
Hjeelpeaander, men aldrig erfarede hun noget om 
sin Sons Skeebne. 



DE HVIDE MjENDS 
MISLYKKEDE R0VERI. 



En lille munter Episode er bleven overleveret 
Efterverdenen fra Kanes Ekspedition 1853 — 55. 
Ekspeditionsskibet var frosset inde, og da man 
ikke kunde formode, at det nogensinde mere vilde 
komme los, havde en Del af Ekspeditionens Med- 
lemmer, med Hayes og den bekendte danske Tolk 
Carl Petersen som Ledere, forgeves S0gt at traenge 
ned til Upernivik med aabne Baade i Sommeren 
1854. 

Forseget mislykkedes; man gjorde Venderejse, 
men allerede ved Tasiussaq, i Neerheden af Kap 
Parry, kom Efteraaret med Kulde og Is saa over- 
raskende over dem, at de maatte leegge op og gaa 
i et interimistisk Vinterkvarter. Op ad en Klippe 
havde de bygget sig et Hus med Tree af deres 
Baad som Tag, og her blev de fundne ved forste 
Isteg i en temmelig hjeelpelos Forfatning af Bjorne- 
jeegerne Qulutarssuaq , Agpalinguaq og Agpaler- 
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ssuarsuk. Disse havde lige faaet en Bjern, men da 
de opdagede de hvide Mend, var de dog saa for- 
sigtige forst at gemme Skindet og Kedet; thi 
det var dengang Skik og Brug, at hvide Mend 
blot tog Era Eskimoerne, hvad de havde Brug 
for. 

Efter at Herlighederne nu var lagt vel i Depot, 
kerte de derpaa ind til Qavdlunaqerne. Men leenge 
inden de naaede Land, blev de modtagne med 
Raabet: 

„Var der Spek paa den?" 

Ja, det kan I tro, der var!" svarede Qulutar- 
ssuaq, nu da deres Hemmelighed jo allerede var 
robet, og saa kerte de op og blev modtagne med 
stor Gflestfrihed af Qavdlunfiqerne. 

Om Natten sov de paa Qavdlunftqernes Vis 
med slukkede Lamper, og da de hen paa Mor- 
genen vaagner, opdager de, at alt deres Toj er 
borte; i Stedet for finder de kun de hvide Msends 
elendtge Klude. Da de kom ud, var ogsaa deres 
Hunde og Slteder bortfert 

Ifort de besynderligste Dragter satte de nu efter 
de flygtende Qavdlunaqer, som de naaede ved 
den store Hule ved Kap Parry, hvor de var gaaet 
ind for at smelte Is til Drikkevand. 

Ved deres Ankomst kom de hvide Mends Herre 
dem i Mode, bevebnet med en vaeldig Bosse. 
Den blev der dog ikke nogcn Brug for, da Bjerne- 
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jsegerne nejedes med at le dem ud, fordi de var 
komne saa daarligt fra deres Rov. 

Derpaa bragte de dem til deres Boplads Net- 
silivik, hvor man forsynede dem med nyt Toj og 
derefter kerte dem den lange Vej (ca. 40 Mil) op 
til Renslar Harbour, hvor deres Skib laa. 

I Carl Petersens „Erindringer fra Polarlandene" 
finder jeg Side 155 felgende, som jeg synes for- 
tjener at ssttes op mod den eskimoiske Beretning 
som et morsomt Dokument om, hvorledes de hvide 
Mend refererer den her omtalte Episode. 

Carl Petersen selv var rejst til Etah for at soge 
Assistance, da Dr. Hayes fik Beseg af nogle Eski- 
moer, netop de ovenfor n&vnte. Amerikanerne, 
som hele Efteraaret igennem havde kunnet gtede 
sig over Besegssteder, der bragte dem den Pro- 
viant, de ikke selv kunde skaffe sig, belennede 
nu de sidste* Gsster paa folgende Maade, som 
skildret i Carl Petersens Bog: 

Dr. Hayes gav disse Gaester en Dosis Opium, 
og da de var faldne i Sevn, trak man Pelsene af 
dem, og efter at have ifert sig disse begav man 
sig paa Rejsen med Eskimoernes Hunde. 

Efter nogen Tid vaagnede nu Eskimoerne, og 
da de savnede deres Pelse, benyttede de nogle af 
de efterladte Taepper i Stedet for de borttagne 
Ktedningsstykker og satte efter de bortremte Rans- 
msend, hvilke de snart indhentede, eftersom disse 
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ikke forstod at kere en Hundestede. De blev der- 
cftcr ved Lefter og Trudsler bev«gede til at 
hjaelpe dem . . . 

Det er ikke uinteressant at sammenstille foran- 
staaende med den eskimoiske Opfettelse af Situa- 
tioncn. Thi gamle Arnaruluk afelutter sin Beret- 
ning paa felgendc Maade: 

Saaledes mislykkedes Qavdlun&qernes Forseg 
paa at rove Hunde og Steder, til Held for dem 
selv. Thi havde de forsegt at kere videre alene 
til Skibet uden Proviant, vilde baade de og Hun- 
dene vsere sultede ihjel undervejs. Og nu gen- 
gseldte Bjernejsegerne det Puds, man havde forsegt 
at spille dem, ved at frelse dem fira Hungersdeden 
og fragte dem, kl&dt i varme Pelse, hjem til deres 
Kammerater. 

Denne Historie gik siden Stammen rundt og 
vakte overalt den sterste Munterhed. 



H V I D BJ RN 



i 



Iangt ude til Havs kom en gammel Hanbjern 
-Lrf travende gennem den skruede Is, med Snu- 
den mod Vinden og alle Sanser sterpede. Det 
var hen i Marts Maaned, lige efter den Tid, hvor 
alle vandrende Rovdyr suiter. Men nu var Lyset 
kommet tilbage, og Jagterne kunde atter begynde 
for aabne Horisonter. 

Det havde lige btest en Storm, og Isen havde 
faaet brede Ftenger, der leb i Zig-Zag mellem Is* 
fj&ldene og stod dampende i den stille Frost. En- 
gang imellem standsede den gamle Bjern og stod 
med vuggende Hoved, gul og umaadelig i det 
flade Landskab, og bev&gede Naeseborene ud over 
de aabne Render. 

Flokke af smaa, vinterhvide Tejster var allerede 
begyndt at rykke naermere mod Land ad Stor- 
mens Kiler i den faste Is og svemmede pibende 
omkring uden at sksenke den store sultne Van- 
drer nogen Opmserksomhed. Sseler kom skydende 
op fra Bunden og lod deres sorte Hoveder bryde 
Overfladen i en Krans af bristende Bobler; men 
saa snart de fik Fsert af Bjernen, stivnede deres 
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blanke 0jne, og idet de jog hele Overkroppen 
op af Vandet, styrtede de ned paa Hovedet i et 
skummende Plask. Da slikkede den gamle Bjern 
sig sergmodigt om Munden; den var mager og 
slunken og havde intet spist i flere Dage, og saa 
var det svsert at skulle nejes med Lugten af det 
friske, sedlige Spaek. 

Det havde vseret en haard Merketid for den at 
komme igennem, for det lod sig ikke skjule, at 
den ikke laenger var den store Jaeger, den engang 
havde vseret Dens Tender var blevne stumpe, 
Kteerne var ikke laenger skarpe som Knive, og 
dens hele Krop havde ikke mere det spsenstige 
Keds draebende Hurtighed, naar den rejste sig 
for at falde over et Bytte. Forgives havde den 
sogt ud til det aabne Hav, hvor den saa ofte fer 
havde jaget med Held, naar den, skjult bag en 
Skinning i Iskanten, kastede sig over Sseler, der 
segte op for at faa Hvile. Men nu var den for 
mager til at holde Varmen efter det kolde Bad 
og sogte derfor Redoing mod Land, hvor Sse- 
lerne plejede at holde til med deres Unger. 

Midt under sit jsevne Luntetrav begyndte den 
med eet at vejre Faerten af noget spiseligt langt 
borte. Den var saa mager, at den ikke let tabte 
Pusten, og derfor satte den straks i Galop. Det 
varede ikke lsenge, fer den naaede saa langt frem, 
at dens 0jne kunde understette Nsesen, og saa 
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opdagede den midt ude paa den flade Is en Seel, 
der tilsyneladende laa og sov. 

I samme Nu smeltede den fuldstaendig sammen 
med sine Omgivelser, bredte sig fladt ud over 
Isen med Benene langt fra hinanden og lignede 
ganske en Snedrive fra Vinterens Storme. Med 
Hovedet strakt fremover skod den sig derpaa 
langsomt og lydtest hen over Isen, indtil den 
aergerlig rejste sig op og blev staaende med lu- 
dende Hoved, skamfuld og skuffet. 

Dens gamle Sanser havde narret den; hvad 
den saa forsigtigt havde sneget sig ind paa, var 
kun de frosne Rester af en Ssel, som en anden 
havde holdt Maaltid paa. Dog, dens mislykkede 
Jagter tillod den ikke at were kresen, og saa sul- 
ten var den, at den alligevel med Appetit gav sig 
til at knase los paa de levnede Knogler. De 
vaeldige Kaeber arbejdede stot og langsomt, og man 
herte kun den malende Lyd af Ben, der knuses. 

Men midt under Maaltidet slipper den Skrotten 
og rejser sig op mod Vinden med en ny Faert i 
Nsesen. Laenge staar den uden at rokke sig af 
Stedet, indtil den med eet lader sig falde og lige- 
som for sletter sig ud af Omgivelserne. Og saa- 
ledes bliver den liggende, uden at nogen Bevee- 
gelse rober, at den er levende. 

Frem fra et Isfjseld et lille Stykke fremme 
kommer en ung Hunbjern gaaende med sin lille 
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fede og ledlosc Unge trippende efter sig. Lang- 
somt skridter Moderen ud for ikke at traette den 
lille, der ikke er sterre end en halwoksen Hund. 
De kommer lige fra deres lune Vinterhi inde ved 
Indlandsisen, og Ungen er derfor endnu uden 
Trening. Fuld af kaade Narrestreger springer den 
op paa alle Driverne, der skraaner ud fra Isskos- 
serne, og lader sig rutche ned paa sine glatte, selv- 
glinsende Haar. Vinden bserer fra, og ingen af 
dem har mserket noget til den gamle Fronde og 
Fjende, der ligger i Baghold og lurer paa dem. 

Naturen, der kan v»re saa lunefuld, har lagt 
det m&rkelige Morderinstinkt i de gamle Han- 
bjerne, at de, naar de er sultne, regner deres egen 
Yngel for den storste L&kkerbidsken. Men for- 
inden maa de bestaa forfterdelige Kampe med 
Moderen, hvem det ikke sjaeldent lykkes at redde 
Ungen fra den frygtelige Mages Kleer. Da er som 
Regel hendes eget Skind een Las, fuld af dybe 
Bid og Rifter, der efterlader Ar for Livet . . . 

Ferst da Moderen og Ungen var komne helt 
klar af Isfjaeldet og stod ude paa den flade [Is, 
rejste den gamle Bandit sig langsomt op og knur- 
rede uheldsvarslende hen mod de intetanende; 
den havde intet Jag, for den vidste jo, at Ungen, 
der endnu ikke kunde were nogen Leber, snart 
skulde stille dens Suit. Men forst skulde der 
tempes med Moderen. 



194 



HVIDBJ0RN 



Den lille kaade og sorglose Unge var netop 
kravlet op paa et Isstykke for at kure ned paa 
Enden, da Moderen opdagede den uventede Fjende 
af samme Kod og Blod som de selv. Et 0jebiik 
stod hun aldeles lammet, uden at have Krefter 
til at rare sig af Stedet, og stirrede ufravendt 
paa den gamle, der luntede hen imod dem 
med grinende Tender. Men saa samlede hun sig 
sammen ; hele hendes vaeldige Ryg blev een spaendt 
Bue af Muskier, hendes Hals strakte sig frem, 
lang og spillende af Kraefter, og hendes smaa 
sorte 0jne lyste af Had og Angst; for hun vidste, 
at hendes lille Unge vilde blive ©dt, saa snart 
hun selv gav op. 

Der var ingen Tid at spilde med maaltes Be- 
fippelse; hun maatte redde sin Unge hen til Is- 
fjaeldet. 

Med et angstfuldt Brol rejste hun sig op paa 
Bagbenene og var med et Par Saet henne ved 
Ungen, der endnu intet havde opdaget Den lilies 
Instinkt var ejeblikkelig vakt; blot Synet af Mo- 
deren fortalte den, at en eller anden Fare var 
over dem, og nu bar det, saa hurtigt det lod sig 
gore, hen mod det Isfjseld, hvorfra de var komne. 
Moderen maatte have Ryggen fri og Ungen af 
Vejen, naar den om nogle Sekunder skulde kaempe 
for Livet, og den vidste, hvor der var en Grotte, 
den kunde skjules i. 

13* 
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Men den lille Unge, der var baade fed og kort- 
benet, kom kun langsomt frem, og da den store 
Barneraver stadig kom naermere, greb den for- 
tvivlede Moder tilsidst til den Udvej at feje Un- 
gen frem foran sig som en Bold, hun trillede hen 
over Sneen. Forfelgeren havde neesten indhentet 
dem, da de naaede Indgangen og den lille mere 
ded end levende blev kastet ind i Hulen med et 
sidste Slag af Poten. Moderen fulgte lynsnart 
efter, uden at den gamle, der var langsom- 
mere i sine Bev&gelser, kunde hindre hende 
deri. 

Aabningen til Grotten var smal og lav, netop 
saaledes at en Bjorn lige kunde knibe sig igen- 
nem; men laengere inde videde den sig ud til et 
stort morkt Rum, hvor den mindre og beheen- 
digere havde alle Fordelene. Det indsaa den gamle 
og felte ikke nogen Lyst til at komme naermere; 
den maatte have sin Modstander en Smule paa 
Afstand for at kunne faa Brug for sin Legems- 
v«gt og sine vseldige Labbers Slag. Derfor blev 
den ganske roligt staaende udenfor med sit onde 
Fjaes foran Hulen, snerrende og brummende saa 
dybt og glubsk, at den lille Bjerneunge, der anede, 
at der var Bud efter den, laa stonnende og ube- 
vaegelig i den allerinderste Krog. 

Den gamle, der som erfaren Jaeger var vant til 
at vente, gik ud fra, at den havde Tiden for sig; 
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engang maatte de jo dog komme frem, naar Sul- 
ten drev dem ud. 

Men heri tog den fejl. Det var langtfra Bjorne- 
moderens Mening at lade sig udsulte, thi hun 
vidste, at den gamle ikke opgav sit Bytte, og at 
det derfor vilde vsere bedst at tage Kampen op, 
medens hun havde Krefterne i Behold. Hun for- 
manede indstaendigt sin Unge til at blive liggende 
urerlig, hvor den laa, og gik derpaa atter hen til 
Grottens Aabning. 

Denne var netop stor nok til, at hun kunde 
komme ud i et Spring, og da hun vidste, at det 
gjaldt om at overraske, betenkte hun sig ikke et 
0jeblik. Som et msegtigt Projektil floj hun med 
rasende Kraft ud fra Isfjaeldet, og inden den gamle 
var helt klar over, hvad det var for en Manovre, 
hun foretog, havde hun bidt sig fast i hans Strube 
og vseltet ham omkuld. I samme 0jeblik som han 
laa sprallende paa Ryggen, overrumplet og for- 
virret, slap hun sit Tag i Struben, toftede sin 
hojre Lab i Vejret og lod den falde som en tung 
Hammer ned over hans Hoved. 

Men her havde hun forregnet sig. En gammel 
Bjern har en solid Hjernekasse, og al den Virk- 
ning, Slaget gjorde, resulterede derfor kun i en 
rent forbigaaende Bedovelse. Det hele stod kun 
paa i nogle ganske faa Sekunder, saa rystede 
Stimanden den desperate Moder af sig og rejste 
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sig op i hele sin Vflelde, fhysende af Vrede og 
Smerte, klar til at gaa les uden SkaanseL 

Det var sandt, at ban var gammel og nssten 
ude af Stand til at drive den Jagt, der var af ton- 
gig af den lynsnare Hurtighed, hvormed Saeler 
skal overraskes. Men som Legeme var ban umaade- 
lig» og den stakkels Hun, der nu skulde kaempe 
med ham, lignede en usselig Hvalp ved Siden 
af en voksen, nu da de stod lige overfor hin- 
anden. 

Et 0jeblik stod de ganske stille, uden at nogen 
Mine robede, hvOrledes Angrebet skulde begynde. 
Men saa rejste Hannen sig med et S«t og stod 
som et Fjseld af forferdelige Krefter, parat til at 
lade sig falde ned over den elendige Hun, der 
havde vovet at gore Modstand. Denne blev staa- 
ende uden at gore Forsog paa at rejse sig; for den 
vidste, at den saaledes vilde vaere alt for spinkel 
til at modstaa den kolossale V»gt, der skulde 
vfelte ned over den. Idet Hanbjernen derpaa hse- 
vede begge Forlabber, spserrede den Gabet vidt 
op og lod sig falde. 

Det var netop, hvad den snilde Hun havde be- 
regnet; thi den flej adrset til Side i Stedet for at 
mede Angrebet, saa at Modstanderen fegtede 
blindt ud i Luften og mistede Ligevaegten. I samme 
0jeblik var Hunnen over den og borede sine 
Tender dybt ind i dens ene Armhule, idet den 
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samtidig rev begge Flanker op paa den med sine 
skarpe Kloer. 

Den gamle snurrede rundt af Raseri og Smerte, 
og saa gik den atter los paa Hunnen, denne Gang 
krybende henad Isen, med den ene vaeldige Lab 
loftet til et knusende Slag. Hunnen sogte at pa- 
rere, men dens Arm var for kort, og Slaget ramte 
den med en saadan Voldsomhed, at den trillede 
om paa Isen. Et radt Gab lyste over dens hvide 
Bryst, og man horte Klasket af de tunge Ksebers 
Fald mod hinanden. Den stakkels Moder gjorde 
ikke mere Modstand. 

Men netop som den gamle Bjern skulde til at 
slide dens Strube over, herte den en Lyd, som 
fik den til at skselve af Rsedsel og ligge ganske 
ubevaegelig ovenpaa sit Bytte. Der led Glammen 
af Hunde i det fjerne, og det beted, at Men- 
nesket, dens allervserste Fjende, var efter den. I 
et S©t var den paa Benene igen, lob vejrende 
frem og tilbage for at |>live klar over, hvorhen 
den skulde flygte; men da den ingen Faert kunde 
faa, satte den indover mod Land for at redde sig 
ind bag Indlandsisens taarnede Skrueis. Den vidste 
ikke, at Manden allerede havde set den og korte 
den i Mode med sine skseldende Bjernehunde. 

Midt ude paa en vseldig, jsevn og snebar Is- 
flage blev den indhentet og standset af de ferste 
Hunde, der sluttede den inde i en Ring og holdt 
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den fast til Stedet, indtil Jaegeren kom til og 
gennemborede dens Hjaerte med sin tunge Har- 
pun. 

Men Eskimoen, som oppe fira sit Udkig havde 
set to Bjerne, samlede hastigt sine Hunde og 
fortsatte Jagten udefter i den faeldede Hanbjerns 
Spor. Da ban naaede Isfjaeldet, hvorfra den var 
flygtet, fandt ban to Spor, der forte udefter. Det 
saas i Sneen, at det var en Hunbjorn med dens 
lille Unge; de havde sprunget af alle Krefter, og 
Moderen havde bledt stserkt 

Bjernejsegeren slog sine Hunde i Sporene og 
satte i sprengende Galop efter Flygtningene. Men 
det aabne Hav laa for n»r, og ban kom lige tids- 
nok til at se Moderen og dens Unge kaste sig 
ud i Havet for med staerke, rappe Tag at svemme 
udefter mod Livet og de store Vidder, hvor ingen 
Eskimo ktinde felge dem. 
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